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	Ty nejkrásnější věci na světě bývají ty nejméně užitečné.

	 

	John Ruskin, 

	The Stones of Venice, I

	 

	
Zločinec

	 

	 

	 

	 

	Oblékání bylo vždycky nejobtížnější částí odpoledne.

	Na pozvánce do Valentino Mansion stálo „semiformální“, ale právě to semi bylo matoucí. Stejně jako večer bez večírku, otevíralo příliš mnoho možností. Pro kluky to byl docela problém; pro ně to mohlo znamenat oblek s kravatou (kravatě se mohli vyhnout při určitých druzích límečků) nebo jen košili, bez saka a v bílé barvě (to ale pouze v létě odpoledne), nebo jakékoli sako, vestu, kilt nebo opravdu pěkný svetr. Pro holky byla definice ještě obsažnější, jak tomu tady v New Pretty Townu ostatně bylo vždycky.

	Tally skoro dávala přednost večírkům ve smokingu nebo ve fraku. Oblečení sice nebylo příliš pohodlné a zábava se nerozjela, dokud nebyli všichni opilí, ale aspoň nebylo třeba tolik přemýšlet nad oblečením.

	„Semiformální, semi-formální,“ říkala si a očima přejížděla po šatech, které jí nabízel karusel, když trhaně reagoval na její nahodilé mrkání. Šaty na ramínkách se zmateně pohupovaly. Ano, semi je rozhodně trapné slovo.

	„Je to vůbec slovo?“ zeptala se Tally nahlas. „Semi?“ Divně se jí převalovalo v ústech, která měla po včerejším večírku vyschlá na troud.

	„Jen polovina,“ odpověděl pokoj. Asi si myslel, kdovíjak není chytrý.

	„Jasně,“ zamumlala.

	Svalila se na postel, zírala do stropu a cítila, že se pokoj zase začíná pomalu točit. „Ať to zmizí.“

	Pokoj nepochopil a uzavřel stěnu s šatníkem. Tally neměla sílu vysvětlovat, že myslí kocovinu, která se jí v hlavě roztahovala jako obtloustlá kočka, a nechtěla toho nechat.

	Minulý večer šli s Perisem a partou dalších Krimů bruslit na nové kluziště, které se vznášelo nad stadionem Nefertiti. Ledovou desku podpírala síť magnetů a byla tak tenká, až byla průhledná. Její plochu udržovaly čističe, které se mezi bruslícími míhaly jako hejna nervózních vodoměrek. Ve světle ohňostrojů ze stadionu v hloubce zářila bláznivými barvami.

	Všichni museli mít bungee vesty pro případ, že by se někdo propadl. Nikdy se to samozřejmě nestalo, ale pomyšlení, že se najednou ozve prasknutí a všichni se zřítí do hlubiny, nutilo Tally pít spousty šampaňského.

	Zane, který byl vůdcem Krimů, se začal nudit a vylil ho na led celou láhev. Říkal, že alkohol má nižší bod mrznutí než voda, takže by se někdo takhle mohl propadnout k ohňostrojům. Ale nevylil ho dost, aby ušetřil její hlavu hrozné kocoviny.

	Pokoj vydal zvláštní zvuk, který oznamoval, že volá další Krim. 

	„Ahoj.“ 

	„Ahoj, Tally.“

	„Shay-la!“ Tally se s námahou zvedla na loktech. „Potřebuju pomoct!“

	„Párty? No jo.“

	„Co znamená to semiformální?“

	Shay se rozesmála. „Tally-wa, ty jsi úplně mimo. Nedostalas vzkaz?“

	„Jaký vzkaz?“

	„Přišel už před několika hodinami.“

	Tally pohlédla na přístupový prsten, který stále ležel na nočním stolku. Tlumeně poblikával a měl vypnutý zvuk. V noci ho vždycky sundávala, byl to starý zvyk z časů, kdy byla ošklivá a každou noc se plížila ven. „No jo. Teď jsem se probudila.“

	„Tak zapomeň na semi. Změnili to na maškarní. Musíme jít v kostýmech!“

	Tally si zkontrolovala čas: bylo skoro pět odpoledne. „Cože, za tři hodiny?“

	„Jo, já vím. Taky nevím, co si vzít na sebe. To je děs. Můžu přijít?“

	„Prosím.“

	„V pět?“

	„Jasně. Přines snídani. Ahoj.“

	Tally znovu zabořila hlavu do polštáře. Postel se točila jako prkno. Den sotva začínal, a ona už se cítila pod psa.

	Natáhla si přístupový prsten a vztekle poslouchala vzkaz. Bez opravdu parádního kostýmu nikdo nesmí dovnitř. Má jen tři hodiny na to, aby vymyslela něco úžasného a všichni před ní mají ohromný náskok.

	Někdy jí připadalo, že být opravdovým kriminálníkem by bylo mnohem, mnohem jednodušší.

	Snídaně dorazila hned za Shay: humrové omelety, toast, bramborové placky, celozrnné lívanečky, hroznové víno, čokoládové vdolečky a krvavá Mary – víc kalorií, než dokáže odstranit celé balení spalovačů tuku. Přetížený tác se chvěl ve vzduchu a jeho nosné magnety vibrovaly jak capart první školní den.

	„Uf, Shay, to půjdeme za balóny, nebo co?“

	Shay se zachichotala. „Ne, ale vypadáš nějak uťápnutě. Ale dneska večer musíš vypadat epesně. Všichni Krimové přijdou hlasovat.“

	„Jasně, budu epesná,“ vzdychla si Tally a ulevila tácu od krvavé Mary. Usrkla a zašklebila se. „Málo slaný.“

	„To není problém,“ řekla Shay, seškrábla trochu kaviáru z omelety a zamíchala ho do nápoje.

	„Fuj, smrdí to rybinou.“

	„Kaviár jde ke všemu.“ Shay nabrala další lžičku kaviáru a se zavřenýma očima chroupala rybí jikry. Otočila prstenem a pustila trochu hudby.

	Tally polkla a znovu se napila. Krvavá Mary aspoň zastavila otáčení pokoje. Čokoládové vdolečky začínaly nebezpečně vonět. Pak si dá bramborové placky. Nakonec omelety a možná zkusí i ten kaviár. Při snídani mívala nejsilnější pocit, že teď musí dohnat, co zameškala v divočině. Po pořádné snídani si připadala v pohodě, jako kdyby záplava městských chutí vymazala měsíce gulášů a špagbolu.

	Hudba byla nová a srdce se jí při jejím poslechu rozběhlo rychleji. „Díky, Shay-la. Zachránilas mi život.“

	„V pohodě, Tally-wa.“ „A kdes vůbec byla v noci?“

	Shay se jenom usmála, jako kdyby něco provedla.

	„Copak? Nový kluk?“

	Shay zavrtěla hlavou a zamrkala.

	„Nebylas zase na plastice?“ vyhrkla Tally a Shay se zahihňala. „No jo! Víš přece, že nemáš chodit víc než jednou týdně. To nemůžeš občas vynechat?“

	„Ale no tak, Tally-wa. Je to jen lokální.“

	„Kde?“ Shay vypadala pořád stejně. Byla snad plastika schované pod pyžamem?

	„Podívej se líp,“ řekla Shay a znovu zamrkala dlouhými řasami.

	Tally se naklonila a zadívala se do dokonalých velikých měděných očí, v nichž se třpytil diamantový prach, a srdce se jí rozbušilo ještě rychleji. Tally byla v New Pretty Townu už měsíc, ale pořád žasla nad očima ostatních krásných. Byly tak veliké a přívětivé, zářily zájmem. Shayiny zorničky jako by šeptaly: Poslouchám tě. Jsi okouzlující. Celý svět se zúžil jen na Tally v záři Shayiny pozornosti.

	U Shay to bylo ještě mocnější, protože Tally ji znala ještě jako ošklivou, z doby před operací.

	„Blíž.“

	Tally se zhluboka nadechla, pokoj se znovu roztočil, ale správným směrem. Mávla k oknům, která hned dovnitř pustila víc světla. Teď uviděla to nové vylepšení. „Ach, hezounký.“

	Dvanáct drobných rubínů lemovalo každou Shayinu zorničku a měkce zářilo na pozadí smaragdových duhovek. „Epesný co?“

	„Jo. Ale počkej… nejsou ty vlevo dole jiné?“ Tally přimhouřila oči. Jeden drahokam v každém oku blikal jako bílá svíčička v měděných hlubinách.

	„Je pět hodin!“ řekla Shay. „Chápeš?“

	Tally trvalo jen vteřinu, než si vybavila, jak se správně čtou hodiny na hodinové věži v centru města. „Hm, ale to je sedm. Nemělo by být pět hodin dole vpravo?“

	Shay se ušklíbla. „Jdou pozpátku, trubko. Jinak by to byla nuda.“

	Tally se rozesmála. „No počkej. Tak ty máš v očích drahokamy jako hodiny a jdou pozpátku? Není toho trochu moc najednou?“

	Okamžitě svých slov litovala. Shay ihned nasadila trpitelský výraz a zářivá vstřícnost byla ta tam. Vypadalo to, že se rozpláče, jen neměla zarudlé oči a oteklý nos. Nová plastika byla vždycky choulostivým tématem. Skoro jako nový účes.

	„Jsou ti protivné,“ hlesla Shay.

	„Ale jasně že ne. Jak jsem řekla, naprosto hezounký.“

	„Vážně?“

	„Jasně. A je bezva, že jdou pozpátku.“

	Shay se znovu rozzářila a Tally ulehčené vydechla. Pořád si ale moc nevěřila. Tohle byla chyba, které se dopouštějí jen zbrusu noví krásní, a ona už byla víc než měsíc po operaci. Proč pořád říká takové trapné věci? Jestli něco podobného řekne večer, některý z Krimů může hlasovat proti ní. Stačí jedno veto a jde z kola ven.

	A pak by byla sama; skoro jako kdyby byla znovu na útěku.

	„Možná bychom na počest mých nových očí mohly jít v převleku za hodinovou věž,“ navrhla Shay.

	Tally se rozesmála; ten neobratný žert znamenal, že je jí odpuštěno. Koneckonců ona a Shay se znaly hodně dlouho. „Mluvila jsi s Perisem a Faustem?“

	Shay přikývla. „Říkali, že všichni máme jít za zločince. Měli už nějaký nápad, ale dělali s tím tajnosti.“

	„To je trapný. Jako kdyby opravdu byli kriminálníci. Když byli oškliví, nejvýš trochu slídili a možná si párkrát troufli za řeku. Nikdy se nedostali do Kouře.“

	V tu chvíli píseň skončila a poslední Tallyino slovo zůstalo viset v tichu. Uvažovala, co by měla říct, ale rozhovor pohasl jako ohňostroj na temném nebi. Přestávka před další písní trvala celou věčnost.

	Když píseň konečně začala, ulevilo se jí. „Kostýmy kriminálníků by měly být snadné, Shay-la. Jsme dvě největší kriminálnice ve městě.“

	 

	* * *

	 

	Dvě hodiny si zkoušely převleky, které jim nabízela díra ve zdi. Uvažovaly o banditech, ale nevěděly přesně, jak opravdu vypadali. Ve všech starých filmech z telestěny zločinci nevypadali jako kriminálníci, ale spíš jako mentálně zaostalí. Pirátské oblečení bylo mnohem lepší, ale Shay nechtěla mít nové oko schované pod páskou. Napadlo je jít za lovce, ale díra ve zdi jim nemohla dát žádné zbraně, dokonce ani napodobeniny. Tally uvažovala o významných historických diktátorech, ale to byli většinou muži a ke všemu se špatně oblékali.

	„Co jít za Rezatce?“ navrhla Shay. „Ve škole to vždycky byli ti zlí.“

	„Ale v podstatě vypadali jako my. Jen byli oškliví.“

	„Nevím, můžeme kácet stromy, pálit naftu nebo něco takového.“

	Tally se rozesmála. „Je to jen kostým, Shay-la, ne životní styl.“

	Shay se snažila být epesná, rozpřáhla ruce a přidala dalších pár věcí. „Můžeme kouřit tabák nebo řídit auta.“

	Ale díra ve zdi by jim stejně nedala cigarety ani auta.

	Ale přesto to byla ohromná legrace, být s Shay, zkoušet si věci, šklebit se a hihňat se a potom kostýmy házet zpátky do recyklátoru. Tally se hrozně ráda dívala, jak vypadá v nových šatech, i když nestály za nic. Ještě úplně nezapomněla na doby, kdy pohled do zrcadla bolel. Oči měla moc blízko u sebe, noc příliš malý, vlasy střapaté. Teď to vypadalo, jako kdyby naproti Tally stála nádherná dívka a přesně opakovala každý její pohyb. Její obličej byl dokonale vyvážený, pokožka zářila dokonce i přes kocovinu, tělo měla nádherně tvarované a svaly přesně vymodelované. Její stříbřité oči ladily se vším, co si oblékla.

	Ale pokud šlo o kostýmy, měla mizerný vkus.

	Po dvou hodinách obě ležely na posteli. Zase se točila.

	„Všechno je na houby, Shay-la. Proč je všechno na houby? Nikdy mě nepřijmou, když ani nedokážu přijít v kostýmu, který by nevypadal trapně.“

	Shay ji vzala za ruku. „Neboj, Tally-wa. Už teď jsi populární. Nebuď nervní.“

	„To se ti snadno řekne.“ Přestože se narodily ve stejný den, stala se Shay krásnou mnoho týdnů před Tally. Už skoro měsíc byla stoprocentní Krim.

	„To bude v pohodě,“ řekla Shay. „Každý, kdo měl nějakou polízanici se Speciálními případy, je rozený Krim.“

	Když to Shay říkala, proběhl Tally pocit, jako když přichází zpráva, ale bylo to nepříjemné. „Ale i tak. Vadí mi, když nejsem epesná.“

	„Je to Perisova a Faustova chyba, že nám neřekli, v čem půjdou.“

	„Tak si počkáme, až sem přijdou, a jednoduše je okopírujeme.“

	„Zaslouží si to,“ souhlasila Shay. „Dáš si drink?“

	„Asi jo.“

	Tally se tak motala hlava, že nemohla nikam jít, tak Shay přikázala podnosu, ať servíruje šampaňské.

	 

	* * *

	 

	Když Peris s Faustem přišli, byli v jednom ohni.

	Ve skutečnosti to byly jen bezpečnostní světlice zastrkané ve vlasech a v oblečení, které je halily do plamenů a jisker. Fausto se stále smál, protože to lechtalo. Oba na sobě měli bungee vesty – byli převlečeni za lidi, kteří právě vyskočili z hořící budovy.

	„Fantastický!“ vyjekla Shay.

	„Hysterický,“ souhlasila Tally, ale hned se zeptala: „Ale co je na tom kriminálního?“

	„Nevzpomínáš si?“ opáčil Peris. „Loni jsi přece vtrhla na párty a utekla jsi tak, že jsi vzala bungee vestu a skočila ze střechy. Nejlepší trik v dějinách!“

	„Jasně… ale proč hoříte? Na tom by nic nebylo, kdyby dům opravdu hořel.“

	Shay se na Tally podívala, jako kdyby zase řekla něco trapného.

	„Přece si nevezmeme jenom bungee vesty,“ opáčil Fausto. „Hořet je mnohem epesnější.“

	„Jo,“ řekl Peris a Tally viděla, že pochopil, jak to myslela, a posmutněl. Litovala, že o tom vůbec mluvila. Hloupá Tally. Kostýmy byly opravdu epesné.

	Uhasili světlice, aby je šetřili na párty a Tally řekla díře ve zdi o další dvě vesty.

	„Hele, to je kopírování,“ ohrazoval se Fausto, ale ukázalo se, že je to stejně jedno. Díra nemohla vyrobit napodobeniny vest, protože někdo by mohl zapomenout, skočit a rozplácnout se. Nedokázala vyrobit ani skutečnou vestu; pro něco složitého nebo trvalého bylo třeba jít do výdeje. A výdej by žádnou nevydal, protože nehořelo.

	Shay se ušklíbla. „Dům je dneska totálně trapný.“

	„Tak kde jste je sehnali?“ vyzvídala Tally.

	Peris se usmál a poklepal na vestu. „Jsou skutečné. Ukradli jsme je na střeše.“

	„Tak to jo.“ Tally seskočila z postele a objala ho.

	S Perisem v náručí si nedokázala představit, že by párty byla nuda nebo že by někdo hlasoval proti ní. Topila se v jeho velikých, hnědých očích. Zdvihl ji a stiskl. Když byla ošklivá, vždycky se tak v jeho blízkosti cítila. Když spolu vyrůstali a prováděli lumpárny. Bylo epesné cítit se stejně i teď.

	Všechny ty týdny, kdy byla ztracena v divočině, nechtěla nic jiného, než být zpátky u Perise v New Pretty Townu. Bylo děsně hloupé být nešťastná dnes nebo kdykoli jindy. Možná za to může moc šampaňského. „Nejlepší přátelé do konce života,“ zašeptala, když ji pokládal.

	„Hej, co je tohle?“ ozvala se Shay. Byla zalezlá v Tallyině šatníku a hledala nějakou inspiraci. V ruce držela beztvarý kus vlny.

	„Jo tohle.“ Tally pustila Perise. „To je můj svetr z Kouře, pamatuješ?“ Svetr vypadal divně, takhle si ho nepamatovala. Byl zmuchlaný a bylo vidět, kde lidské ruce spletly dohromady jednotlivé díly. V Kouři neměli díry ve zdi – museli si věci vyrábět sami. A lidé, jak se ukázalo, nebyli ve vyrábění věcí moc dobří.

	„Tys ho nehodila do recyklátoru?“

	„Ne. Myslím, že je vyrobený z divného materiálu. Díra ho asi nebude umět využít.“

	Shay čichla ke svetru. „Jejda! Stále je cítit Kouřem. Ohněm a tím gulášem, co jsme stále jedly. Pamatuješ?“

	Peris a Fausto si také šli čichnout. Kromě školních výletů do Rezavých ruin nikdy nebyli mimo město. Nikdy samozřejmě nebyli v Kouři, kde každý musel pořád něco dělat a pěstovat (dokonce i zabíjet) potravu a všichni byli oškliví i po šestnáctých narozeninách. Oškliví, dokud neumřeli. Díky Tally a Speciálním případům už ale Kouř neexistuje.

	„Už vím, Tally!“ vyhrkla Shay. „Půjdeme za lidi z Kouře!“

	„Tak to by bylo dokonale kriminální!“ prohlásil Fausto a oči se mu obdivné leskly.

	Všichni tři nadšeně pohlédli na Tally. Zase ucítila to nepříjemné píchnutí; věděla, že by bylo trapné nesouhlasit. A v tom dokonale úžasném kostýmu, jakým je opravdový svetr z Kouře, nebude nikdo hlasovat proti ní, protože Tally Youngbloodová je rozený Krim.

	



	


Mejdan

	 

	 

	 

	 

	Párty byla ve Valentino Mansion, nejstarší stavbě New Pretty Townu. Táhla se podél nábřeží, byla vysoká jen několik pater, ale na její střeše byl umístěný vysílač viditelný přes polovinu ostrova. Zdi byly postaveny z opravdového kamene, takže pokoje neuměly mluvit, ale dům byl už dávno vyhlášený úžasnými a opulentními večírky. Přihlášky na ubytování ve Valentinu se podávaly s obrovským předstihem.

	Peris, Fausto, Shay a Tally procházeli zahradami rozkoší, které už teď překypovaly lidmi mířícími na mejdan. Tally uviděla anděla s nádhernými křídly, o která musel ve výdeji požádat určitě měsíce dopředu, což byl pěkný podfuk, a houf nových krásných v maskách tlouštíků se třemi bradami. Skupina většinou nahých Flamendrů předstírala, že jsou Prarezatci, stavěli hranice, tloukli do bubnů a připravovali svůj malý satelitní mejdan. Takhle to Flamendři obvykle dělali.

	Peris a Fausto se neustále dohadovali, kdy se mají znovu zapálit. Potřebovali se samozřejmě dostat dovnitř, ale také chtěli šetřit světlice pro ostatní Krimy.

	Jak se blížili k rozzářené a rozjásané budově, byla Tally stále nervóznější. Kostým obyvatele Kouře nevypadal nijak zvlášť. Tally měla svůj starý svetr a Shay kopii, k tomu hrubé kalhoty, batoh a napodobeninu podomácku vyrobených bot. Tally je popsala díře ve zdi, protože si pamatovala, že je v Kouři někdo nosil. Aby působily autenticky nemytým dojmem, umazaly si oblečení i tváře hlínou. Nejdřív jí to připadalo epesné, ale teď si připadala prostě jenom špinavá.

	Dva lidé z Valentina, oblečení jako dozorové, dohlíželi na to, aby se dovnitř nedostal nikdo bez kostýmu. Perise a Fausta nejdřív zastavili, ale když se zapálili, rozesmáli se a pustili je dovnitř. Nad Tally a Shay jen pokrčili rameny a ukázali jim, ať jdou.

	„Jen počkej, až nás uvidí ostatní Krimové,“ poznamenala Shay, „těm to dojde.“

	Všichni čtyři se prodírali davem a chaotickou změtí masek. Tally viděla sněžné muže, vojáky, postavy z počítačových her a celý Krásný výbor vědců s faciografy. Všude kolem sebe viděla bláznivě oblečené historické postavy z celého světa. To jí připomnělo, jak odlišně každý vypadal v dobách, kdy bylo příliš mnoho lidí. Mnoho starších nových krásných obléklo moderní kostýmy doktorů, dozorů, stavitelů či politiků. Podle toho, jaké měli představy o své budoucnosti po operaci na střední krásné. Parta hasičů se se smíchem snažila uhasit Perise a Fausta, ale povedlo si jim je jenom naštvat.

	„Kde jsou?“ ptala se každou chvíli Shay, ale kamenné zdi neodpovídaly. „To je děs. Jak tady vůbec může někdo bydlet?“

	„Asi budou mít stále sluchátka,“ poznamenal Fausto. „Taky jsme si o ně měli říct.“

	Ve Valentino Mansion byl problém v tom, že nestačilo jen říct a hned jste věděli, kde kdo je; místnosti byly staré a hloupé, bylo to stejné jako být venku. Tally cestou položila dlaň na stěnu; bylo příjemné dotýkat se starého, chladného kamene. Na okamžik jí to připomnělo věci tam venku v divočině; drsné, tiché a neměnné. Nestála příliš o to najít ostatní Krimy; budou na ni zírat a zvažovat, jak hlasovat.

	Procházeli přeplněnými chodbami a nakukovali do pokojů plných starodávných astronautů a průzkumníků. Tally napočítala pět Kleopater a dvě Lilliany Russellové. Několikrát se tu dokonce mihl i Rudolph Valentino; budova se jmenovala podle přirozeně krásného z dob Rezatců.

	Některé skupiny zvolily tématické kostýmy – Atleti měli hokejky a nemotorně se pohybovali na magnetických bruslích, Eskamotéři si oblékli veliké plastové kuželovité límce, takže vypadali jako nemocná štěňata. A Roj byl samozřejmě všude, jeden s druhým brebentili přes přístupové prsteny. Členové Roje měli voperované kožní antény, takže si mohli navzájem volat i mezi němými zdmi Valentina. Ostatní skupiny si většinou z členů Roje dělali legraci, protože se všude odvažovali jen v ohromném množství. Všichni byli převlečeni za mouchy domácí, s ohromnýma, vypoulenýma očima. Aspoň to dávalo nějaký smysl.

	Ve zmatku kostýmů se zatím neobjevil žádný další Krim a Tally začínala mít podezření, že se raději ulili z párty, aby pro ni nemuseli hlasovat. Hlavou se jí začínaly honit pomatené myšlenky a každou chvíli zachytila pohyb rozostřený davem a stíny. Ale vždy když se otočila, šedý hedvábný kostým zmizel z dohledu.

	Tally nedokázala odhadnout, jestli je to chlapec nebo dívka. Postava měla masku, děsivou, ale krásnou zároveň, a její kruté vlčí oči se leskly v tlumených světlech večírku. Plastová maska vyvolala v Tally neurčitou, bolestnou vzpomínku. Chvilku trvalo, než získala pevnější obrysy.

	A pak jí došlo, co měla maska představovat. Byl to agent Speciálních případů.

	Tally se musela znovu opřít o chladnou kamennou zeď, když si vzpomněla na šedé hedvábné obleky speciálů a jejich krutě krásné tváře. Při té vzpomínce se jí zatočila hlava, což se jí často stávalo, když vzpomínala na dny života v divočině.

	Nechápala, proč někdo z New Pretty Townu šel v takové masce. Kromě ní a Shay speciála sotva někdo viděl. Pro většinu lidí to byly jen bajky a městské legendy, na které se svádělo všechno, co se vymykalo normálu. Speciálové se důkladně skrývali. Jejich úkolem bylo chránit město před hrozbami zvenčí, jako to dělali vojáci a špioni za časů Rezatců, ale jen opravdoví kriminálníci jako Tally Youngbloodová se s nimi setkali osobně.

	Přesto si někdo s tou maskou dal pořádnou práci. Ten někdo musel někdy vidět speciála na vlastní oči. Ale proč sleduje právě ji? Byl tam pokaždé, když se otočila, a pohyboval se se stejnou dravčí elegancí, kterou si pamatovala z onoho hrozného dne, kdy ji pronásledovali troskami Kouře, aby ji odvedli zpět do města.

	Potřásla hlavou. Když myslela na ty dny, vynořovaly se hloupé vzpomínky, které do sebe nijak nezapadaly. Speciálové samozřejmě Tally nehonili. Proč taky? Přišli ji zachránit. Přivedli ji domů po tom, co odešla z města za Shay. Při pomyšlení na speciály se jí vždycky začala točit hlava, ale to bylo jen proto, že jejich kruté obličeje byly vytvořeny tak, aby člověka vyděsily, stejně jako pohled na tváře normálních krásných měl být příjemný.

	Možná ji ta postava vůbec nesleduje; může to být několik lidí, nějaká skupina oblečená stejně, a pak z toho vzniká dojem, že ji sleduje jeden člověk. Tahle možnost jí připadala mnohem méně šílená.

	Připojila se k ostatním a vtipkovala s nimi, zatímco hledali zbytek Krimů. Stále ale po očku slídila v koutech a začínala si být pomalu jistá, že nejde o žádnou skupinu. Byl jen jeden, s nikým nemluvil a stále se skrýval. A ten graci-ézní pohyb…

	Nutila se do klidu. Speciální případy neměly žádný důvod sledovat ji. A speciál by na párty rozhodně nechodil převlečený za speciála.

	Nuceně se zasmála. Nejspíš si z ní dělá legraci někdo z Krimů, který stokrát slyšel její a Shayina vyprávění, a ví tak o Speciálních případech všechno. Jestli je to tak, bylo by dokonale trapné ztratit přede všemi hlavu. Nejlepší bude falešného speciála naprosto ignorovat.

	Tally se podívala na svůj vlastní kostým a napadlo ji, jestli na jejím zmatku nemá částečně vinu i její převlek za obyvatele Kouře. Shay měla pravdu. Pach starého, ručně pleteného svetru jí vracel vzpomínky na dobu, kterou strávily mimo město, dny klopotné práce a noci, kdy se hřály u ohně. A navíc se jí vybavovaly stárnoucí ošklivé obličeje, které se jí stále vracely v nočních můrách.

	Život v Kouři dal její hlavě co proto.

	Nikdo jiný si postavy zřejmě nevšiml. Že by v tom měli prsty všichni? Fausto se stále staral, jestli mu světlice nevyhoří dřív, než je uvidí ostatní Krimové. „Podíváme se, jestli nejsou v některé věži,“ navrhl.

	„Aspoň je pak můžeme zavolat z normální budovy,“ souhlasil Peris.

	Shay se ušklíbla a zamířila k nejbližším dveřím. „Vypadneme z tyhle trapný hromady kamení.“

	Večírek se už stejně přelil ven za staré kamenné zdi. Shay je chumlem Účesů, s parukami natupírovanými jako včelí úly, každý s vlastním rojem čmeláků, což byly ve skutečnosti mikromagnety nabarvené žlutě a černě, namátkou vedla k jedné ze zábavních věží.

	„To bzučení nemají dobře udělané,“ poznamenal Fausto, ale Tally by se vsadila, že ho jejich kostýmy dostaly. Jeho světlice už poprskávaly z posledního a lidi si jeho úbor prohlíželi trochu nechápavě.

	Z vnitřku věže zavolali Zaneho, který jim řekl, že všichni Krimové jsou nahoře. „Trefila ses, Shay.“

	Všichni čtyři se nacpali do výtahu s chirurgem, trilobitem a dvěma opilými hokejisty, kteří se sotva drželi na magnetických bruslích.

	„Přestaň se tvářit tak vyjukaně, Tally-wa,“ řekla Shay a stiskla jí rameno. „Dostaneš se tam, v pohodě. Zane tě má rád.“

	Tally se pokusila o úsměv a uvažovala, jestli je to pravda. Zane se jí často ptal na dobu, kdy byla ošklivá, ale to se ptal každého, a hltal jejich příběhy svýma zlatavýma očima. Že by si vážně myslel, že Tally Youngbloodová je něco zvláštního?

	Někdo si to ale myslel určitě – když se dveře výtahu zavíraly, zahlédla Tally, jak se davem ladně mihnulo šedé hedvábí.

	



	


Slídil

	 

	 

	 

	 

	Většina Krimů šla za dřevorubce. Měli na sobě krátké kostkované kabáty, legračně vycpané svaly a v jedné ruce svírali ohromné napodobeniny řetězových pil a ve druhé sklenky šampaňského. Kromě toho mezi nimi bylo několik řezníků, kuřáků, kteří si sami vyrobili napodobeniny cigaret, a kat s dlouhou oprátkou přehozenou přes rameno. Zane, který se vyznal v dějinách, šel za pobočníka jakéhosi diktátora, který se uměl aspoň trochu oblékat. Byl celý v přiléhavém černém, s epesnou rudou páskou na ruce. Ke kostýmu si také nechal udělat plastiku – díky tenkým rtům a vpadlým tvářím teď trochu vypadal jako speciál.

	Všichni se smáli Perisovu kostýmu a snažili se znovu zažehnout Fausta, ale podařilo se jim jen spálit mu několik pramenů vlasů. Trapně to smrdělo. Chvíli trvalo, než pochopili Shayin a Tallyin převlek, ale vzápětí se kolem nich všichni mačkali, osahávali hrubá vlákna ručně pleteného svetru a ptali se, jestli nekouše. Kousal, ale Tally statečně vrtěla hlavou.

	Shay se přitočila těsně k Zanemu, aby si všiml její nové oční plastiky. „Myslíš, že jsou krásné?“ zeptala se ho. 

	„Dávám jim padesát milihelen,“ řekl. Tomu už nerozuměl vůbec nikdo.

	„Milihelena je jednotka krásy, která stačí k vyslání jedné lodi,“ vysvětlil Zane a staří Krimové se rozesmáli. „Padesát je paráda.“

	Shay se usmála. Zaneho pochvala jí rozzářila tvář jako šampaňské.

	Tally se snažila být epesná, ale pomyšlení na maskovaného speciála, který ji sleduje, ji znervózňovalo. Po několika minutách se vytratila na balkon, aby se nadýchala svěžího, chladného vzduchu.

	Několik horkovzdušných balónů uvázaných k věži se vznášelo na obloze jako ohromné černé měsíce. Vzduchoplavci z jedné gondoly vystřelovali rachejtle na ostatní a smáli se, když bezpečnostní pyrotechnika s hukotem prolétala vzduchem. Pak jeden z balónů začal stoupat a jeho hořák přehlušil i zvuky večírku. Uvolněné lano plesklo o věž. Balón stoupal na drobném plameni trčícím k nebi, až zmizel v dálce. Kdyby ji Shay nebyla seznámila s Krimy, patřila by Tally nejraději ke Vzdušníkům. Často odlétali do noci a přistávali nazdařbůh, aby si pak přivolali vznášedla, která je vyzvedla někde na předměstí, nebo i za hranicemi města.

	Z pohledu přes řeku, na potemnělé Uglyville, se jí točila hlava mnohem méně. Bylo to zvláštní. Na dobu v divočině měla velice zmatené vzpomínky, zato si dokonale pamatovala, jak byla mladou ošklivou, pozorovala z okna koleje světla New Pretty Townu a nemohla se dočkat, až jí bude šestnáct. Představovala si sama sebe na téhle straně řeky, v některé vysoké věži, všude ohňostroje a všichni kolem i ona sama jsou krásní.

	Dnešní Tally na sobě samozřejmě neměla zapáchající vlněný svetr, pracovní kalhoty a nebyla umazaná; byla oblečená do nádherných plesových šatů. Teď tahala za vyčuhující konec uvolněné příze a litovala, že Shay ten svetr vůbec našla. Chtěla celý Kouř nechat za zády, odhodit zmatené vzpomínky na útěk, skrývání i pocit zrady. Každou chvíli se musela dívat ke dveřím výtahu, jestli se v nich neobjeví maskovaný speciál. Chtěla někam patřit, a ne neustále čekat na další katastrofu.

	Možná má Shay pravdu a dnešním hlasováním se všechno konečně vyřeší. Krimové patřili k jedné z nejsoudržnějších skupin v New Pretty Townu. Přijetí bylo nutné odhlasovat, a jakmile jste se stali Krimem, mohli jste se vždy spolehnout na přátele, večírky a epesnou konverzaci. Tally už nebude muset utíkat.

	Problém byl jen v tom, že nepřijali nikoho, kdo v době, kdy byl ošklivý, nebyl opravdu grázl a neměl po ruce historky o nočním létání na prkně a útěcích. Krimové byli krásní, kteří nezapomněli na doby, kdy byli oškliví, a stále měli rádi drsné žertíky a kriminální triky, díky kterým to tehdy v Uglyville svým způsobem žilo.

	„Co dáš za ten výhled?“ Byl to Zane. Stál za ní v té své historické černé uniformě a shlížel na ni ze svých dvou metrů, což byla maximální dovolená výška pro krásné.

	„Co dám?“

	„Sto milihelen? Pět set? Nebo celou helenu?“

	Tally se zhluboka nadechla a zadívala se na temnou řeku pod nimi. „Nic. Je to jenom Uglyville.“

	Zane se tiše zasmál. „No tak, Tally-wa, nebuď ošklivá na naše ošklivé bratříčky a sestřičky. Nemůžou za to, že nejsou tak krásní jako ty.“ Zastrčil jí uvolněný pramen vlasů zpátky za ucho.

	„Oni ne, ale to místo. Uglyville je jako vězení.“ Slova měla divnou pachuť, připadala jí příliš vážná na mejdan.

	Ale Zanemu to zřejmě nevadilo. „Tys přece utekla, ne?“ Zatahal za volnou přízi svetru, jako to předtím dělali ostatní. „Bylo to v Kouři lepší?“

	Uvažovala, jestli chce pravdivou odpověď. Bála se, aby neřekla něco trapného. Jestli si Zane bude myslet, že je Tally mimo, bude to jedno veto za druhým bez ohledu na to, co Shay a Peris slibovali.

	Podívala se mu do očí. Zlatě se leskly a odrážely ohňostroje jako drobná zrcadla. Něco za nimi Tally přitahovalo. Nebylo to obvyklé kouzlo krásného, ale něco závažného, jako kdyby najednou ani nebyli na mejdanu. Zane vždycky zaujatě naslouchal příběhům z Kouře. Už je znal všechny, ale možná chtěl vědět víc.

	„Odešla jsem večer před svými šestnáctými narozeninami,“ řekla. „Takže jsem vlastně z Uglyville neutekla.“

	„To je pravda.“ Zane se jí přestal dívat do očí a pohlédl přes řeku. „Utekla jsi před operací.“

	„Šla jsem za Shay. Abych ji našla, musela jsem zůstat ošklivá.“

	„Abys ji zachránila,“ opáčil a znovu se jí zadíval do očí. „Bylo to takhle?“

	Tally opatrně přikývla. Po šampaňském z minulé noci se jí znovu zatočila hlava. Nebo to bylo to dnešní šampaňské? Podívala se na prázdnou sklenku v ruce a přemýšlela, kolikátá to asi je.

	„Prostě jsem to musela udělat,“ odpověděla, ale už v tu chvíli jí bylo jasné, že plácla nesmysl.

	„Speciální případ?“ zeptal se Zane a zašklebil se.

	Udiveně povytáhla obočí. Napadlo ji, jaké triky asi Zane prováděl jako ošklivý. Sám toho o sobě mnoho nenamluvil. Přestože nebyl o mnoho starší než ona, zdálo se, že nikdy nemusel dokazovat, že je opravdovým Krimem. Prostě jím byl.

	Dokonce i s chirurgicky ztenčenými rty byl pořád krásný. Rysy jeho obličeje byly dotažené do extrému, jako kdyby chirurgové zkoušeli, kam lze až zajít v rámci specifikací Krásného výboru. Lícní kosti mu napínaly pokožku jako dva hroty šípů a když se divil, obočí mu vylétlo do neskutečné výšky. Tally náhle jasně viděla, že pokud by se jeho rysy posunuly jen o milimetr, vypadal by hrozivě. Ale zároveň si nedokázala představit, že byl někdy ošklivý.

	„Byls někdy v Rezavých ruinách? Když jsi byl… mladý?“

	„Vloni v zimě skoro každou noc.“

	„V zimě?“

	„Líbí se mi, když jsou ruiny zasněžené. Sníh krásně změkčí všechny hrany, to je pohled za megaheleny.“

	„Ach.“ Tally putovala divočinou počátkem podzimu a moc dobře si pamatovala, jaká tehdy byla zima. „To zní… mrazivě.“

	„Nikdy jsem nikoho nepřemluvil, aby šel se mnou.“ Přimhouřil oči. „Když jsi mluvila o ruinách, nikdy ses nezmínila, že bys tam někoho potkala.“

	„Měla jsem tam někoho potkat?“ Tally zavřela oči a cítila, jak ztrácí rovnováhu. Opřela se o zábradlí balkonu a zhluboka se nadechla.

	„Jo,“ opáčil. „A potkala?“

	Prázdná sklenička jí vyklouzla z prstů a zmizela ve tmě.

	„Pozor tam dole,“ zabručel Zane s úsměvem.

	Z temnoty pod nimi se ozvalo cinknutí rozbíjeného skla doprovázené překvapeným smíchem, který se šířil jako kola na hladině kolem hozeného kamene. Zdálo se, jako by to bylo na kilometry daleko.

	Tally se několikrát zhluboka nadechla chladného nočního vzduchu, aby se dala trochu dohromady. Její žaludek dělal přemety. To by bylo ostudné; vrhnout snídani hned po několika sklenicích šampaňského.

	„To nic, Tally,“ zašeptal Zane. „Jen buď pořád epesná.“

	Tally si uvědomovala, jak je to trapné, když jí někdo musí říkat, aby byla v pohodě. Ale i přes plastiku jeho kostýmu Zaneho pohled nějak změkl, jako kdyby doopravdy chtěl, aby se uvolnila.

	Odvrátila se od hlubiny pod sebou a sevřela zábradlí za zády oběma rukama. Shay a Peris už také byli na balkoně; byla obklopena všemi svými novými přáteli. Chránili ji, patřila do skupiny. Ale zároveň ji bedlivě sledovali. Snad každý od ní dnes v noci očekával něco mimořádného.

	„Nikdy jsem tam nikoho neviděla,“ řekla. „Někdo sice měl přijít, ale nikdy se neukázal.“

	Zaneho odpověď neslyšela.

	Špeh se znovu objevil. Tiše stál za davem a díval se přímo na ni. Vypadalo to, že lesklé oči masky na okamžik zachytily její pohled, pak se postava otočila, vklouzla mezi bílé kostýmy Krásného výboru a zmizela za obrovskými fa-ciogramy všech základních typů krásných. Přestože Tally věděla, že je to dokonalá hloupost, nechala Zaneho stát a začala si razit cestu davem, protože nebude mít klid, dokud nezjistí, kdo to je. Krim, speciál, nebo nějaký nový krásný. Musí vědět, proč jí někdo připomíná Speciální případy.

	Tally se protáhla mezi bílými plášti a jako kulička v hracím automatu poskakovala skupinou převlečenou za tlouštíky a odrážela se od jejich měkce vycpaných břich. Prorazila si cestu mezi hokejisty, kteří se na magnetických bruslích potáceli jako caparti. Občas před sebou zahlédla šedé hedvábí, ale dav byl hustý a v neustálém pohybu, takže když dosáhla středního pilíře věže, ztratila postavu z dohledu.

	Pohled na kontrolky nad dveřmi výtahu jí prozradil, že jede nahoru. Falešný speciál tedy bude stále někde ve věži.

	Pak si Tally povšimla rudých dveří na nouzové schodiště. Nápis na nich varoval, že při otevření se rozezní poplašný signál. Znovu se rozhlédla – šedá postava jako by se propadla do země. Ať to byl kdokoli, musel utéct právě tudy. Alarm se dá vypnout – jako ošklivá ten trik provedla snad miliónkrát.

	Natáhla třesoucí se ruku ke dveřím. Jestli se rozeřve siréna, všichni na ni budou čučet a šeptat si, zatímco dozorové budou evakuovat věž. To by byl vážně epesný konec její kariéry jako Krima.

	Nějakého jiného Krima ano, pomyslela si. Byla by kriminálník na baterky, kdyby nedokázala vyřadit alarm, kdy se jí zachce. Strčila do dveří. Nic se neozvalo.

	 

	* * *

	 

	Vykročila na schodiště. Dveře se za ní zavřely a utlumily zvuky večírku. V náhlém tichu cítila tlukot svého srdce a slyšela vlastní přerývaný dech. Dunění hudby pronikalo pode dveřmi a betonová podesta se chvěla.

	Postava seděla na schodišti, o několik stupňů výš. „Dokázalas to.“ Chlapecký hlas byl zkreslený maskou.

	„Co jsem dokázala? Dostat se na večírek?“

	„Ne, Tahy. Projít dveřmi.“

	„Nebyly ani zamčené.“ Snažila se prohlédnout těma lesklýma očima a zjistit, kdo je za maskou. „Kdo jsi?“

	„Ty mě nepoznáváš?“ Vypadalo to, že je doopravdy překvapený, jako kdyby to byl starý přítel, někdo, kdo nosí masku skoro pořád. „Jak vypadám?“

	Tally nasucho polkla. „Jako někdo od Speciálních případů.“

	„Fajn. Takže si vzpomínáš.“ Tally slyšela smích v jeho hlase. Mluvil pomalu a opatrně, jako kdyby mluvil s úplným idiotem.

	„Samozřejmě že si vzpomínám. Patříš k nim? Znám tě?“ Nedokázala si vzpomenout na žádného konkrétního speciála; všechny jejich tváře jí ve vzpomínkách splývaly v jedinou krutě krásnou skvrnu.

	„Proč se nepodíváš?“ Postava se ale ani nehnula. „No tak, Tally.“

	Najednou jí došlo, o co tady jde. Poznala, co ten převlek znamená, proč měla otevřít dveře napojené na alarm. Byla to zkouška. Seděl a čekal, jestli se odváží strhnout mu masku.

	Tally měla testů plné zuby. „Nech mě na pokoji.“

	„Tally…“

	„Nechci pracovat pro Speciální případy. Chci žít tady, v New Pretty Townu.“

	„Já nejsem…“

	„Nech mě!“ vykřikla a zatnula pěsti. Výkřik se odrážel od betonových zdí a ve vzduchu pak chvíli viselo ticho, jako kdyby je oba překvapil. Šachtou schodiště se nesla tlumená hudba z večírku.

	Nakonec z masky vyšel povzdech a postava jí podala hrubý kožený váček. „Něco pro tebe mám. Pokud jsi připravená. Chceš to, Tally?“

	„Nechci nic od…“ Tally zmlkla. Zezdola sem doléhaly tiché, šoupavé zvuky. Ty k večírku nepatřily. Někdo se blížil.

	Oba se najednou naklonili přes zábradlí a zadívali se do úzké šachty. Hluboko pod nimi Tally zahlédla lesk hedvábí a ruce svírající zábradlí; půl tuctu lidí běželo neuvěřitelnou rychlostí vzhůru a tlumená hudba téměř překrývala zvuk jejich kroků.

	„Tak zatím,“ řekl ten neznámý a postavil se.

	Tally zamrkala. Odstrčil ji. Opravdoví speciálové ho vystrašili. Kdo to tedy je? Než stiskl kliku, strhla mu Tally masku z obličeje.

	Byl to ošklivý. Opravdový ošklivý.

	Jeho tvář se nepodobala maskám z mejdanu s velikými nosy a drobnýma očkama. Nelišil se jen přehnanými rysy obličeje. Vypadal, jako kdyby byl z úplně jiného materiálu. Během těch několika vteřin její dokonalý zrak odhalil každý roztažený pór, zbloudilý pramen vlasů, hrubou nevyváženost drsného obličeje. Naskočila jí z toho husí kůže. Mladistvé strniště, neupravené zuby, pupínky na čele, které prozrazovaly nemoc. Chtěla se odtáhnout, aby nebyla tak blízko té nešťastné, nečisté, nezdravé ošklivosti.

	Ale najednou se jí vybavilo jeho jméno…

	„Croyi?“

	



	


Pád

	 

	 

	 

	 

	„Později, Tally,“ řekl Croy a sebral jí masku. Rozrazil dveře a hluk večírku vtrhl na schodiště. Vyběhl ven a šedé hedvábí jeho převleku se okamžitě ztratilo v davu.

	Tally zůstala ohromeně stát a dveře se začaly zavírat. Stejně jako svůj starý svetr, i ošklivost si pamatovala úplně špatně – Croyova tvář vypadala mnohem hůř, než jak v duchu viděla obyvatele Kouře. Pokřivený úsměv, prázdné oči, skvrny na zpocené kůži v místech, kde mu přilnula maska…

	Pak se ale dveře zabouchly a mezi ozvěnami Tally zaslechla zvuk kroků stoupajících k ní. Nahoru se hnali opravdoví speciálové a jí poprvé toho dne bleskla hlavou jasná myšlenka.

	Uteč!

	Strčila do dveří a vběhla do davu.

	Dveře výtahu se právě otevíraly. Tally vrazila do skupiny Naturálů olepených pestrobarevným listím. Prodírala se mezi nimi a každým krokem odměřovala poslední dny podzimu, který shazoval žluť a červeň. Podlaha byla kluzká rozlitým šampaňským, přesto se udržela na nohou a znovu zahlédla šedé hedvábí.

	Croy mířil ke Krimům na balkoně.

	Vyrazila za ním. Nechtěla, aby ji kdokoli špehoval, znervózňoval ji na večírcích a pletl jí vzpomínky, když potřebuje být epesná. Musí Croye chytit a říct mu, ať už ji nikdy nesleduje.

	Tohle není Uglyville ani Kouř – nemá žádné právo tady být. Nemůže si jen tak vylézt z její ošklivé minulosti.

	A byl tu ještě jeden důvod, aby utíkala: speciálové. Stačilo, aby je jen zahlédla a každá buňka jejího těla byla okamžitě v nejvyšší pohotovosti. Jejich nelidská rychlost ji odpuzovala, jako kdyby viděla po talíři přeběhnout švába. Croy se také pohyboval neobvykle, jeho v Kouři nabytá jistota trčela mezi novými krásnými, ale speciálové byli úplně jiný druh.

	Tally vrazila na balkon v okamžiku, kdy Croy vyskočil na zábradlí. Chvilku nejistě mával pažemi. Pak získal rovnováhu, pokrčil kolena a odrazil se do tmy.

	Doběhla k zábradlí a podívala se dolů. Croy už zmizel v temné hlubině. Po děsivě dlouhé chvíli se objevil hlavou dolů, na šedém hedvábí se zaleskly rakety ohňostrojů a vysokými oblouky plavně skákal k řece.

	Zane se opřel vedle ní a pohlédl dolů. „Hm, na pozvánce nestálo, že se vyžadují bungee vesty,“ zabručel. „Kdo to byl, Tally?“

	Tally otevřela ústa, ale v tu chvíli se rozeřvala siréna.

	Otočila se a viděla, že se dav rozestupuje. Ze dveří nouzového schodiště se hrnuli speciálové a rozráželi zmatené krásné. Jejich kruté tváře nebyly maskami, stejně jako Croyova ošklivá, a byl na ně stejně děsivý pohled. Z jejich vlčích očí běhal Tally mráz po zádech. Nelítostně se blížili jako kočka na lovu a její jedinou myšlenkou byl útěk.

	Na druhé straně balkonu uviděla stát u zábradlí Perise. Podívaná ho ohromila tak, že se nedokázal pohnout. Jeho světlice konečně zhasly, ale kontrolka na límci vesty svítila jasně zeleně.

	Tally se k němu rozeběhla shlukem Krimů, odhadla úhel a přesně věděla, kdy skočit. Na okamžik bylo okolí neobyčejně zřetelné, jako kdyby pohled na Croyovu ošklivost a krutou krásu speciálů odstranil nějakou bariéru mezi ní a okolním světem. Všechno bylo ostré a výrazné a detaily byly tak jasné, že musela mhouřit oči, jako kdyby běžela proti ledovému větru.

	Vrazila do Perise přesně, jak chtěla, objala ho a její setrvačnost je vymrštila přes zábradlí. Spadli do tmy a Perisův kostým naposledy vzplál pod náporem vzduchu. Chladné jiskry bezpečnostních světlic jí olizovaly tváře jako sněhové vločky.

	Napůl ječel, napůl se smál, jako kdyby to byl drsný, ale skvělý kanadský žertík.

	V polovině cesty dolů si Tally uvědomila, že vesta nemusí unést jejich společnou váhu.

	Pevněji ho stiskla a Peris vyhekl, když magnety zabraly. Vesta ho srovnala a Tally si málem vykloubila ramena. Po týdnech manuální práce zesílila a operace jí zpevnila svaly, ale i tak měla co dělat, aby se udržela, když vesta absorbovala energii pádu. Ruce jí sjely až k Perisově pasu a prsty měla bolestivě vpletené do popruhů vesty.

	Trhaně zastavili, Tally nohama smýkla po trávě a pustila se.

	Peris vystřelil zpátky do vzduchu a kolenem zasáhl Tally do čela. Zapotácela se, zakopla a spadla do hromady navátého listí.

	Chvíli nehybně ležela. Hromada listí vlhce voněla hlínou a hnilobou. Něco jí káplo do oka. Zamrkala. Asi začíná pršet.

	Zadívala se vzhůru na zábavní věž a vzdálené horkovzdušné balóny a zatajila dech. Na osvětleném balkonu deset pater nad sebou rozeznávala postavy naklánějící se přes zábradlí. Napadlo ji, jestli jsou mezi nimi speciálové.

	Peris nebyl v dohledu. Vzpomněla si, jak tehdy skočila ještě jako ošklivá a bungee vesta ji odnášela dolů po svahu. Nejspíš odskákal k řece. Za Croyem.

	Croy. Něco mu chtěla říct…

	Tally se s námahou postavila a zadívala se k řece. Hlava jí třeštila, ale stále viděla neobyčejně ostře. Srdce jí bušilo v rytmu vybuchujících ohňostrojů. Stromy v jejich růžové záři vrhaly ostré stíny a každé stéblo trávy bylo jako vykreslené strohými tahy pera.

	Všechno bylo dokonale skutečné – nevolnost z pohledu na Croyův ošklivý obličej, strach ze speciálů, věci a pachy kolem ní. Měla pocit, jako kdyby se jí z očí sloupl tenký film a ona teď viděla všechno kolem sebe do nejmenších podrobností.

	Běžela dolů k zrcadlové stuze řeky a potemnělému Uglyville. „Croyi!“

	Růžová květina na obloze pohasla a Tally zakopla o vystouplý kořen. Nejistě se zastavila. 

	Něco vyplulo ze tmy. 

	„Croyi?“ Před očima měla zelené mžitky. 

	„Ty se nevzdáš, co?“

	Stál na prkně, metr nad zemí, nohy rozkročené a vypadal spokojeně. Namísto šedého hedvábí byl celý v uhlově černém a krutě krásnou masku odhodil. Za ním se vznášely dvě další postavy v černém – vyjukaní mladší oškliví v kolejních uniformách.

	„Chtěla jsem…“ Šla za ním, aby mu řekla, ať ji nechá na pokoji a už se nikdy neukazuje. Chtěla na něho ječet. Ale teď bylo všechno tak jasné a intenzivní… Teď si jen chtěla udržet to jasné soustředění. Nějakým způsobem věděla, že Croyův vpád do jejího světa k tomu patří.

	„Už tu budou, Croyi,“ řekl jeden z ošklivých.

	„Cos chtěla, Tally?“ zeptal se odměřeně.

	Nejistě zamrkala, bála se, že pokud řekne něco špatně, ta ostrost zmizí a ta bariéra tu bude zas.

	Vzpomněla si, že jí tam na schodišti něco podával. „Chtěl jsi mi něco dát?“

	Usmál se a odvázal od pasu starý kožený váček. „Tohle? Jo, myslím, že jsi na to připravena. Je tu ale jeden problém. Teď si to raději neber. Jdou sem hlídky. Možná speciálové.“

	„Jo. Jsou tu za nějakých deset vteřin,“ poznamenal nervózní ošklivý.

	Croy si ho nevšímal. „Ale necháme ti to ve Valentinu, v čísle 317. Zapamatuješ si to? Valentino 317.“

	Přikývla a znovu zamrkala. Trochu se jí točila hlava. Croy se zamračil. „Doufám.“ Elegantně otočil prkno a oba oškliví ho následovali. „Tak zatím. A omlouvám se za to oko.“ Třemi různými směry vyrazili k řece a zmizeli ve tmě. 

	„Za co se omlouvá?“ vydechla.

	Pak zase musela zamrkat. Dotkla se čela. Prsty měla lepkavé a na dlaň jí dopadlo několik tmavých kapek. Nechápavě si ruku prohlížela.

	Konečně ucítila bolest; hlava jí třeštila v rytmu úderů srdce. Perisovo koleno jí muselo roztrhnout obočí. Prsty sledovala horký pramínek krve, který jí stékal po tváři.

	Posadila se do trávy. Celá se třásla.

	Znovu se rozzářil ohňostroj, krev na dlani náhle zrudla a každá kapka zrcadlila výbuchy nad její hlavou. Nebe bylo plné vznášedel.

	Tally cítila, jak jí s krví něco proklouzává mezi prsty, něco, co si chtěla podržet…

	„Tally!“

	Vzhlédla a uviděla Perise, jak se škrábe se smíchem vzhůru do svahu.

	„Tak tohle nebyla moc epesná psina, Tally-wa. Málem jsem skončil v řece!“ Zahrál, jak se topí, lapá po dechu a nakonec mizí pod hladinou.

	Uvědomila si, že se jeho scénce směje. Když s ní byl Peris, změnila se její nepochopitelná roztřesenost v epesné veselí. „No a co? Neumíš plavat?“

	Zasmál se, svalil se do trávy vedle ní a zápasil s popruhy bungee vesty. „Nejsem na to oblečený.“ Zamnul si rameno. „A taky… au, pěkně mě to zmáčklo.“

	Tally se snažila vzpomenout si, proč jí skok z věže připadal jako dobrý nápad, ale při pohledu na vlastní krev měla v hlavě prázdno a chtělo se jí jen spát. „Promiň.“

	„Příště jen řekni včas.“ Nad hlavami jim znovu vybuchl ohňostroj a Peris si ji prohlížel s krásně zmateným výrazem. „Co ta krev?“

	„No jo. Trefils mě kolenem. Není to trapný?“

	„Moc parády to nenadělá.“ Jemně jí stiskl ruku. „Neboj, Tally, zavolám hlídku. Teď jsou jich venku mraky.“

	Ale jedno vznášedlo už přilétalo. Tiše je minulo a tráva zrudla odleskem pozičních světel. Dopadlo na ně světlo reflektoru. Tally vzdychla, chtěla utéct před tím nepříjemným jasem. Už jí docházelo, proč to byl tak trapný den. Příliš se snažila, dělala si starosti, jak budou Krimové hlasovat a co si má vzít na sebe, byla moc vážná a málo epesná. Není divu, že ji pak vetřelci rozhodili.

	Zahihňala se. Spíš shodili.

	Ale teď už bylo všechno v pořádku. Oškliví i krutí krásní jsou pryč a Peris se o ni postará. Naplnil ji příjemný klid. Je zvláštní, jak ji kopnutí do hlavy na chvíli popletlo, že dokonce mluvila s ošklivými, jako kdyby na nich nějak záleželo.

	Vznášedlo přistálo opodál a přibíhali k nim dva dozorové s první pomocí. Tally napadlo, že při léčení poranění na hlavě by si mohla nechat udělat podobnou plastiku jako má Shay. Ne úplně tu samou, to by bylo trapné, ale něco podobného. 

	Vzhlédla k dozorům. Z jejich tváří středních krásných vyzařoval klid a moudrost. Věděli, co mají dělat. Díky jejich starostlivému výrazu se už tolik nestyděla za krev v obličeji.

	Opatrně ji odvedli k vznášedlu, přestříkali jí zranění novou kůží a dali tabletku proti otoku. Když se zeptala, jestli bude mít bouli, rozesmáli se a odpověděli, že o to se postarala operace. Už nikdy žádné boule.

	Protože se jednalo o poranění hlavy, provedli nervové vyšetření. Mávali před ní sem a tam červeným ukazovátkem a sledovali reakci oční myši. Test jí připadal hodně primitivní, ale řekli jí, že prokázal, že nemá otřes mozku ani jiné poškození. Peris vyprávěl, jak jednou prošel skleněnými dveřmi v Lillian Russell Mansion a musel zůstat při vědomí, aby neumřel. Všichni se smáli.

	Pak se dozorové zeptali na pár věcí o ošklivých, kteří přišli přes řeku a mají na svědomí všechen ten zmatek. „Poznali jste někoho?“

	Tally si vzdychla, protože se nechtěla do věci moc zaplést. Bylo naprosto ostudné být spojována s ošklivými, kteří pokazili párty. Ale ptali se jí střední krásní, a ty prostě nemůže jen tak odbýt. Vždycky vědí, co dělají, a bylo by dokonale trapné lhát jim přímo do jejich klidných, autoritativních tváří.

	„Jo. Jednoho si trochu pamatuju. Jmenuje se Croy.“

	„On byl z Kouře, že Tally?“

	Přikývla. Připadala si hloupě v tom svetru z Kouře, umazaném od hlíny a krve. Byla to chyba jen a jen lidí z Valentina, že na poslední chvíli změnili kód oblečení. Nebylo nic trapnějšího než být po odchodu z párty stále v kostýmu.

	„Víš, co chtěl, Tally? Proč tady byl?“

	Pohledem žádala Perise o pomoc. Visel na každém jejím slově, rozzářené oči dokořán. Připadala si důležitá.

	Pokrčila rameny. „Byl to asi jenom ošklivácký trik. Chtěl se asi vytáhnout před kamarády.“ Znělo to dost trapně. Croy už přece nežil v Uglyville. Patřil do Kouře, do divočiny. Ti dva s ním nejspíš byli kluci z města, kteří si jen chtěli užít srandu, ale Croy rozhodně měl nějaký plán.

	Ale strážní se jenom usmívali a přikyvovali. Věřili jí. „Neboj se, už se to nestane. Budeme si tě hlídat, abys měla klid.“

	Také se na ně usmála a pak ji zavezli domů.

	 

	* * *

	 

	Když se dostala do pokoje, našla tam zprávu od Perise, který se vrátil na večírek.

	„Hádej!“ křičel do hudby a hluku párty a jí se chtělo vrátit se zpátky na mejdan i s tou novou kůží nastříkanou na čele.

	Zamračila se, plácla sebou na postel a vzkaz pokračoval. „Když jsem se vrátil, měli už Krimové odhlasováno! Připadalo jim dokonale epesný, že se na párty objevili opravdoví speciálové a náš skok z věže dostal od Zaneho šest set milihelen! Jsi dokonalý Krim! Uvidíme se zítra. Jo, a nenech si tu jizvu zahladit, dokud ji všichni neuvidí. Nejlepší přátelé nadosmrti!“

	Ke konci vzkazu Tally cítila, že se s ní postel mírně točí. Zavřela oči a dlouze, s úlevou vydechla. Konečně je stoprocentní Krim. Nakonec se jí splnilo všechno, co kdy chtěla. Je krásná a žije v New Pretty Townu s Perisem, Shay a mraky nových přátel. Všechny katastrofy a hrůzy předešlého roku – útěk do Kouře, život v té špíně, cesta divočinou zpátky do města – to všechno se najednou vyplatilo.

	Bylo to tak skvělé a Tally byla tak vyčerpaná, že chvíli trvalo, než tomu dokázala uvěřit. Několikrát si ještě přehrála Perisův vzkaz, pak ze sebe roztřesenýma rukama stáhla smradlavý svetr z Kouře a hodila ho do rohu. Zítra ho šoupne do díry ve zdi k recyklaci.

	Tally se natáhla na záda a chvíli pozorovala strop. Přišel vzkaz od Shay, ale ignorovala ho. Nastavila přístupový prsten do spánkového režimu. Všechno bylo tak dokonalé, že realita vypadala neskutečně křehce a ona měla strach, že by sebemenší vyrušení mohlo narušit její krásnou budoucnost. Postel pod ní, Komachi Mansion, a dokonce i celé město jí připadaly tenounké jako chvějivá, prázdná mýdlová bublina.

	Ta podivná prázdnota, kterou stále cítila pod bezbřehou radostí, byla zřejmě důsledkem toho kopance do hlavy. Potřebuje se jen pořádně vyspat – a probudit se bez kocoviny – a všechno bude zase solidní a dokonalé jako vždycky.

	Tally usnula za několik minut, šťastná, že je konečně Krim.

	Ale zdály se jí dokonale trapné sny.

	



	


Zane

	 

	 

	 

	 

	Žila byla jedna krásná princezna.

	Byla uvězněna ve vysoké kamenné věži a chladné, holé pokoje neuměly mluvit. Nebyl tam žádný výtah, dokonce ani požární schodiště, a Tally nemohla přijít na to, jak se princezna tam nahoru vlastně dostala.

	Ale byla tam, až na samém vrcholku. Bez bungee vesty a spala jako dudek.

	Věž hlídal drak. Měl rubínové oči a krutý, hladový výraz. Z jeho bleskových pohybů se Tally dělalo špatně. Dokonce i ve snu přesně věděla, co je ten drak zač. Byl to krutý krásný, agent Speciálních případů, možná celý oddíl agentů, zabalený do jedné šedivé šupinaté hadí kůže.

	Takový sen se ovšem neobejde bez prince.

	Prošel kolem draka, spíš se proplížil, než by se prosekával, a hledal praskliny ve staré kamenné zdi, kde by se mohl zachytit, protože byla hodně stará a rozpadala se. S lehkostí šplhal do hrozivé výše a občas pobaveně pohlédl na draka pod sebou, který byl zmatený tím, že mu jako myš proklouzl mezi spáry.

	Princ se protáhl vysokým oknem, políbil princeznu, probudil ji a to byl konec. Cesta zpátky dolů a kolem draka už nestála za zmínku, protože tohle byl sen a ne film, dokonce ani pohádka, a všechno skončilo jedním velikým polibkem. Klasický šťastný konec. Až na jednu věc. Ten princ byl dokonale ošklivý.

	 

	* * *

	 

	Probudila se a hlava jí třeštila.

	Když se zahlédla v zrcadle, uvědomila si, že ta bolest hlavy není jenom z kocoviny. A zjistila, že nechat se kopnout do hlavy rozhodně na kráse nepřidá. Stalo se, na co ji včera upozorňovali dozorové; nastříkaná kůže nad okem znachověla. Bude muset zajít do ordinace a nechat si jizvu úplně odstranit.

	Ale rozhodla se, že s tím zatím počká. Jak říkal Peris, vypadá opravdu zločinecký. Usmála se, když si uvědomila své nové postavení. Ta jizva je dokonalá.

	Čekala ji halda vzkazů od ostatních Krimů, opilé gratulace a další divočiny, které proběhly ke konci večírku, přestože už se nestalo nic tak epesného, jako byl ten jejich skok z věže. Tally poslouchala se zavřenýma očima, opájela se hlukem davu v pozadí a byla šťastná, že je se všemi tak spojená, přestože odešla brzy. Tohle znamenalo být členem nějaké skupiny: Víte, že máte přátele, ať uděláte cokoli.

	Zane nechal celkem tři vzkazy. V tom posledním se Tally ptal, jestli by s ním ráno neposnídala. Zdálo se, že není opilý, takže už je možná vzhůru.

	Když mu poslala vzkaz, odpověděl: „Jak se vede?“

	„Bídně. Už ti Peris řekl, jak jsem dostala do hlavy?“

	„Jo. Opravdu ti tekla krev?“

	„Hrozně.“

	„No ne.“ Zaneho hlas jí dýchal do uší, jeho obvyklý klid byl ten tam. „Ale i tak to byl parádní skok. Jsem rád, žes… však víš, neumřela.“

	Tally se usmála. „Díky.“

	„Četlas o těch záhadách kolem párty?“

	Mezi vzkazy byly i nějaké zprávy, ale Tally se k nim ještě nedostala. „Jaké tam byly záhady?“

	„Někdo včera naboural mail a rozeslal novou pozvánku, kde změnil kód oblečení na masky. Všichni z Mejdanového výboru Valentina si mysleli, že to udělal někdo z nich, tak to prostě nechali být. Ale nikdo neví, kdo to vlastně napsal. Zmatek, co?“

	Tally zamrkala, protože pokoj se najednou rozostřil. Zmatek, správně. Svět kolem ní se točil, jako kdyby byla v žaludku něčeho obrovského a neovladatelného. Jen oškliví se nabourávají do pošty. A napadala ji jen jediná osoba, která mohla mít zájem na tom, aby se večírek ve Valentinu změnil na maškarní: Croy v té své krutě krásné masce, a tajemnými vzkazy.

	To znamenalo, že tohle všechno musí mít nějakou spojitost s Tally Youngbloodovou.

	„Tohle je šílená trapárna, Zane.“

	„Naprostá. Máš hlad?“

	Přikývla a znovu ji rozbolela hlava. Za oknem se tyčily štíhlé zábavní věže Garbo Mansion. Tally je upřeně pozorovala, jako kdyby se jich chtěla zachytit a zpomalit otáčení okolí. Určitě přehání; všechno se přece netočí jenom kolem ní. Určitě to mají na svědomí oškliví, kteří si chtěli užít legraci, nebo to byla pitomost nějakého člena Mejdanového výboru Valentina.

	Ale i kdyby to nakonec byl jen nějaký omyl, musel mít Croy předem nachystanou masku. V Rezavých ruinách a v divočině, kde se skrývali lidé z Kouře, nebyly žádné díry ve zdi; člověk si musel všechno vyrobit sám, a to vyžadovalo čas a námahu. Croy si nezvolil jen tak nějakou masku… Tally si vybavila ty oči jako chladné drahokamy a udělalo se jí nevolno.

	Snad ji jídlo postaví na nohy.

	„Jo, mám děsnej hlad. Dáme si snídani.“

	 

	* * *

	 

	Setkali se v Denzelově parku, zahradě rozkoší, která se táhla od centra New Pretty Townu k Valentino Mansion. Samotnou budovu skrývaly stromy, ale vysílací stožár byl viditelný z dálky a starobylý prapor Valentina pleskal ve větru. Kromě několika zčernalých míst po ohních Flamendrů byla spoušť z předchozí noci téměř uklizena. Nad jedním kruhem popela se vznášel úklidový robot, opatrnými pohyby drapáků obracel spálenou hlínu a rozhazoval travní semena.

	Nad Zaneho nabídkou snídaně Tally povytáhla obočí (ten pohyb teď hodně bolel), ale chůze na čerstvém vzduchu jí pročistila hlavu. Tabletky, které jí dozorové dali na ztišení bolesti, bohužel neměly žádný účinek na celkovou závrať. V New Pretty Townu se šuškalo, že doktoři mají lék na kocovinu, ale z principu jej tají.

	Zane přišel včas, snídaně se v ranním větříku pohupovala za ním. Uviděl jizvu na čele a vyvalil oči. Zdvihl ruku, jako kdyby se jí chtěl dotknout.

	„Pěkně trapný, co?“ řekla.

	„Dokonale kriminální,“ odpověděl s očima stále dokořán.

	„Za moc milihelen to ale nestojí, co?“

	Na okamžik se zamyslel. „Tohle bych neměřil v helenách. Nevím, co bych použil, ale určitě něco mnohem epesnějšího.“

	Peris měl pravdu, když říkal, aby si nenechala jizvu odstranit hned. Fascinovaný Zane byl mimořádně krásný a jeho výraz v ní vyvolával pocit, že je středem všeho, ale bez toho nepříjemného otáčení.

	Zaneho kostýmová plastika už zmizela a jeho rty se vrátily do standardní plnosti. Na denním světle přesto stále vypadal mimořádně. Jeho tvář byla plná kontrastů. Ostrá brada a lícní kosti, vysoké čelo. Měl stejně olivovou pokožku jako všichni ostatní, ale na slunci a v kontrastu s jeho černými vlasy vypadala světlejší. Pravidla operace nedovolovala úplně černé vlasy, protože je Výbor považoval za extrém, ale Zane si je barvil kaligrafickým inkoustem. A ke všemu málo jedl, takže měl vyzáblou tvář a pronikavý pohled. Ze všech krásných, s nimiž se Tally po operaci setkala, byl on jediný opravdu výrazný.

	Možná proto byl hlavou Krimů – aby byl člověk opravdový kriminálník, musí se od ostatních lišit. Hledal nějaké vhodné místo a nakonec jeho pohled spočinul na stínu pod rozložitým dubem. Zlaté oči se mu třpytivě leskly.

	Posadili se do trávy a listí a Tally vdechovala vůni hlíny a rosy. Snídaně dosedla mezi ně. Z ohřívadel pod míchanými vejci a bramborovými placičkami sálalo teplo.

	Tally si na vyhřívaný talíř naložila vejce, sýr a plátky avokáda a ukousla si půlku vdolečku. Zane držel v ruce jen šálek kávy a ji napadlo, jestli není trapné cpát se jako hladové prase.

	Ale co? Teď jsem Krim, připomněla si. Odhlasovaná, stoprocentní. A Zane ji sem koneckonců pozval. Je čas přestat si dělat starosti, jestli ji budou ostatní brát, a začít se bavit. Jsou horší věci než sedět s krásným klukem v nádherném parku.

	Tally zhltla zbytek horkého vdolečku s čokoládou a vzala do ruky vidličku, aby se pustila do vajec. Doufala, že snídaně už obsahuje nějaké spalovače tuku. Nejlíp pracují, když si je člověk vezme hned po jídle a ona chtěla jíst hodně. Možná jí vyhládlo po té ztrátě krve.

	„Tak co to bylo v noci za kluka?“

	Tally žvýkala a jen pokrčila rameny. Trpělivě čekal, až polkne.

	„Jen nějaký ošklivý,“ řekla nakonec.

	„To mi došlo. Koho jiného by speciálové honili? Zajímá mě, jestli to byl někdo, koho znáš.“

	Tally se zadívala stranou. Bylo jí trapné, že ji její ošklivý život dostihl i za řekou. Ale Peris slyšel, co v noci říkala dozorům, takže lhát Zanemu by bylo také trapné. „Jo, myslím, že ho znám. Z Kouře. Jmenuje se Croy.“

	Zaneho tváří se mihl zvláštní výraz. Upřel zlaté oči do dálky, jako kdyby tam něco hledal. Za chvilku pokývl. „Taky jsem ho znal.“

	Tally ztuhnula s vidličkou v polovině cesty. „Děláš si legraci.“ 

	Zavrtěl hlavou.

	„Myslela jsem si, žes nikdy neutekl.“

	„Ne, neutekl.“ Přitáhl si kolena k bradě, obejmul je paží a usrkl trochu kávy. „Aspoň ne dál než do Rezavých ruin. Ale Croy a já jsme byli přátelé už jako caparti a pak jsme bydleli ve stejné koleji.“

	„To je… srandovní.“ Tally konečně donesla vajíčka k ústům a pomalu žvýkala. Město mělo milion obyvatel a Zane znával Croye. „Jaká je pravděpodobnost?“ řekla tiše.

	Zane zavrtěl hlavou. „To není náhoda, Tally-wa.“

	Přestala žvýkat. Vajíčka měla najednou divnou chuť a připadalo jí, že se všechno zase roztočí. Poslední dobou nic nebyla náhoda.

	„Jak to?“

	Zane se naklonil blíž. „Ty víš, Tally, že když jsme byli oškliví, bydlela Shay na stejné koleji jako já, viď?“

	„Jasně,“ přitakala. „Proto se dala k vám, když sem přišla.“ Na okamžik se odmlčela, protože jí to zvolna začínalo docházet. Vzpomínky na Kouř se vždycky vynořovaly pomalu, jako bubliny stoupající olejem.

	„Shay mě v Kouři seznámila s Croyem,“ začala opatrně. „Byli staří přátelé. Takže vy tři se znáte?“

	„Jo.“ Zane se ušklíbl, jako kdyby mu do kávy spadla moucha.

	Tally nešťastně pozorovala své jídlo. Zane pokračoval a bylo to úplně stejné jako v noci. Trapný příběh loňského léta se jí znovu neurvale cpal do hlavy.

	„V naší koleji nás bylo šest. Už tehdy jsme si říkali Krimové. Dělali jsme stejné triky jako všichni oškliví; v noci jsme utíkali, nabourávali jsme zabezpečení a dozor kolejí, chodili přes řeku pozorovat nové krásné.“

	Tally přikyvovala. Něco podobného říkala i Shay. „A chodili jste do Rezavých ruin?“

	„Jo, když nám to ukázali starší oškliví.“ Zadíval se k výškovým budovám v centru New Pretty Townu. „Když tam jsi, uvědomíš si, jak je svět ve skutečnosti veliký. V tom městě kdysi žilo dvacet milionů lidí. Tohle místo je proti tomu vesnice.“

	Tally zavřela oči a položila vidličku na talíř. Přešla ji chuť. Po tom všem, co se včera stalo, nebyla asi snídaně se Zanem ten nejlepší nápad. Občas jako by se stále považoval za ošklivého a vzdoroval přirozené veselosti krásného. Proto byl tak dobrým vůdcem Krimů. Ale stejně tak se z něho člověku točila hlava.

	„Jo, ale všichni Rezatci umřeli,“ zašeptala. „Bylo jich moc a byli úplně hloupí.“

	„Já vím. Skoro zničili svět,“ zadeklamoval a povzdychl si. „Ale nic mě tak nevzrušovalo jako pátrání v ruinách.“

	Při těch slovech se mu zablesklo v očích Tally si vzpomněla, jak ji samotnou uchvátila majestátní prázdnota města duchů. Ten pocit, že tam může číhat opravdové nebezpečí, byl něco úplně jiného než bezpečné vzrušení z letu balónem nebo skákání s vestou.

	Zachvěla se. „Znám to.“

	„A věděl jsem, že po operaci už tam nikdy nepůjdu. Noví krásní nic takového nedělají. Takže když se blížily moje šestnácté narozeniny, začal jsem uvažovat o tom, že odejdu z města do divočiny. Aspoň na čas.“

	Tally zvolna přikývla. Pamatovala si, že když se potkaly, říkala Shay to samé. To byla ta slova, která ji přivedla na cestu do Kouře. „A přemluvil jsi Shay, Croye a další, aby šli s tebou?“

	Zasmál se. „Snažil jsem se. Nejdřív si mysleli, že jsem se zbláznil, protože v divočině se žít nedá. Ale pak jsme tam potkali toho kluka, co…“

	„Počkat,“ vyhrkla Tally. Najednou se jí rozbušilo srdce, jako kdyby si vzala spalovač tuků a její metabolismus začal odbourávat kalorie. Na tváři ucítila vlhkost a vítr byl najednou studený. Cítila vlhkost, ale krásné obličeje se ne-potí…

	Krátce zavřela oči a sevřela pěsti, až se jí nehty zařízly do dlaní. Svět se nějak změnil. Snažila se dýchat pomalu a zhluboka. Slunce ostře pronikalo mezerami mezi listy. Vzpomněla si, že to samé se jí stalo v noci, když se setkala s Croyem.

	„Tally?“

	Zavrtěla hlavou. Chtěla, aby mlčel. Aby nemluvil o nikom z Rezavých ruin. Uvědomila si, že ze sebe rychle chrlí, co jí říkala Shay, jen aby ho umlčela. „Slyšel jsi o Kouři, ne? Lidi tam žili jako před Rezatci a byli nadosmrti oškliví. Chtěli jste tam utéct. Když ale přišel čas útěku, většina z vás cuknula. Shay mi o tom řekla. Už měla všechno zabalené, ale nakonec dostala strach.“

	Zane, s pohledem upřeným do šálku, přikývl.

	„Takže i ty jsi cuknul, viď? Měl jsi tehdy taky utéct.“

	„Jo,“ hlesl. „Nešel jsem, i když to celé byl můj nápad. A stal jsem se krásným přesně podle harmonogramu.“

	Tally se zadívala stranou. Nemohla se ubránit vzpomínkám na minulé léto. Shayini přátelé buď utekli do Kouře, nebo se z nich stali krásní, a Shay zůstala v Uglyville sama. Pak se setkala s ní, s Tally, a staly se z nich nejlepší kamarádky. A když se Shay zdařil druhý pokus o útěk, spadla do toho zmatku i Tally.

	Dlouze vydechla. Musí se uklidnit. Minulé léto jí sice připadalo jak noční můra, ale zároveň byla díky němu Krimem, a ne jen nějakou nudnou novou krásnou, která se snaží vecpat do nějaké přihlouplé, trapné skupiny. Možná to nakonec všechno stálo za to. Teď je tady, krásná a populární.

	Pohlédla na Zaneho, který své krásné oči stále upíral do zbytků kávy, a cítila, že je v pohodě. Usmála se. Vypadal tak tragicky, jak tam tak seděl, černé obočí vyklenuté do zoufalého oblouku, a litoval, že si na poslední chvíli rozmyslel útěk do Kouře. Dotkla se jeho ruky.

	„No tak, o nic nejde. Nebyla to tam zas taková sláva. Hlavně si vzpomínám na spálení od slunce a kousance od much.“

	Zadíval se jí do očí. „Aspoň jsi to zkusila, Tally. Měla jsi dost odvahy, abys na to přišla sama.“

	„Vlastně jsem na výběr ani neměla. Musela jsem najít Shay.“ Zachvěla se a odtáhla ruku. „Hlavně jsem ráda, že jsem se dostala zpět.“

	Zane se přisunul blíž a prsty lehce přejel po kůži nastříkané přes ránu. Zlaté oči měl stále doširoka otevřené. „I já jsem rád.“

	Usmála se a dotkla se hřbetu jeho ruky. „Já taky.“

	Zajel jí prsty do vlasů a lehce si ji přitáhl. Zavřela oči, jejich rty se dotkly a pohladila ho po dokonale hladké tváři.

	Srdce se jí znovu prudce rozbušilo a v hlavě měla zmatek, když rozevřela rty. Realita se znovu zachvěla, ale tentokrát se jí to líbilo.

	Když přišla do New Pretty Townu, varoval ji Peris před sexem. Pro čerstvou krásnou může být blízkost ostatních krásných ohromující. Zvyknout si na všechny ty nádherné tváře, dokonalá těla a zářivé oči nějaký čas trvá, a když jsou všichni krásní, snadno by se mohla zamilovat do prvního krásného, který ji políbí.

	Ale možná už bylo načase. Už je tady měsíc a Zane je mimořádný. Nejenom proto, že je vůdcem Krimů a vypadá jinak než všichni ostatní, ale i tím jak porušuje pravidla. Je tak ještě krásnější než jiní.

	A ze všech nečekaných zvratů posledních čtyřiadvaceti hodin byl tenhle nejhezčí. Z líbání se Zanem se jí točila hlava, ale nebylo to jako pád do temnoty. Měl horké, hebké a dokonalé rty a ona se cítila v bezpečí.

	Polibek trval dlouho. Když se trochu odtáhli, měla stále zavřené oči. Cítila jeho dech na tváři a jemný dotek dlaně na zátylku. „Davide.“

	



	


Nabuzení

	 

	 

	 

	 

	Zane se odtáhl a přivřel oči.

	„Ach, promiň,“ vyhrkla, „nevím, co…“

	Zane pomalu přikývl. „Ne, to je v pořádku.“

	„Nechtěla jsem…“ začala, ale Zane ji mávnutím ruky umlčel. Vypadal zamyšleně. Zadíval se na zem a utrhl stéblo trávy.

	„Už si vzpomínám,“ řekl.

	„Na co si vzpomínáš?“

	„Tak se jmenoval.“

	„Kdo?“

	Zane mluvil tiše a klidně, jako kdyby nechtěl vzbudit někoho, kdo vedle spí. „Ten, kdo nás měl zavést do Kouře. Jmenoval se David.“

	Tally se prudce nadechla. Musela přimhouřit oči, jako kdyby najednou přibylo světla. Ještě cítila Zaneho rty na svých, jeho hřejivou dlaň, ale přesto se zachvěla.

	Vzala ho za ruku. „Nějak mi to vyklouzlo.“

	„Já vím. Ale některé věci se vracejí.“ Zvedl pohled od stébla trávy a ve zlatých očích se mu zablesklo. „Řekni mi o něm něco.“

	Ztěžka polkla a odvrátila se.

	David. Teď už si ho dokázala vybavit. Ten směšně veliký nos a vysoké čelo. Jeho podomácku vyrobené boty a kabát z kůží mrtvých zvířat, sešitých dohromady. David žil celý život v Kouři a do města nikdy nevkročil. Jeho obličej byl skrznaskrz ošklivý, nedokonale opálený sluncem, s jizvou v obočí… ale při vzpomínce na něho se v ní cosi zachvělo.

	Užasle potřásla hlavou. Jak mohla na Davida zapomenout?

	„Potkala jsi ho v Rezavých ruinách, viď?“ naléhal Zane.

	„Ne. Slyšela jsem o něm od Shay. Jednou mu poslala signál. Ale nikdy se neobjevil. Ale on pak zavedl Shay do Kouře.“

	„Mě tam měl taky zavést,“ povzdechl si. „Ale tys šla do Kouře sama.“

	„Jo. Ale když jsem se tam dostala, tak jsme…“ Už si vzpomínala. Připadalo jí to jako před milionem let, ale viděla sama sebe – své ošklivé já – jak se líbá s Davidem a jak s ním týdny putuje divočinou. Hlavou jí bleskla zvláštní vzpomínka, jak jí jejich spojení tehdy připadalo pevné a nekonečné.

	A pak zmizel.

	„Kde je teď? Dostali ho speciálové, když přepadli Kouř?“

	Zavrtěla hlavou. Její vzpomínky na Davida byly popletené a nejisté, ale ten okamžik, kdy se rozdělili, byl prostě pryč. „Nevím.“

	Tally pocítila slabost a svět už posté toho dne začal ztrácet pevné obrysy. Natáhla se pro jídlo ale Zane ji vzal za ruku. „Ne. Nejez.“

	„Cože?“

	„Už nic jiného nejez. Vezmi si raději tohle.“ Vyndá z kapsy balení spalovačů tuku – čtyři už chyběly.

	„Pomůže to, když ti rychle tluče srdce.“ Vytlačil dvě tablety a zapil je hltem kávy.

	„Čemu to pomůže?“

	Zane si ukázal na hlavu. „Myšlení. Hlad pomáhá soustředění. Vlastně jakékoli vzrušení.“ Ušklíbl se a vtiskl ji balíček do dlaně. „Jako líbání někoho nového. To funguje opravdu hodně dobře.“

	Tally nechápavě zírala na spalovače tuku. Lesklá fólie nepříjemně odrážela sluneční paprsky a hrany balíčku byly ostré jako břitva.

	„Vždyť jsem skoro nic nesnědla. Z toho neztloustnu.“

	„Nejde o váhu. Musím s tebou mluvit, Tally. Potřebuju, abys mě ještě pár minut vnímala. Dlouho jsem čekal na někoho, jako jsi ty. Potřebuju, abys byla… nabuzená.“

	„Spalovače mě nabudí?“

	„Pomůžou. Později ti to vysvětlím, teď mi prostě věř, Tally-wa.“

	Stále ji sledoval téměř pološíleným pohledem, jako kdyby Krimům vysvětloval nějaký nový trik. V takovou chvíli mu bylo těžké odolat, i když mu vůbec nerozuměla.

	„Tak jo.“ Nemotornými prsty vytlačila dvě tablety, dala si je do úst, ale zaváhala. Neměly se brát nalačno. Bylo to nebezpečné. Za Rezatců – před operací, když všichni byli oškliví – existovala nemoc, kdy lidé schválně nejedli. Měli takový strach, že ztloustnou, až byli úplně vyzáblí, a někdy se dokonce ve světě plném jídla vyhladověli k smrti. To byla jedna z hrozných věcí, které operace odstranila.

	Ale pár spalovačů ji nezabije. Zane jí podal kávu, zapila tablety a zašklebila se. Bylo to hořké.

	„Silný kafe, co?“

	Po chvilce se jí rozbušilo srdce; metabolismus naskočil. Stále viděla ostře. Stejně jako předešlé noci měla pocit, že zmizela nějaká tenká fólie, která ji oddělovala od okolního světa. Slunce bylo tak ostré, že musela mhouřit oči.

	„Fajn,“ řekl Zane. „Jaká je tvoje poslední vzpomínka na Davida?“

	Snažila se uklidnit roztřesené ruce a šátrala v mlze vzpomínek. „Všichni jsme byli v ruinách. Vzpomínáš si na Shayino vyprávění, jak jsme ji unesli?“

	Zane přikývl, i když Shay měla několik verzí příběhu. V některých ji Tally a lidé z Kouře unesli rovnou z velitelství Speciálních případů. V jiných opustila město, aby Tally osvobodila z Kouře, a pak spolu utekly do města. Její příběhy ale nebyly jediné, které se s časem měnily. Krimové vždycky přeháněli vyprávění ze starých časů, protože šlo o to, aby příběhy byly co nejdivočejší. Ale Tally měla pocit, že Zane chce slyšet pravdu.

	„Speciálové zničili Kouř, ale pár se nás dál schovávalo v ruinách.“

	„Nový Kouř, tak vám říkali oškliví.“

	„Správně. Ale jak ty o tom víš? Nebyl jsi tehdy už krásný?“

	Zane se zašklebil. „Myslíš si, že jsi jediná nová krásná, kterou jsem rozpovídal, Tally-wa?“

	„Ach.“ Vzpomněla si na polibek před chvílí a napadlo ji, jak asi přiměl ostatní, aby se rozmluvily o době, kdy byly ošklivé.

	„Ale proč jsi se vlastně vracela do města? Neříkej mi, že tě Shay opravdu zachránila?“

	Zavrtěla hlavou. „Myslím, že ne.“

	„Chytili tě speciálové? Chytili i Davida?“

	„Ne,“ odpověděla bez zaváhání. Jakkoli byly její vzpomínky zmatené, věděla, že David je pořád někde venku. V duchu ho viděla naprosto zřetelně. Skrývá se v ruinách.

	„Řekni mi, Tally, proč jsi se vrátila a vzdala se?“

	Zane ji stále držel za ruku, čekal na odpověď a silně ji tiskl. Jeho obličej byl zase blízko, zlaté oči ve stínu zářily a hltaly každé její slovo. Ale vzpomínky nepřicházely. Ať na to období myslela, jak chtěla, bylo to, jako kdyby tloukla hlavou o zeď.

	Kousla se do rtu. „Proč si nemůžu vzpomenout? Co to se mnou je, Zane?“

	„To je dobrá otázka. Ale ať je to, co chce, děje se to s náma se všemi.“

	„S kým? S Krimy?“

	Zavrtěl hlavou a zadíval se na zábavní věže, které se nad nimi tyčily. „Ne, úplně se všemi. Přinejmenším se všemi v New Pretty Townu. Většina lidí dokonce ani nechce mluvit o době, kdy byli oškliví. Říkají, že se nechtějí bavit o nudných věcech.“

	Tally přikývla. Toho si v New Pretty Townu rychle všimla – kromě Krimů se řeči o časech, kdy byli oškliví, považovaly za něco naprosto nevhodného.

	„Ale když na ně přitlačíš,“ pokračoval Zane, „ukáže se, že většina si prostě nemůže vzpomenout.“

	Tally se zamračila. „Ale my Krimové často mluvíme o starých časech.“

	„My všichni jsme byli problémoví,“ opáčil Zane. „Proto máme v paměti spoustu vzrušujících zážitků. Ale musíš ty zážitky stále vyprávět, poslouchat ostatní a porušovat pravidla. Musíš zůstat nabuzená, jinak postupně všechno zapomeneš. Navždycky.“

	Opětovala jeho upřený pohled a něco jí v tu chvíli došlo. „K tomu tedy Krimové slouží?“

	Přikývl. „Abychom nezapomněli a aby mi pomohli zjistit, co se s námi děje.“

	„Jak jsi… proč jsi tak jiný?“

	„Další dobrá otázka. Možná jsem se tak prostě narodil, možná je to proto, že když jsem tehdy cuknul, slíbil jsem si, že odejdu z města, ať budu krásný, nebo ne.“ Zane zatnul zuby a hlasitě vydechl. „Jenže se ukázalo, že je to mnohem těžší, než jsem si myslel. Časem mi všechno začínalo připadat nudné a já začal zapomínat.“ Rozzářil se. „Ale pak ses objevila ty se svými nesmyslnými historkami. Teď je všechno dokonale epesný.“

	„To si myslím.“ Tally se zadívala na ruku, která svírala její dlaň. „Můžu se ještě na něco zeptat, Zane-la?“

	Usmál se. „Jasně. Líbí se mi tvoje otázky.“

	Zadívala se stranou, protože se trochu styděla. „Políbil jsi mě proto, abys zůstal nabuzený a já si líp vzpomněla, nebo…?“ Odmlčela se a rozechvěle se mu zadívala do očí.

	Zašklebil se. „Co myslíš?“ Ale nedal jí čas na odpověď. Vzal ji za ramena a znovu políbil. Tentokrát náruživěji, horkost jeho rtů se prolínala se silou jeho paží, chutí kávy a vůní jeho vlasů.

	Když skončil, Tally se zaklonila a prudce oddechovala, protože polibek ji připravil o všechen vzduch. Ale rozproudil ji mnohem víc než tabletky na spalování tuků nebo noční skok z věže. A vzpomněla si ještě na něco, o čem se rozhodně měla zmínit už dřív, ale z nějakého důvodu to neudělala.

	A Zane z toho bude mít radost.

	„Croy mi v noci řekl, že pro mě něco má, ale neřekl, co to je. Schoval to někde v New Pretty Townu, aby to dozorové nenašli.“

	Zane vyvalil oči. „Něco z Nového Kouře? Kde?“

	„Ve Valentino 317.“

	



	


Valentino 317

	 

	 

	 

	 

	„Počkej chvilku,“ řekl Zane. Sundal jí přístupový prsten, pak svůj a vedl ji hlouběji do zahrady rozkoší. „Bude lepší, když je ztratíme. Nechci, aby nás sledovali.“

	„Jo, dobře.“ Tally si vzpomněla, jak bylo snadné, když byla ještě ošklivá, obalamutit dozor koleje. „Dozorové mi v noci řekli, že si mě budou hlídat.“

	Zane se zasmál. „Mě si hlídají už dávno.“

	Vpletl prsteny do dvou dlouhých stébel rákosu, které se pod tíhou kovových kroužků ohnuly. „Vítr s nimi občas zahýbe, takže to bude vypadat, že je máme stále na sobě,“ vysvětlil.

	„Ale nebude divné, že jsme tak dlouho na jednom místě?“

	Zane se zasmál. „Tohle je zahrada rozkoší. Už jsem tu strávil spoustu času.“

	Tally nepříjemně zamrazilo, ale nedala na sobě nic znát. „A jak je pak najdeme?“

	„Znám to tady. Neboj.“

	„Ach. Promiň.“

	Otočil se k ní a zasmál se. „Nemusíš se za nic omlouvat. Už dávno jsem tak dobře neposnídal.“

	 

	* * *

	 

	Zamířili k řece a k Valentino Mansion. Tally byla zvědavá, co asi najdou v pokoji číslo 317. Ve většině obytných domů měly pokoje svá jména – Tallyin pokoj v Komachi se jmenoval Etcetera, Shayin zase Blankyt – ale Valentino byl tak starý, že pokoje měly jen čísla. Obyvatelé Valentina s tím vždycky hrozně nadělali; drželi se starých tradic té své ruiny jako klíšťata.

	„Šikovné místo pro úkryt,“ poznamenal Zane, když přicházeli k rozsáhlé budově. „Tam, kde zdi nemluví, se líp udrží tajemství.“

	„Nejspíš proto se nabourali do mejdanu ve Valentinu a ne v jiné budově,“ opáčila Tally.

	„Ale pak jsem musel přijít já a všechno pokazit,“ prohlásil Zane.

	Tally k němu udiveně vzhlédla. „Ty?“

	„Když jsme vás nemohli najít v hlavní budově, navrhl jsem jít do některé nové zábavní věže, kde vás inteligentní stěny můžou najít.“

	„Nás napadlo to samé.“

	Zane potřásl hlavou. „Jo, kdybychom byli všichni zůstali ve Valentinu, nenašli by speciálové Croye tak brzy. Měl by čas si s tebou promluvit.“

	„Takže oni poslouchají skrz zdi?“

	„Jo.“ Zane přikývl a zašklebil se. „Proč myslíš, že jsem tě zval na piknik, když byla tak trapná zima?“

	Tally přikývla a uvažovala. Městský interface přenáší tvoje vzkazy, odpovídá ti na otázky, připomíná schůzky, dokonce zhasíná a rozsvěcuje světla v tvém pokoji. Když tě Speciální případy chtějí sledovat, vědí pak všechno, co děláš, a polovinu toho, co si myslíš. Uvědomila si, že když ve věži mluvila s Croyem, měla na prstě přístupový prsten a stěny zachycovaly každé jejich slovo… „Opravdu sledují každého?“

	„Ne, to nemohou, a většina lidí za to ani nestojí. Ale některým z nás se dostává zvláštní péče. Jako u Speciálních případů.“

	Tally zaklela. Speciálové se večer objevili tak rychle. Byla s Croyem jen několik minut. Jako kdyby už někde poblíž čekali. Možná už dopředu věděli, že se někdo naboural do večírku. A nebo nejsou od Tally Youngbloodová nikdy příliš daleko…

	Zadívala se do korun stromů. Vítr si pohrával se stíny a ona si představovala šedivé fantomy poletující kolem nich. „Myslím, že to nebylo kvůli tobě, Zane. To byla moje vina.“

	„Jak to myslíš?“

	„Vždycky je to na mně.“

	„To je pitomost, Tally. Není nic špatného na tom být zvláštní.“

	Prošli hlavním vchodem Valentina. Mezi kamennými zdmi bylo ticho jako v hrobě.

	„Večírek ještě pokračoval, když jsme odešli,“ zašeptal Zane. „Všichni šli nejspíš právě na kutě.“

	Tally přikývla. Ani tu ještě nebyli úklidoví roboti. Na chodbách se válely zbytky kostýmů a ve vzduchu visel nepříjemně nasládlý alkoholický zápach. Podrážky se lepily na podlahu. Pozlátko večírku spadlo, jako když se rozjaře-nost promění v kocovinu.

	Bez prstenu si připadala jako nahá. Ještě si pamatovala na to, jak se jako ošklivá plížila přes řeku a třásla se strachy, že ji chytí. Ale strach ji udržoval nabuzenou a smysly měla zbystřené tak, že slyšela šustění odpadků na chodbách a dokázala odlišit sladce rozinkový pach rozlitého šampaňského od nakyslého zápachu zvětralého piva. Tichem budovy se nesl jenom zvuk jejich kroků.

	„Ať v tři sta sedmnáctce bydlí, kdo chce, určitě spí,“ zašeptala Tally.

	„Tak ho vzbudíme,“ odpověděl stejně tiše Zane a oči se mu v pološeru zaleskly.

	V prvním patře začínalo číslování pokojů jedničkou, museli se tedy dostat výš. V budově sice byly vestavěné nové výtahy, ale bez přístupových prstenů jim nebyly k ničemu. Po kamenném schodišti vyšli do třetího patra, přímo naproti dveřím s číslem 301. Jak procházeli chodbou, čísla stoupala. Sudá na jedné straně, lichá na druhé. Když došli k číslu 315, stiskl jí Zane ruku.

	Ale další pokoj měl číslo 319.

	Vraceli se zpátky a kontrolovali čísla dveří na druhé straně chodby, ale našli jen 316, 318 a 320. Prohledali celé patro, ale pokoj číslo 317 tam zkrátka nebyl.

	„To je epesná šaráda,“ poznamenal Zane a tiše se zasmál.

	„Možná to byl jenom vtip,“ povzdechla si Tally.

	„Myslíš si, že by se nabourali do celoměstské pozvánky, přešli řeku a vtrhli na večírek jen tak, abychom se nenudili?“

	„To asi ne,“ připustila Tally. Cítila, že něco v ní začíná slábnout. Napadlo ji, jestli celá tahle expedice není jen jedna veliká pitomost. Hledání velikého tajemství ošklivých. Slídit po cizí budově je konec konců dost velká trapárna. „Co myslíš, je snídaně ještě teplá?“

	„Tally…“ Zane se otočil a nejistými prsty jí zasunul vlasy za uši. „Zůstaň se mnou.“

	„Vždyť jsem tady.“

	Přitáhl si ji blíž, až se jejich rty téměř dotýkaly. „Myslím, zůstaň nabuzená.“

	Tally ho prudce políbila a svět znovu získal ostré kontury. Zapomněla na hlad a řekla: „Dobře. A co výtah?“

	„Který?“

	Vedla ho zpátky mezi pokoje číslo 315 a 319. Ve stěně mezi nimi byly dveře výtahu.

	„Tady býval pokoj,“ řekla.

	„Ale zrušili ho, když sem dali výtah.“ Zane se zasmál. „Lenoši. Nechce se jim po schodech.“

	„Takže tři sta sedmnáctka bude teď zřejmě výtah.“

	„Tak to je blbý,“ prohlásil Zane. „Bez prstenů ho nepřivoláme.“

	„Můžeme tu počkat, až ho někdo zavolá, a vklouzneme dovnitř.“

	Zane se rozhlédl po prázdné chodbě plné plastových kelímků a papírových dekorací. Povzdechl si. „To potrvá hodiny. To už nebudeme nabuzení.“

	„Jo. Nebudeme nabuzení.“ Okolí začínalo být znovu mírně rozmazané a kručelo jí v žaludku. Představovala si horký vdoleček s čokoládou. Zavrtěla hlavou, aby představu zaplašila, a místo toho si vybavila uniformu Speciálních případů. Večer ji pohled na šedé hedvábí pomohl soustředit se a přiměl ji rozeběhnout se za Croyem na požární schodiště. To všechno byl test, aby se ukázalo, jak dobře jí funguje mozek. Tohle je možná další test. Epesná šaráda, jak řekl Zane.

	Zadívala se na dveře výtahu. Nějak se přece musejí dostat dovnitř.

	Pomalu si začínala vzpomínat. Bylo to v době, kdy ještě byla ošklivá, ale ne zase tak dávno. Vybavovala si pád neosvětlenou šachtou. Tuhle historku, kterou měla ráda Shay. Jak se Tally a David proplížili do Speciálních případů… „Střecha.“

	„Co?“

	„Do výtahové šachty se dá vlézt ze střechy. Už jsem to dělala.“

	„Vážně?“

	Namísto odpovědi ho Tally znovu políbila. Nevzpomínala si sice, jak přesně to tehdy udělala, ale byla si jistá, že když zůstane nabuzená, nakonec si vzpomene. „Pojď za mnou.“

	 

	* * *

	 

	Dostat se na střechu nebylo tak snadné, jak čekala – schodiště končilo ve třetím patře. Tally se zamračila – zklamání v ní znovu probouzelo otupělost. Dostat se na střechu doma v Komachi Mansion nebyl žádný problém. „To je blbý. Co by dělali, kdyby hořelo?“

	„Kámen nehoří,“ poznamenal Zane. Ukázal na malé okénko na konci chodby. Tabulkami barevného skla dovnitř proudilo sluneční světlo. „To je cesta ven.“ Zamířil k němu.

	„Cože? Ty chceš vylézt po fasádě?“

	Zane vystrčil hlavu ven, podíval se dolů a dlouze hvízdl. „Nic tě nenabudí tak jako výšky.“

	Tally se zamračila. Nebyla si jistá, jestli chce být až tak nabuzená.

	Zane se vytáhl na parapet, vyklonil se a zachytil se nad oknem. Opatrně se postavil a zvolna se zvedal, až z něho Tally viděla jen boty na vnější kamenné římse. Srdce se jí rozbušilo tak, že je cítila i v konečcích prstů. Svět byl ostrý jako špička rampouchu.

	Nohy se dlouho ani nehnuly. Pak se přesunuly na samý okraj římsy a balancovaly na špičkách.

	„Co tam děláš?“

	V odpověď se boty zvolna zvedly do vzduchu. Pak Tally uslyšela tlumený zvuk podrážek škrábajících po zdi. Vystrčila hlavu a podívala se nahoru.

	Zane visel z okraje střechy a nohama hledal oporu na fasádě. Když se mu konečně podařilo zaklínit špičku boty do štěrbiny mezi kameny, vytáhl se nahoru a zmizel jí z dohledu.

	Za okamžik vykoukl a smál se od ucha k uchu. „Pojď nahoru!“

	Tally vystrčila hlavu, zhluboka se nadechla a opřela s o římsu. Kámen byl drsný a chladný. Chloupky na pažích se jí ježily v průvanu, který okénkem protahoval.

	„Zůstaň nabuzená,“ mumlala si. Posadila se na okno a krátce pohlédla dolů. Chladný kámen ji studil do stehen. Byl by to dlouhý pád mezi kořeny stromů a spadané listí. Vítr zesílil a nedaleké větve se rozkývaly. Tally viděla i ty nejmenší větvičku. Do nosu jí pronikla ostrá vůně borovic. Zůstat nabuzená nebude problém.

	Opatrně položila nohu na římsu. Pak druhou.

	Postavit se bylo nejhorší. Jednou rukou svírala rám okna, zvedala se a druhou hledala oporu na fasádě. Dolů už se pohlédnout neodvážila. V chladné stěně bylo dost děr a puklin, ale žádná nevyla větší než na konečky prstů.

	Stála na napjatých nohou a nevěděla, co dál. Lehce se ve větru kývala, jako příliš vysoká věž.

	„Epesný, co?“ ozval se seshora Zane. „Chyť se střechy.“

	Odtrhla pohled od stěny před sebou a podívala se vzhůru. Na okraj střechy nedosáhne. „Hej, tohle není fér. Jsi vyšší.“

	„V pohodě.“ Spustil k ní ruku. „Určitě mě udržíš?“

	„Ale no tak, Tally-wa. K čemu bys jinak měla ty krásné nové svaly?“

	„Abych se zabila?“ zamumlala si pro sebe, ale natáhla se po jeho ruce.

	Její nové svaly byly silnější, než myslela. Sevřela Zaneho zápěstí a snadno se zvedla z římsy. Druhou rukou se zachytila okraje střechy a jednou nohou našla oporu na fasádě. S heknutím se vytáhla nahoru a překulila se na střechu. Zůstala ležet a zahihňala se. Kámen pod jejími zády byl pevný a to ji uklidňovalo. Zalila ji vlna úlevy.

	Zane se zašklebil. „Je to pravda, co jsem předtím říkal.“

	Tázavě se na něho podívala.

	„Čekal jsem na někoho, jako jsi ty.“

	Krásní se nečervenají – aspoň ne tím způsobem jako oškliví – ale Tally vstala, aby zakryla svoji reakci. Po jejich nebezpečném výstupu byl Zaneho pohled ještě pronikavější. Stála a rozhlížela se.

	Ze střechy viděla vysoké věže New Pretty Townu a zelené pásy zahrad rozkoší vinoucí se po centrálním návrší. Uglyville za řekou už bylo vzhůru. Fotbalové hřiště bylo plné čerstvých ošklivých, kteří se honili za černobílým míčem a vítr sem zanášel divoký hvizd píšťalky. Připadalo jí, že jsou nesmírně blízko. Od okamžiku, kdy vyklouzla Zanemu z ruky, měla nervy stále napjaté k prasknutí.

	Plochou kamennou střechu narušovaly jen rotující hlavy ventilace, stožár vysílače a kovová budka ne větší než pokojík ošklivého. Tally na ni ukázala. „Výtah je pod tím.“

	Došli ke dveřím budky, rezavé desce ze stejného kovu, kterého byly plné ruiny. Na ní bylo pečlivě vyškrábáno: Valentino 317.

	„Děsně vtipný,“ prohlásil Zane s úšklebkem. Trhl dveřmi, které ale držel lesklý řetěz. „Hmm.“

	Tally se podívala na věc, která řetěz spojovala, a horečně přemýšlela. „Myslím, že tomuhle se říká… visací zámek.“ Vzala tu malou, hladkou kovovou věc do prstů a přemýšlela, jak to funguje. „V Kouři tím zajišťovali věci před krádeží.“

	„Paráda. Takže bez prstenů se stejně neobejdeme.“

	Tally zavrtěla hlavou. „V Kouři nepoužívali přístupové prsteny, Zane. Na otevření visacího zámku potřebuješ…“ Pátrala v paměti a hledala to staré slovo. Našla je. „Někde tu musí být klíč.“

	„Klíč? Jako heslo?“

	„Ne. Tenhle druh klíče je malý kousek kovu. Strčíš ho dovnitř, otočíš a zámek se otevře.“

	„Jak vypadá?“

	„Placatý kousek železa, dlouhý asi jako palec. A má zuby.“

	Zane se zasmál, když si to představil, ale hned se začal rozhlížet.

	Tally začala u dveří. Budka byla zjevně mnohem starší než řetěz na dveřích. Uvažovala, k čemu asi sloužila. Zastínila si oči oběma rukama a naklonila se ke škvíře mezi křídlem dveří a zárubní. Pomalu si zvykla na šero a dokázala rozeznat věci uvnitř.

	Vypadalo to, že je tam veliký kladkostroj a primitivní motor podobný těm, jaké používali v Kouři. Výtah kdysi jezdil nahoru a dolů na řetězu. Tenhle přístřešek musel být starý; přestal plnit svoji funkci po vynálezu magnetických vzpěr a vznášedel, a to už byly celé věky. Moderní výtahy fungují na stejném principu jako prkna a bungee vesty. (To je mnohem bezpečnější než viset na řetězu, pomyslela si a zachvěla se.) Po přimontování magnetů nechali staré zařízení na střeše zrezivět.

	Ještě jednou trhnula zámkem, ale držel pevně. Zámek byl těžký a primitivní a do města se vůbec nehodil. Když dozorové chtěli něco zabezpečit, dali na to senzor, který člověku řekl, aby odešel. Jenom lidé z Nového Kouře by použili kovový visací zámek.

	Croy jí řekl, aby šla sem, takže tu někde musí být klíč.

	„Další pitomej test,“ zabručela.

	„Co?“ houkl Zane. Při hledání klíče vylezl na střechu budky.

	„Jako když se Croy převlékl za speciála,“ vysvětlovala. „A přiměl nás najít číslo 317. Nebude lehké ten klíč najít, protože to celé je zkouška. Chtějí nám ztížit hledání toho, co mi tu Croy nechal. Nechtějí, abychom to našli, pokud nejsme nabuzený.“

	„A nebo,“ ozval se Zane a vyklonil se nad rohem přístřešku, „chtějí, aby nás hledání nabudilo tak, abychom dovedli jasně uvažovat, až to najdeme.“

	„Možná,“ vzdychla si Tally. Byla stále otrávenější. Připadalo jí, že zkouška nikdy neskončí a každé řešení jen otevírá novou úroveň problémů, jako kdyby to byla nějaká pitomá počítačová hra. Nejlepší by možná bylo, vykašlat se na to a jít se nasnídat. Proč se vůbec snaží ukázat se před těmi z Nového Kouře? Vždyť na nich nezáleží. Ona je krásná, a oni jsou oškliví.

	Ale Zaneho mozek stále pracoval na plné obrátky. „Takže schovali klíč někam, kde bude hodně těžké ho najít. Ale co může být těžší než vylézt sem nahoru?“

	Tally se rozhlédla po střeše, až narazila na štíhlý stožár vysílače. Ve výšce dvaceti pater nad nimi pleskal ve větru prapor Valentina. Usmála se a svět znovu získal ostré kontury.

	„Vylézt támhle.“

	



	


Stožár

	 

	 

	 

	 

	Stožár vysílače byl nejnovější částí Valentino Mansion. Byl vyroben z oceli a pokryt bílou polymerovou barvou proti rzi. Patřil do systému sledování přístupových prstenů pro případ, že by se někdo ztratil nebo poranil mimo inteligentní budovy.

	Do výšky nad nimi stoupaly bílé příčky a křižovaly se jako provázek při přebírané. Vypadalo to, že by se po nich dalo celkem snadno vyšplhat, až na to, že stožár byl pětkrát vyšší než Valentino Mansion, dokonce vyšší než zábavní věž. Dívala se nahoru a zakručelo jí v žaludku. Byla si jistá, že to není hlad. „Aspoň že to nehlídá žádný drak,“ řekla.

	Zane se na ni udiveně podíval. „Cože?“

	Tally zavrtěla hlavou. „Jen jsem měla takový sen.“

	„Vážně si myslíš, že klíč je tam nahoře?“

	„Bojím se, že jo.“

	„A oni tam vylezli?“

	Znovu se vynořily staré vzpomínky. „Ne. Vystoupali tam na prkně. Prkna se můžou dostat takhle vysoko, když jsou blízko dost velké masy železa.“

	„No tak si můžeme zažádat o prkno…“ řekl Zane tiše.

	Překvapeně se na něho podívala.

	„No jo, to by nebylo zrovna ono.“

	„To ne. A ve všem co lítá, je sledovací zařízení a pojistka. Víš jak oblafnout pojistku prkna?“

	„Věděl jsem to, ale už si nevzpomenu.“

	„Já taky ne. Takže lezeme.“

	„Tak dobře. Ale nejdřív…“ Chytil Tally za ruku, přitáhl ji k sobě a políbili se.

	Zamžikala, ale pak se usmála. „Abychom zůstali nabuzení.“

	 

	* * *

	 

	První polovina byla snadná.

	Tally a Zane lezli ve stejné úrovni, každý po jedné straně stožáru, a hledali ve změti příček a kabelů místa, kde by se mohli zachytit. Tally trochu znervózněla z „hravých“ nárazů větru, ale stačil krátký pohled dolů, aby se znovu soustředila.

	V polovině výstupu už přehlédla celé Valentino Mansion, zahrady rozkoší, rozlévající se do všech stran, a dokonce i přistávací plochy vznášedel centrální nemocnice, kde se prováděly operace. Řeka se leskla v paprscích slunce, které stoupalo k poledni, a za ní, v Uglyville, viděla svoji starou kolej přikrčenou mezi stromy. Několik ošklivých na fotbalovém hřišti si na ně ukazovalo. Zřejmě byli zvědaví, kdo to leze nahoru.

	Tally přemítala, jak dlouho potrvá, než si jich všimne někdo na tomhle břehu a upozorní dozor.

	S novými svaly nebyl výstup fyzicky nijak náročný. Ale stožár se směrem k vrcholku zužoval a bylo stále obtížnější najít místo pro ruce a nohy. Polymerový povrch byl kluzký a v rozích místy zůstávala rosa, kterou slunce nestačilo vysušit. K žebroví stožáru byly přichyceny mikrovlnné paraboly a mezi nimi se proplétaly silné kabely. Tally začínala mít pochyby. Je klíč opravdu tam nahoře? Proč by chtěli, aby riskovala život jenom proto, aby prošla zkouškou? Lezení bylo stále obtížnější, hlubina pod nimi stále děsivější a Tally si uvědomila, že se ptá sama sebe, jak se vůbec dostala na tenhle vysoký a větrem bičovaný stožár.

	Minulý večer se jen chtěla stát Krimem, být krásná, populární a být obklopená skupinou nových přátel. A dosáhla všeho, co chtěla – navíc ji Zane políbil, což byl epesný vrchol, jaký si ještě ráno nedokázala ani ve snu představit.

	Dosáhnout všeho ještě samozřejmě neznamená, že to bude takové, jak si člověk představuje. Být Krimem neznamenalo jen být spokojený, a zaplést se se Zanem podle všechno obnášelo riskovat život a nesnídat. Tally byla teprve v noci přijata, a už se musí podrobit další zkoušce.

	A kvůli čemu? Vážně chce otevřít tu rezavou boudu tam pod nimi? Ať je tam cokoli, nejspíš se jí z toho zase bude točit hlava a určitě jí to připomene Davida, Kouř a všechno co nechala za zády. Připadalo jí, že každý krok v jejím novém životě ji stahuje zpátky do doby, kdy byla ošklivá.

	S hlavou plnou myšlenek zapomněla, kde právě je a špatně došlápla.

	Noha jí uklouzla po hladké izolaci kabelu a ruce se neudržely na kovovém žebru ještě vlhkém rosou. Tally se začala kácet a tělem jí prolétl známý pocit volného pádu, jako když spadla z prkna nebo skočila z vysoké budovy.

	Instinkt jí napovídal, aby se uvolnila, ale vzápětí si uvědomila jeden obrovský rozdíl – tentokrát nemá bezpečnostní náramky ani bungee vestu. Tentokrát padá doopravdy a nic ji nezachytí.

	Její zbrusu nové reflexy naskočily a rukama bleskově sevřela svazek kabelů, který se kolem ní mihl. Dlaně ji sklouzly po plastové izolaci a začaly pálit, jako kdyby svírala rozžhavenou železnou tyč, s pokrčenýma nohama se zhoupnula ke stožáru a bokem narazila do kovové konstrukce. Po nárazu jí brněla každá kost v těle, ale popálené prsty nepovolily.

	Podrážkami nahmatala široký nosník, který milosrdně převzal většinu tíhy, kterou musely nést ruce. Pevně obejmula kabel, všechny svaly měla napjaté k prasknutí a Zaneho volání sotva vnímala. Jako očarovaná zírala přes řeku.

	Všechno zářilo, jako kdyby někdo po Uglyville poházel diamanty. Mysl měla čistou jako vzduch po ranním dešti a konečně pochopila, proč sem musela vyšplhat. Ne proto, aby ohromila Zaneho nebo lidi z Kouře. Ne kvůli nějakému testu, ale proto, že nějaká část jejího já se dožadovala této chvíle, té čistoty, kterou nepocítila od operace. Tohle bylo mnohem, mnohem silnější než nabuzení. „Jsi v pořádku?“ slyšela z dálky.

	Pohlédla nahoru na Zaneho. Když viděla, jaký kus spadla, nasucho polkla, ale přesto se usmála. „Jsem nabuzená. Dokonale. Počkej.“

	Šplhala rychle a nevšímala si naraženého boku. Spálené dlaně zabolely pokaždé, když je sevřela kolem nosníku, ale do minuty byla zase u Zaneho. Zlaté oči měl vykulené jako ještě nikdy – jako kdyby ho ten pád vyděsil víc než ji samotnou.

	Znovu se usmála, protože jí došlo, že to tak asi bude. „Tak pohni.“ Nechala ho za sebou a rychle šplhala posledních pár metrů.

	Na vrcholku našla černý magnet přichycený v dolní části vlajkové žerdi a na něm nový lesklý klíč. Opatrně jej sundala a strčila do kapsy. Prapor Valentina jí pleskal nad hlavou. Byl to stejný zvuk, jako když z díry ve zdi lezou nové šaty.

	„Mám to,“ vykřikla a začala lézt dolů. Minula Zaneho ještě dřív, než se vůbec pohnul. Stále měl na tváři ten vyděšený výraz.

	 

	* * *

	 

	Teprve když se znovu dotkla nohama střechy, uvědomila si, že ji bolí každičký sval. Srdce jí divoce bušilo a svět byl stále křišťálově čirý. Vytáhla klíč z kapsy a přejela prstem po jeho vroubkování. Dokonale vnímala každý kovový výstupek.

	„Dělej!“ pobízela Zaneho, který byl sotva v polovině stožáru. Zrychlil, ale Tally se jen ušklíbla, otočila se a zamířila k přístřešku.

	Když otočila klíčem, visací zámek se s cvaknutím otevřel a staré rezavé dveře skřípavě drhnuly o kámen. Tally vešla dovnitř. Okamžik viděla jen červené mžitky, které pulsovaly do rytmu jejího srdce. Byla vzrušením bez sebe. Jestli lidé z Kouře připravili tohle všechno proto, aby byla nabuzená, dosáhli svého.

	Místnůstka páchla zatuchlinou a vzduch uvnitř byl rozpálený a nehybný. Když se rozkoukala, uviděla rozevlátá graffiti, zaplňující každý centimetr stěny. Vrstva na vrstvě hlášek, sloganů, citátů a jmen párů, které si slibovaly věrnou lásku. Některá data nedávala smysl, dokud si Tally neuvědomila, že jsou napsaná jazykem Rezatců a zahrnují staletí ještě před kolapsem. Polorozpadlý výtahový stroj byl taky celý popsaný a na zemi se povalovala spousta historických krámů: staré spreje od barev, vymačkané tuby nanolepidel, vyhořelé rachejtle a světlice, které páchly jako staré ohniště. Tally zahlédla zažloutlý kousek papíru, na jednom konci zmačkaný a zčernalý. Vypadalo to jako obrázek cigarety z učebnice dějepisu. Zvedla jej a přičichla k němu. Zvedl se jí žaludek a zahodila to.

	Cigareta? Připomněla si, že tohle místo je starší než magnetické polštáře, možná starší než samotné město, zapomenutý kus historie. Ráda by věděla, kolik generací ošklivých a prohnaných nových krásných si je přisvojilo.

	Váček, který jí Croy ukázal, na ni čekal na jednom z velkých, rezavých ozubených kol.

	Vzala ho do ruky. Při doteku kůže se jí opět vybavily hrubé věci vyráběné v Kouři. Otevřela ho a vytáhla lístek papíru. Něco cinklo o kamennou podlahu a Tally si uvědomila, že z váčku ještě něco malého vypadlo. Vlastně to byly dvě věci. Tally si klekla a spálenými dlaněmi se opřela o dlažbu. Nakonec našla dvě malé bílé tabletky.

	Dívala se na ně a odněkud z podvědomí se vynořovaly neurčité vzpomínky.

	Do místnosti padl stín. Vzhlédla. Ve dveřích stál Zane, prudce oddechoval a oči mu v šeru plály. „Skvělý. Dík, žes počkala.“

	Neodpověděla. Udělal krok dovnitř a poklekl vedle ní.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se a položil jí ruku na rameno. „Nepraštila ses do hlavy?“

	„Ne. Jen jsem si ji pročistila. Tohle jsem našla.“ Podala mu list papíru. Zane ho uhladil a podržel ve světle, které sem dopadalo dveřmi. Písmo bylo téměř nečitelné.

	Tally se zadívala na tabletky v dlani. Byly malé a bílé, vypadaly jako spalovače tuku. Ale Tally si byla naprosto jistá, že dokáží víc než jen spalovat kalorie. Něco se jí začínalo vybavovat…

	Zane zvolna sklonil list papíru. Oči měl dokořán. „To je dopis. A je pro tebe.“

	„Dopis? Od koho?“

	„Od tebe.“ Jeho hlas se měkce odrážel od plechových stěn přístřešku. „Je od tebe, Tally.“

	



	


Dopis

	 

	 

	 

	Milá Tally, 

	ty jsi já.

	Lepší možná bude říct, že já jsem ty – Tally Youngbloodová. Ta samá osoba. Ale jestli čteš tenhle dopis, pak jsme zároveň i dva různí lidé. Aspoň my, lidé Nového Kouře si myslíme, že k tomu došlo. Změnila ses. Proto ti píšu.

	Zajímalo by mě, jestli si pamatuješ, jak jsi psala tahle slova. (Vlastně je za mě napsala Shay; ona se ve škole učila psát rukou.) Připadají ti jako zápis do deníku z doby, kdy jsi byla ještě malé dítě, nebo je to deník někoho úplně jiného?

	Jestli si vůbec nevzpomínáš, žes ten dopis psala, pak jsme obě v pořádném průšvihu. Hlavně já.

	Protože když si sama sebe nepamatuju, znamená to, že to já, které psalo tenhle dopis, bylo nějak vymazáno. Uf. A asi to znamená, že jsem svým způsobem mrtvá. Proto tě moc prosím, zkus si vzpomenout.

	 

	Tally přestala číst a jela prstem po řádcích. Snažila si vzpomenout, že je diktovala. Shay ráda předváděla, jak se perem píší písmena; byl to jeden z fíglů, který se naučila, když se připravovala k útěku do Kouře. Zanechala Tally vzkaz s popisem cesty. Ale je tohle opravdu její rukopis?

	Ještě důležitější bylo, jestli ta slova vůbec byla pravdivá. Tally si prostě nedokázala vzpomenout. Zhluboka se nadechla a pokračovala ve čtení…

	 

	Ale hlavně ti chci říct tohle: Udělali ti něco s mozkem –nám všem – a proto ti tenhle dopis připadá divný.

	My (ve smyslu my z Nového Kouře, ne jako já a ty) nevíme přesně, jak to funguje, ale víme bezpečně, že se něco děje s každým, kdo podstoupí operaci. Když z tebe udělají krásnou, přidají ti do mozku léze (něco jako drobná poranění). Změní tě to, ale ne k lepšímu. Podívej se do zrcadla, Tally. Jestli jsi krásná, máš léze.

	 

	Těsně u ucha uslyšela prudký nádech. Otočila se. Zane jí četl přes rameno. „Zdá se, žes měl o nás krásných pravdu.“

	Zvolna přikývl. „Jo, jo. Paráda.“ Ukázal na další odstavec. „Ale co tohle?“

	Pokračovala ve čtení.

	 

	Dobré je, že existuje léčba. Proto tě David našel, aby ti dal tabletky, které ti mozek vyléčí. (Doufám, že Davida si pamatuješ.) Je to fajn kluk, i když tě musel unést, aby tě sem dostal. Věř mu. Musí být hrozné žít teď mimo město, kde tě lidé z Nového Kouře skrývají, ale ti, co ti udělali ty léze, tě budou hledat. Musíš být v bezpečí, dokud se nevyléčíš.

	 

	Tally přestala číst. „Unesl mě?“

	„Od doby, cos to napsala, asi došlo ke změně plánu,“ poznamenal Zane.

	Tally se zmocnil zvláštní pocit a na okamžik si Davida vybavila ještě zřetelněji. „Pokud je to pravda. A pokud jsem to napsala. Stejně ale přišel Croy… ne David.“ Při vyslovení jeho jména se vynořily vzpomínky: Davidovy ruce zhrublé léty práce, jeho kabát sešitý z kousků kůží, bílá jizva v obočí. Zmocnila se jí panika. „Co se stalo s Davidem, Zane? Proč nepřišel?“

	Zavrtěl hlavou. „Nevím. Vy dva jste…“

	Tally se znovu zadívala na dopis. Písmena se rozmazávala a na papír dopadla slza. Slza se proměnila v nepravidelnou, černou kaňku. „Určitě ano,“ odpověděla zastřeným hlasem a hlavou se jí honily rozmazané vzpomínky. „Ale něco se stalo.“

	„A-?“

	„Nevím, co to bylo.“ Tally překvapovalo, že si nemůže vzpomenout. Bylo to opravdu kvůli těm lézím – těm poraněním v mozku, na které ji upozorňoval dopis? Nebo si prostě vzpomenout nechce?

	„Co to máš v ruce?“ zeptal se Zane.

	Otevřela zarudlou dlaň a objevily se dvě drobné bílé tabletky. „Lék. Počkej, dočtu to.“ Zhluboka se nadechla.

	 

	Ještě něco – Maddy (Davidova máma, která objevila lék) říká, že musím připsat něco jako „informovaný souhlas“: Já, Tally Youngbloodová, dávám tímto souhlas Maddy a Davidovi, aby mi podali tablety, které vyléčí moji mysl z krásného stavu. Uvědomuji si, že se jedná o test nevyzkoušeného preparátu a následky mohou být hrozné. Můžu přijít o mozek.

	Uf, omlouvám se za tu poslední část. To je riziko, které musíme podstoupit. Proto jsem se vzdala, aby ze mě udělali krásnou, abychom mohli vyzkoušet tabletky a zachránit Shay, Perise a všechny na světě, kterým se hrabali v mozku.

	Takže si je musíš vzít. Kvůli mně. Předem se omlouvám, jestli nebudeš chtít a David a Maddy tě budou muset přinutit. Slibuji, že ti bude líp.

	Hodně štěstí

	Tally

	 

	Tally nechala papír spadnout do klína. Ta naškrábaná slova nějak vymazala průzračnost okolního světa a hlava se jí znovu chaoticky roztočila. Srdce se jí znovu rozbušilo, ale ne tak, jako když se zachytila při pádu ze stožáru. Byla to spíš panika, jako kdyby byla uvnitř toho malého kovového přístřešku zamčená.

	Zane tiše hvízdl. „Takže proto ses vrátila.“

	„Ty tomu věříš, viď?“

	Oči se mu v šeru zlatě zaleskly. „Samozřejmě. Teď to všechno dává smysl. Proč si nepamatuješ na Davida ani na návrat do města. Proč Shay vypráví tolik popletených příběhů z té doby. Proč se o tebe lidé z Nového Kouře tolik zajímají.“

	„Protože mám poškozený mozek?“

	Zane zavrtěl hlavou. „My všichni máme poškozený mozek, Tally. Přesně, jak jsem si myslel. Ale ty ses vzdala záměrně, protože jsi věděla, že existuje léčba.“ Ukázal na tabletky v její dlani. „Tohle je důvod, proč jsi tady.“

	Dívala se na tabletky, které v šeru přístřešku vypadaly naprosto bezvýznamně. „Ale v dopise stojí, že možná nebudou fungovat. Že mě můžou připravit o mozek.“

	Jemněji sevřel zápěstí. „Jestli si je nechceš vzít, Tally, já to udělám.“

	Zavřela dlaň. „To nemůžu dovolit.“

	„Ale na tohle já čekám. Na způsob, jak se zbavit krásného mozku a být pořád nabuzený!“

	„Já na to nečekala!“ vykřikla Tally. „Nechtěla jsem být nic jiného než Krim!“

	Ukázal na dopis. „Ale ano, chtěla.“

	„To jsem nepsala já. Sama to řekla.“

	„Ale ty…“

	„Možná jsem změnila názor!“

	„Tys názor nezměnila. To udělala operace.“

	Otevřela ústa, ale nic neřekla.

	„Tally, ty ses vzdala a vědělas, že budeš riskovat léčbu. To je úžasná odvaha.“ Zane se dotkl její tváře a jeho oči zářily v pruhu světla, který na něho šikmo dopadal. „Ale jestli nechceš, vezmu to riziko na sebe.“

	Tally zavrtěla hlavou. Nevěděla, z čeho má větší strach: jestli z toho, že tabletky ublíží jí, nebo z toho, že uvidí, jak se Zane namísto ní mění v bytost bez mozku. Možná se doopravdy bála, co se stalo s Davidem. Proč ji jen Croy nenechal na pokoji? Proč našla Valentino 317? Kdyby jen mohla zapomenout na tabletky a zůstat hloupá a krásná, nic z toho by ji už nikdy netrápilo. „Chci zapomenout na Davida,“ řekla najednou.

	„Proč?“ Zane se k ní naklonil blíž. „Co ti provedl?“

	„Nic. Nic mi neprovedl. Ale proč mi tady Croy nechal ty tabletky namísto toho, aby mě David odsud odvedl? Co když je…?“

	Přístřešek se otřásl a Tally ztichla. Oba zvedli hlavy; přelétlo nad nimi něco velikého. „Vznášedlo…,“ zašeptala Tally.

	„Možná jenom přelétá. Měli by si myslet, že jsme v zahradě rozkoší.“

	„Pokud nás někdo neviděl na…“ Pootevřenými dveřmi se dovnitř vevalil oblak prachu a zazářil ve slunečních paprscích. „Přistává.“

	„Vědí, že jsme tady,“ řekl Zane a začal trhat dopis.

	„Co to děláš?“

	„Nesmějí to najít. Nesmějí vědět, že existuje lék.“ Nacpal si kus dopisu do úst a zašklebil se.

	Podívala se na tabletky, které jí stále ležely v dlani. „Co s tím?“

	S trpitelským výrazem spolkl papír. „Klidně si je hned teď vezmu.“ Ukousl si další kus dopisu a usilovně žvýkal.

	„Jsou hodně malé,“ opáčila, „můžeme je schovat.“

	Zavrtěl hlavou a znovu polkl. „Bude to dost nápadné, když nás chytí bez prstenů, Tally. Budou chtít vědět, co máme za lubem. Když tě trochu nakrmí, nebudeš už nabuzená – mohla bys jim ty tabletky dát.“

	Venku se ozvaly kroky. Zane zabouchl dveře skoro na doraz, protáhl dovnitř řetěz a jeho konce scvakl visacím zámkem. Ocitli se v téměř naprosté tmě. „Tohle je na dlouho nezdrží. Dej mi ty tabletky. Když budou fungovat, slibuju, že se postarám, abys…“

	Zvenčí k nim dolehl hlas a Tally přeběhl mráz po zádech. Hlas byl ostrý jako břitva. To venku nebyli dozorové. To byly Speciální případy.

	V šeru přístřešku na ni dvě tabletky zíraly jako pár bílých, mrtvolných očí. Tally si z neznámých důvodů byla jistá, že ten dopis doopravdy psala ona a ty tabletky si má vzít. Když to udělá, možná všechno bude už napořád jasné a epesní, jak říkal Zane.

	Nebo fungovat nebudou, a z ní bude jen tupá slupka bez mozku.

	Možná je David mrtvý. Tally uvažovala, jestli si ještě po dnešku bude pamatovat jeho tvář bez ohledu na to, co teď udělá. Pokud si tabletky nevezme, nikdy se nedozví pravdu.

	Tally je už nesla k ústům, ale zjistila, že to nedokáže. Představovala si, jak se její vymazaný, zamotaný mozek rozplétá, jak ta druhá Tally psala v dopise. Zadívala se do Zaneho krásných, prosebných očí. On aspoň nemá žádné pochybnosti.

	Možná by to neměla podstupovat sama…

	Dveře zaskřípěly. Někdo se do nich opřel a řetěz se napjal. Následoval úder, který se v malém plechovém přístřešku rozlehl jako rána ohňostroje. Speciálové jsou sice silní, ale prorazí plechové dveře?

	„Teď, Tally,“ šeptl Zane.

	„Nemůžu.“

	„Tak je dej mně.“

	Zavrtěla hlavou a naklonila se blíž, aby mohla šeptat i do hluku ran, které dopadaly na dveře. „Nemůžu dovolit, aby sis je vzal, Zane, ani to nemůžu udělat sama. Možná kdybychom si každý vzali jednu…“

	„Cože? To je pitomost. Nevíme, jak to bude…“

	„My nevíme vůbec nic, Zane.“

	Bušení přestalo a Tally sykla, aby neodpovídal. Speciálové nejsou jen silní a rychlí, ale mají také dokonalý dravci sluch.

	Náhle v mezeře dveří zazářilo prskající světlo, přístřeškem poskakovaly ostré stíny a Tally se udělaly mžitky před očima. Nástroj syčel a přepaloval řetěz. Ucítila pach taveného kovu. Speciálové budou uvnitř každým okamžikem.

	„Společně,“ zašeptala a podala jednu tabletku Zanemu. Zhluboka se nadechla a položila si druhou na jazyk. V ústech se jí rozlila hořkost, jako kdyby kousla do jadérka hroznového vína. Spolkla tabletku a v krku jí zůstala kyselá pachuť.

	„Prosím, udělej to se mnou,“ zašeptala.

	Povzdechl si, vzal si tabletku a zašklebil se. Díval se na ni a potřásl hlavou. „To byla zřejmě hrozná blbost, Tally.“

	Pokusila se o úsměv. „Aspoň budeme blbí spolu.“ Naklonila se k němu, přitáhla si ho a políbila. David ji zachránit nepřišel. Buď je mrtvý, nebo mu je jedno, co se s ní stalo. On byl ošklivý, Zane byl krásný, nabuzený a byl tady, s ní.

	„Teď se potřebujeme navzájem.“

	Když se speciálové vhrnuli dovnitř, pořád se líbali.

	 


 

	 

	 

	 

	Část druhá

	 

	Léčba

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	… a polibky jsou lepší sudbou nežli moudrost.

	 

	E. E. Cummings, 

	Since feeling is first

	



	


Průlom

	 

	 

	 

	V noci přišel první zimní mráz. Stromy se leskly jako sklo a na holých větvích se třpytily rampouchy. Černé prsty větví se rozpínaly přes okno a rozsekávaly nebe na malé díly.

	Tally tiskla ruku na skleněnou tabuli a nechávala pronikat chlad sklem do dlaně. Díky osvěžujícímu chladu bylo odpolední světlo ostřejší, křehké tak, jak podle jejích představ byly rampouchy tam venku. Pomáhalo jí to soustředit tu část mysli, která stále chtěla sklouznout zpátky do krásných snů.

	Když konečně dlaň odtáhla, zůstaly na skle její nepravidelné obrysy, které pozvolna mizely.

	„Rozmazaná Tally už neexistuje,“ řekla, zakřenila se a přitiskla ledovou dlaň Zanemu na tvář.

	„Co to…,“ zabručel a lehce dlaň odstrčil.

	„Vstávat, krásná hlavo.“

	Pootevřel oči. „Zatmít,“ řekl svému přístupovému náramku.

	Pokoj poslechl a okna zneprůhledněla.

	Tally se zamračila. „Zase tě bolí hlava?“ Zane stále občas trpěl těžkými migrénami, které ho dokázaly vyřadit na několik hodin, ale už nebyly tak hrozné jako první týden poté, co si vzal tabletku.

	„Ne,“ zamumlal. „Jsem ospalý.“

	Natáhla se po manuálním ovládání a okna znovu zprůhledněla. „Takže je čas vstávat. Zmeškáme bruslení.“ 

	Zamžoural na ni jedním okem. „Bruslení je trapný.“

	„Spaní je trapný. Vstaň a buď nabuzený.“

	„Nabuzení je trapný.“

	Tally povytáhla obočí. Už to nebolelo.

	Jako správná krásná už měla čelo spravené, i když na památku jizvy si nechala udělat svítící tetování: černé keltské vzory hned nad okem, které se otáčely v rytmu jejího srdce. K tomu si nechala udělat přesně stejnou oční plastiku jakou měla Shay – pozpátku jdoucí hodiny.

	„Nabuzenost není trapná, lenochu.“ Tally znovu přitiskla dlaň na sklo. Její přístupový náramek se na slunci leskl jako zmrzlé stromy tam dole. Po milionté na něm hledala nějakou spáru. Ale náramek dokonale kopíroval ovál jejího zápěstí a zdálo se, že je vykovaný z jednoho kusu oceli. Jemně za něj zatáhla a ucítila malou vůli; byla každým dnem vyzáblejší. „Kávu, prosím,“ řekla sladce náramku.

	Do místnosti pronikla vůně připravované kávy a Zane se znovu zavrtěl. Když měla dlaň dost chladnou, přitiskla mu ji na holou hruď. Cukl sebou, ale nebránil se. Jen sevřel deku oběma rukama a přerývaně se nadechl. Otevřel oči a jejich zlaté duhovky zářily jako chladné zimní slunce. „Tak tohle bylo nabuzení.“

	„Já myslela, že nabuzení je trapný.“

	Usmál se a ospale pokrčil rameny.

	Tally úsměv opětovala. Když se Zane probouzel, byl mimořádně krásný. Zbytky spánku změkčovaly jeho pronikavý pohled a vypadal téměř zranitelně, jako zbloudilý a vyhladovělý kluk. Tally se mu o tom samozřejmě nikdy nezmínila, protože by si nejspíš nechal udělat plastiku, aby to srovnal.

	Zamířila ke kávovaru a překračovala hromady nerecyklovaného oblečení a špinavého nádobí, které zabíraly celou podlahu. Zaneho pokoj byl jako vždycky ukázkou absolutního bince. Jeho přecpaná skříň se ani nedokázala zavřít. Tady se snadno dalo něco schovat.

	Tally srkala kávu a řekla díře ve zdi, aby vyrobila jejich obvyklou bruslařskou výstroj: silné plastové vesty lemované králičí kožešinou, kalhoty s kolenními vycpávkami, černé šály a hlavně silné rukavice, sahající do poloviny předloktí. Zatímco díra vyvrhovala oblečení, odnesla Zanemu kávu, která ho konečně probrala.

	Tally i Zane přeskočili snídani – jak to dělali celý poslední měsíc – a zapadli do výtahu směrem dolů k hlavnímu vchodu Pulcher Mansion. Cestou se volně bavili tak, jak by se od krásných čekalo.

	„Viděls jinovatku, Zane-la? Je tak ledovatá.“

	„Zima je dokonale epesná.“

	„Naprosto. Léto je trochu moc… nevím. Hřejivý nebo tak něco.“

	„Absolutně.“

	Mile se usmáli na elektronický dozor u dveří a vyšli do chladu. Na vstupním schodišti se na okamžik zastavili. Tally podala Zanemu svůj šálek s kávou a natáhla si rukavice pod rukávy, takže překryla přístupový náramek dvěma vrstvami. Pak ruku s náramkem ještě pevně ovinula černou šálou. Potom od Zaneho vzala oba šálky, a zatímco sledovala kotoučky páry, které stoupaly z horké kávy, Zane udělal totéž se svými rukavicemi.

	Když skončil, řekla Tally polohlasem: „Myslela jsem, že dneska se můžeme chovat normálně.“

	„Já se chovám normálně.“

	„No tak. ‚Nabuzení je trapný‘?“

	„Cože? Až takhle?“

	Zavrtěla hlavou, zasmála se a postrčila ho směrem ke vznášejícímu se kluzišti.

	* * *

	 

	Byl to už měsíc, co si vzali tabletky, a mozková smrt se zatím nekonala. Prvních několik hodin ale bylo dokonale trapných. Speciálové důkladně prohledali je i Valentino 317, a všechno, co našli, nacpali do malých plastových sáčků. Svými drsnými hlasy na ně štěkali miliony otázek, když se snažili přijít na to, proč dva noví krásní museli lézt na stožár vysílače. Tally se jim snažila vysvětlit, že jen hledali soukromí, ale speciály žádné vysvětlení neuspokojovalo.

	Nakonec se objevilo několik lidí z ostrahy s jejich odloženými přístupovými prsteny, medisprejem na Tallyiny dlaně a vdolečky. Tally hltala svoji opožděnou snídani jako hladový pes, dokud všechna její nabuzenost nevyprchala. Pak se krásně usmála a poprosila, aby ji vzali ordinace – chtěla si nechat odstranit jizvu z předešlého večera. Po další dokonale nudné hodině speciálové dovolili, aby ji ostraha odvedla do nemocnice. Zane je následoval.

	Kromě přístupových náramků to bylo v podstatě všechno. Tally náramek navlékli během operace obočí a Zane se ráno probudil a měl ho na ruce. Náramky pracovaly podobně jako prsteny, ale stejně jako mobily dokázaly odvysílat hlasové vzkazy odkudkoli. Což znamenalo, že náramky slyšely hovor i mimo budovy a narozdíl od prstenu se nedaly sundat. Byly to okovy s neviditelným řetěz a jim se je zatím žádným nástrojem nepodařilo rozříznout.

	Náramky se nečekaně staly hitem sezóny. Jakmile je ostatní Krimové viděli, nedělal Zane nic jiného, než že je zrazoval od objednání si vlastních. Přiměl díru ve zdi, aby vyrobila hromadu nefunkčních a rozdal je. Během následujících týdnů se rozneslo, že náramky jsou novým znakem kriminality, důkazem, že jste vyšplhali na stožár vysílače na Valentino Mansion. Ukázalo se, že stovky nových krásných byly svědky Zaneho a Tallyina výstupu a dávali si navzájem zprávy, aby utíkali k oknu a podívali se. Během několika týdnů jen ten největší ignorant vyšel ven bez nějakého kovového náramku na zápěstí a bylo nutné instalovat hlásiče, které odháněly nové krásné od stožáru vysílače.

	Lidé si ukazovali na Tally a Zaneho a každým dnem přibývalo zájemců do skupiny Krimů. Vypadalo to, jako kdyby každý chtěl být nabuzený.

	 

	* * *

	 

	Tally byla kvůli průlomu nervózní, ale cestou ke kluzišti toho spolu moc nenamluvili. Přestože náramky pod silnými vrstvami zimního oblečení nemohly nic slyšet, navykli si chovat se vždy tiše. Tally se přizpůsobila jinému způsobu komunikace: mrknutí, oči obrácené v sloup, bezhlesně artikulovaná slova. Život v tiché konspiraci dával význam každému gestu, každý dotek měl nevyřčený smysl.

	Skleněný výtah je vynášel ke kluzišti a pod nimi se zmenšoval ovál stadionu Nefertiti. Zane vzal Tally za ruku. V očích se mu zablesklo, jako vždy před nečekanou lumpárnou, třeba když provedli přepad sněhovými koulemi ze střechy Pulcher Mansion. Jeho perfektně načasovaný hravý pohled Tally trochu uklidnil. Ostatní Krimy by příliš nepovzbudilo, kdyby si všimli, že je nervózní.

	Většina z nich tam už byla, boty vyměnili za brusle a vybrali si bungee vesty správné velikosti. Několik nově přijatých členů se zřejmě povzbudilo a pohybovali se na vznášejícím se ledu trochu nejistě. Zvuk jejich bruslí na ledu připomínal napomínání dozora v knihovně k tichu.

	Shay zabrzdila u Tally, ale zastavila se až o ni. Mohutně ji obejmula. „Ahoj, Vyzáblo-wa.“

	„Ahoj, Mžouro-la,“ opáčila Tally a zahihňala se. Ošklivé přezdívky byly znovu v módě, ale Shay a Tally si je prohodily, protože teď hubnula Tally. Nejíst bylo otravné, ale doufala, že dřív nebo později zhubne natolik, že dokáže stáhnout náramek.

	Všimla si, že Shay si ze solidarity také omotala předloktí černou šálou. Také měla podobné světelné tetování jako Tally; kolem obočí se jí ovíjelo klubko hadů a pokračovalo dolů po tváři. Mnoho Krimů mělo na tvářích nová tetování spínaná srdečním tepem – tak bylo na první pohled zřejmé, jak jsou nabuzení. Nad hloučkem Krimů stoupala pára ze samoohřívacích šálků s kávou a všechna tetování blikala.

	Jakmile si jich ostatní všimli, začali je hlučně vítat a hloučku se zmocnilo vzrušení. Peris zabrzdil u Tally a podával jí bungee vestu a brusle.

	„Díky, Čumáku,“ řekla, skopla boty a posadila se na led. Tady na kluzišti byly magnetické brusle zakázány; ocelové brusle se v zimním slunci leskly jako dýky. Pořádně si utáhla tkaničky. „Máš láhev?“ zeptala se Perise.

	Vytáhl ji. „Osmdesátiprocentní vodka.“

	„To je parádní rozpouštědlo.“ Tally a Zane přestali pít alkohol, který podporoval spíš krásný stav mysli než nabuzení, ale destiláty se na ledě hodily k něčemu jinému.

	Natáhla ruce v rukavicích, Peris si ji přitáhl a oba se roztočili v pomalém, klouzavém valčíku. Se smíchem se zastavili o ostatní.

	„Nezapomeň si vestu, Vyzáblo,“ řekl.

	Vzala ji od něho a přitáhla si popruhy. „To by bylo trapný, co?“

	Peris nervózně přikývl.

	„Nějaká zpráva od našich přátel za řekou?“ zeptala se téměř šeptem.

	„Ani ťuk.“

	Tally se zamračila. Od Croyovy návštěvy už uběhl měsíc a zatím se nikdo z Nového Kouře neukázal. Ten klid by hrozivý, pokud to zase nebyl nějaký z jejich protivných testů. Každopádně se nemohla dočkat, až to zjistí, jakmile se zbaví toho pitomého náramku. „Jak je Fausto daleko s úpravou toho prkna?“

	Peris jen pokrčil rameny a nepřítomně pozoroval Krim, kteří plnili kluziště a se smíchem a výskáním najížděli na malé čisticí automaty, které leštily led.

	Tally si zkontrolovala svítící tetování na Perisově čele – třetí oko, které blikalo v rytmu jeho srdce – a zadívala se do jeho nádherných, hnědých, hebkých a bezedných očí. Peris vypadal nabuzenější než před měsícem – jako všichni Krimové –, ale už u něho nepozorovala každodenní pokrok. Pro ostatní, kteří neměli tabletky a nebyli napůl vyléčeni jako ona a Zane, to bylo o mnoho těžší. Dokázali se vzrušit, ale těžko udržovali soustředění.

	Průlom by jimi mohl zatřást.

	„V pořádku, Čumáku. Jedem.“ Tally se odrazila, rozjela se po vnějším okraji kluziště a během okruhu stále nabírala rychlost. Dívala se žilkovaným ledovým oknem pod svýma nohama. Magnety, které držely kluziště ve vzduchu, byly dobře vidět. Byly od sebe vzdáleny několik metrů a paprsčitě z nich vybíhaly tenké liány chladičů. Hluboko dole byl vidět lehce rozmazaný ovál sportovního stadionu, jakoby mlhou zastírající vnímání krásných. Světla stadionu se rozsvěcela, zahřívala se před fotbalovým zápasem, který měl začít za čtyřicet pět minut. Před začátkem měl být jako vždy ohňostroj, jakmile budou všichni diváci na svých místech. Velice krásné.

	Obloha zářila neposkvrněnou modří, kterou narušovalo jen několik horkovzdušných balónů upoutaných k nejvyšším zábavním věžím. Když se kluziště vznášelo, bylo nejvyšším místem v New Pretty Townu. Pod Tally se rozprostíralo celé město.

	Jela za Zanem a v zatáčce ho dostihla. „Myslíš, že jsou všichni nabuzení?“

	„Spíš nervózní.“ Elegantně se otočil a jel pozpátku. Bylo to tak přirozené jako dýchání. Jeho operací vylepšené svaly neměly pomalost a nejistotu krásných. Bez zachvění dokázal stát na rukou, v několika vteřinách vyšplhal ke svému oknu v Pulcher Mansion a předběhl monorail, který vozil drobily z předměstí do centrální nemocnice. Nikdy se nepotil a dokázal zadržet dech na dobré dvě minuty.

	Když ho Tally sledovala při jeho kouscích, připomínal požárníky, kteří ji zachránili před ohněm během její cest do Kouře. Zane byl fyzicky zdatný jako oni, ale bez té odporné nelidskosti agentů Speciálních případů. Tally sama nebyla nijak neohrabaná, ale léčba nějak posunula Zaneho sílu a svalovou koordinaci na vyšší úroveň. Ráda s ním svištěla po ledu a v těsných kruzích objížděla ostatní. Líbilo se jí být elegantním středem strakatého víru pableskujících bruslí Krimů.

	„Nějaké zprávy z Nového Kouře?“ Přes svištění bruslí téměř neslyšela.

	„Peris říkal, že se ještě neozvali.“

	Zane zaklel, řízl ostrou zatáčku a ohodil pár krásných, kteří nepatřili ke Krimům a plahočili se při okraji kluziště.

	Tally se na něho dotáhla. „Musíme být trpěliví, Zane. Už to bude.“

	„Trpělivosti už mám plné zuby, Tally.“ Pohlédl dolů skrz led. Stadion se plnil a publikum netrpělivě čekalo na první utkání meziměstského šampionátu. „Jak dlouho ještě…“

	„Každou chvíli.“

	Jakmile to dořekla, vybuchly pod nimi první rachejtle a kluziště se rozzářilo všemi odstíny červené a modré. O vteřinu později otřáslo kluzištěm hromové zadunění, následované obdivným vzdechem publika.

	„Jde se na to,“ řekl Zane a ušklíbl se. Vztek byl ten tam.

	Tally mu stiskla ruku a pak ho nechala jet. Sama zastavila uprostřed kluziště, v místě, kde byla opěrná konstrukce nejméně dimenzovaná. Zdvihla ruku a počkala, až Krimové kolem ní utvoří sevřený hlouček.

	„Láhve,“ pronesla polohlasem a slyšela, jak se její povel šeptem šíří dál.

	Na slunci se zaleskl kov a Tally slyšela otevírání uzávěrů. Srdce jí prudce bušilo a všechny smysly měla vybičované do krajnosti. Všechna tetování kmitala jako o závod. Viděla, jak Zane po obvodu kluziště nabírá rychlost.

	„Vylít.“

	Ozvalo se žbluňkání vylévané osmdesátiprocentní vodky a čistého lihu. Tally měla pocit, že už slyší praskání ledu, jehož bod tání se díky alkoholu snižoval.

	Zane už dřív snil o něčem podobném a někdy při bruslení Krimů rozléval po kluzišti šampaňské. Ale léčba v něm probudila pečlivost a svědomitost. V malé ledničce, kterou měl v pokoji, dokonce provedl test – vzal kostky ledu, každou nechal plavat v různé směsi vodky a vody a zavřel je do ledničky. Kostka ve vodě normálně zamrzla, ale ty se stoupajícím poměrem alkoholu byly rozbředlejší a rozbředlejší, až nakonec kostka ledu v čisté vodce se rozpustila úplně.

	Tally se dívala, jak se louže alkoholu zvětšuje a vymazává stopy bruslí a pádů. Stadion byl vidět tak ostře, až se tajil dech a viděla i každý detail zelených a žlutých chvostů ohňostroje, které se k nim zezdola blížily. Když se k ní doneslo ohlušující zadunění, ozvalo se ještě jiné ostré zapraštění. Ohňostroj nabíral na intenzitě a blížil se k finále.

	Tally pokynula Zanemu.

	Dokončil poslední obrátku a plnou rychlostí zamířil k nim. Cítila, že skupinou proběhlo panické zachvění, jako když stádo gazel v dálce uvidí velikou kočku. Někteří Krimové do sebe hodili posledních pár doušků z lahví a pak do sebe nalili krabice pomerančového džusu, aby zahladili stopy.

	Tally se ušklíbla, když si představila, jak to bude hrát na dozory: Jen jsme tam tak stáli, povídali si, starali se sami o sebe, vlastně jsme ani pořádně nebruslili, když najednou…

	„Bacha!“ zařval Zane a v hloučku se vytvořila ulička.

	Vřítil se doprostřed a vyskočil neuvěřitelně vysoko. Oči a brusle se zaleskly. Pak plnou vahou dopadl na led.

	Okamžitě zmizel za zvuku, který připomínal tříštěné sklo a Tally slyšela, jak se puklina šíří se stejným práskotem, jaký doprovázíval pád poraženého stromu v Kouři. Na okamžik se nepříjemně vyhoupla na desce ledu, která jako vyvážená páka balancovala na nosníku vznášecího systému. Deska se ale vzápětí rozlomila a Tally padala. Žaludek jí vylétl až do krku. V okamžiku davové paniky se jí ze všech stran zachytávaly ruce v rukavicích, pak všichni zaječeli, když se střed kluziště definitivně propadl a kusy ledu, leštící automaty a Krimové se společně řítili vstříc zelenému trávníku fotbalového hřiště. Deset tisíc tváří se vyděšeně obrátilo vzhůru. 

	Tohle bylo opravdu epesné.

	



	


Doskok

	 

	 

	 

	 

	Na okamžik bylo ticho.

	Kolem ní nezvučně padaly kusy ledu a odrážely světla stadionu. Nápor vzduchu vzal Krimům od úst válečný pokřik. Dav dole zíral vzhůru ve strnulém tichu. Tally rozpřáhla ruce, aby zpomalila pád, a snažila se zachytit vzácné vteřiny do sevřených dlaní. Tahle chvíle pádu vždycky připomínala let.

	Pak ji zachvátila vřava zvuků a světel, do uší jí bušily kovadliny a oči pevně zavírala před záplavou ostrého světla. Na všechny strany od ní odlétaly cáry ohnivé duhy, jako kdyby se ocitla v centru explodující galaxie. Nad ní zněly další výbuchy a záblesk stíhal záblesk. Došlo jí, co se přihodilo…

	Závěrečná salva ohňostroje vybuchla právě v okamžiku, kdy skupina Krimů propadla ledem. Načasování bylo až příliš dokonalé.

	Jedna prskající rachejtle se zachytila na její bungee vestě a s chladnou neúprosností bezpečnostní pyrotechniky jí do tváře sršela chladné jiskry. Tally mávala rukama, aby vyrovnala pád, ale od země ji už dělilo jen několik vteřin. Ještě stále padala hlavou dolů, když se do ní zařízly popruhy a vesta zastavila její střemhlavý pád několik metrů nad zemí.

	Vesta Tally srovnala do svislé polohy a vystřelila ji znovu do vzduchu. Stočila se do klubíčka pro případ, že by za ní ještě něco velikého padalo. Všichni měli největší obavy z toho, že je zasáhne kus ledu nebo letící leštič ledu. Tally se ale zhoupnula bez úhony a na vrcholu oblouku zaslechla zkoprnělý výdech davu. Už věděli, že se něco zvrtlo.

	Spolu se Zanem uvažovali o tom, že by se nabourali do výsledkové tabule a napsali na ni vzkaz, dokud mají všichni hlavu zamotanou natolik, že by pronikl do jejich krásně zamlžených myslí. Ale pak by ostraze bylo jasné, že průlom byl plánovaný a mělo by to za následek spoustu trapných komplikací.

	Lidé z Nového Kouře se o tomhle triku dozvědí tak jako tak a budou vědět, co to znamená…

	Léčba funguje. Lidé z Nového Kouře mají ve městě spojence. Obloha padá.

	 

	* * *

	 

	Tally se zastavila zhruba uprostřed hřiště na trávě zasypané ledovými úlomky, otřesenými automaty, rozchechtanými Krimy a několika nevinnými bruslaři, kteří teď byli nepochybně vděčni za to, že na kluzišti byly povinné bungee vesty. Rozhlédla se a našla Zaneho, kterého doskok zanesl do jedné z branek. Rozběhla se k němu a cestou sledovala Krimy. Všechna tetování divoce pulsovala a vířila antikrásným kouzlem průlomu. Ale kromě několika modřin a ožehnutých vlasů nebyla žádná zranění.

	„Vyšlo to, Tally,“ hlesl Fausto, když ho míjela, a zíral užasle na kus ledu ve své ruce. Běžela dál.

	Zane byl zamotaný v síti a hystericky se chechtal. „Góóól!“ zařval, když uviděl Tally.

	S úlevou se zastavila a vychutnávala si tu nádheru všeho kolem, tu proměnu světa. Připadalo jí, že všechny diváky obsáhne jediným pohledem, v nepřirozeně ostrém světle stadionu byl výraz každé tváře krystalicky jasný. Deset tisíc tváří na ni zíralo s poděšeným úžasem.

	Tally si představovala, že k nim promlouvá, říká jim všechno o operaci, lezích, o strašlivé ceně za krásu – že krása znamená bezduchost a jejich životy jsou prázdné. Zdálo se, že ohromený dav by jí naslouchal.

	Se Zanem chtěli dát signál lidem z Nového Kouře, ale to nebyl jediný smysl průlomu. Věděli, že trik takových rozměrů nabudí Krimy na několik dní, ale nezmění takový zážitek natrvalo i krásné, kteří si nevzali tabletky? Podle výrazu Faustových očí Tally usuzovala, že zřejmě ano. A když viděla tváře diváků – nových a středních krásných, a dokonce i drobilů –, napadlo ji, jestli padající obloha neprobudila něco mnohem většího.

	Město rozhodně zaznamenalo, že se něco děje. Na hřiště se hrnuli dozorové s kufříky první pomoci. Tally ještě nikdy v tvářích středních krásných neviděla tak zmatený výraz. Stejně jako diváci i oni byli ohromeni, že se něco mohlo ve městě dokonale zhroutit. Létající kamery, které měly přenášet zápas, teď zabíraly obraz zkázy. Tally si uvědomila, že než skončí den, uvidí to lidé ve všech městech na planetě.

	Zhluboka se nadechla. Podobný pocit měla jako capart, když poprvé odpálila rachejtli. Užaslá nad tím, kolik rámusu nadělá lehké stisknutí tlačítka a trochu vystrašená, jestli na to někdo přijde. Euforie se pomalu vytrácela a Tally se nemohla zbavit pocitu, že přes všechnu jejich snahu někdo přijde na to, že to celé provedli úmyslně.

	Náhle potřebovala Zaneho dotek, jeho tichou jistotu. Zbytek cesty k bráně doběhla. Už se vymotal z potrhané sítě a dva lidé z ochrany mu ošetřovali obličej medisprejem. Tally je odstrčila a objala ho.

	Všude byli strážní, proto mluvila jako správná krásná. „Epesný. Uf.“

	„Dokonale,“ odpověděl. Zane neměl žádná světelná tetování, ale Tally i přes silnou zimní bundu cítila, jak mu buší srdce. „Máš něco zlomeného?“

	„Ne, jenom jsem se praštil.“ Opatrně se dotkl tváře, na kterou se mu otiskl vzor sítě. „Zdá se, že jsme dali gól.“

	Zahihňala se a co nejjemněji ho políbila na tvář. Pak mu přitiskla rty na ucho. „Funguje to. Vážně to funguje. Teď už dokážeme cokoli.“

	„Dokážeme.“

	„Lidé z Nového Kouře už musejí vědět, že léčba funguje. Pošlou další tabletky a my pak všechno změníme.“

	Odtáhl se, přikývl, pak se sklonil, aby ji políbil na ucho a zašeptal: „A jestli si tohohle nevšimnou, půjdeme si je najít.“

	



	


Večírek

	 

	 

	 

	 

	Byla to noc šampaňského. Přestože se Tally a Zane zapřísáhli, že nebudou pít, cítili jako svoji povinnost připít si na to, že Krimové přežili Veliký pád na stadionu Nefertiti.

	Dnešní večírek si pečlivě nazkoušeli, takže nikdo se ani nezmínil o alkoholu vylitém na led, nikdo se nechlubil dokonale provedeným plánem – bylo jen vzrušené štěbetání nových krásných, kteří se vzpamatovávají po nečekaném a epesném výletu z normality.

	Všichni znovu a znovu mluvili o svém pádu – o chvění praskajícího ledu, oslňujícím ohňostroji, trhnutí bungee vesty a nakonec o poděšených telefonátech starých rodičů, kteří to celé stále dokola sledovali na všech kanálech. Většina Krimů poskytla rozhovory médiím a s překvapeně nevinným výrazem popisovali své zážitky. Zprávy se šířily a bujely: někdo volal po odvolání městského výboru pro architekturu, úplné změně termínu pro fotbalový šampionát a trvalém uzavření vznášejícího se kluziště (to byl trapný vedlejší efekt, který se Tally vůbec nelíbil).

	Ale média se už brzy začala opakovat, a i vlastní tvář na obrazovce začne nudit, když ji vidíte po padesáté. Tak je Zane vzal ven, aby v Denzelově parku zapálili hranici.

	Krimové byli stále nabuzení a jejich světelná tetování vířila a blikala v záři hranice, když si znovu vyprávěli své příběhy. Všichni mluvili jako správní krásní pro případ, že by někdo poslouchal. Ale Tally v jejich slovech cítila víc než jen vyčpělé žvatlání. Bylo to podobné, jako když spolu hovořili se Zanem, když si dávali pozor na náramky, a každé slovo dostávalo nový, skrytý význam. Jejich tichá konspirace se už šířila i mezi ostatní. Tally zírala do plamenů, poslouchala Krimy kolem sebe a začínala věřit, že nabuzení ze vzrušení po průlomu opravdu vydrží natrvalo. Možná se lidé vymaní z krásného myšlení i bez tabletek.

	„Radši se napij šampaňského, Vyzáblo,“ řekl Zane a pošimral ji na zátylku, aby ji vytrhl ze zamyšlení. „Slyšel jsem, že alkohol se vypařuje hrozně rychle.“

	„Vypařuje? To je hrozný.“ Tally se zatvářila vážně a podržela svoji sklenku proti ohni. Média přinášela každou hodinu aktuální zprávy o vyšetřování průlomu. Tým inženýrů si lámal hlavu nad tím, proč se dvaceticentimetrový led prolomil pod tíhou několika málo tuctů lidí. Uvažovalo se o rázové vlně z ohňostroje nad stadionem, teplu reflektorů, dokonce i o interferencích vibrací jedoucích bruslařů, jak se to stává u vojáků pochodujících přes most. Ale žádný z odborníků nepřišel na to, že ten pravý důvod se už vypařil do vzduchu.

	Přiťukla si se Zanem. Ten svoji sklenku vypil do dna, vzal její a trochu si odlil. „Díky, Vyzáblo.“

	„Za co?“

	„Že ses rozdělila.“

	Krásně se na něho usmála. Měl samozřejmě na mysli tabletky, ne šampaňské. „V pohodě. Dobře, že bylo dost pro oba.“

	„Je epesný, jak to dopadlo.“

	Přikývla. Léčba nebyla sice dokonalá, ale vzhledem k tomu, že každý si vzal jen poloviční dávku, byl test úspěšný. Na Zanovi se léčba projevila téměř okamžitě a jeho krásný způsob myšlení se rozpadl během několika dnů. Tallyina tabletka zabírala mnohem pomaleji, ráno se většinou probouzela zmatená a potřebovala, aby Zane její myšlení nabudil. Dobré naopak bylo, že netrpěla jeho hroznými bolesti hlavy.

	„Myslím, že je dobré rozdělit se,“ řekla a znovu si přiťukli. Vzpomněla si na varování ze svého dopisu a i přes žár ohně se zachvěla. Možná, že dvě tabletky by byly moc, a její mozek by teď byl mrtvý.

	Zane ji přitáhl k sobě. „Jak jsem řekl… díky.“ Dlouze ji políbil. V chladném nočním vzduchu byly jeho rty teplé a oči se leskly ve světle plamenů. Mezi dech beroucími polibky a šampaňským cítila, že sklouzává ke krásnému myšlení, okolí zahalovala poloprůhledná mlha. Možná by to nebylo tak úplně špatné…

	Zane ji konečně pustil, obrátil se k ohni a zašeptal jí do ucha: „Musíme se těch věcí nějak zbavit.“

	„Psst.“ I když měli náramky schované pod rukavicemi a zimními bundami, připadalo jí nerozumné plánovat nahlas. Krimové už házeli kameny po létajících kamerách, které pokrývaly párty, aby získaly nějaké pokračování ke zhroucení kluziště.

	„Zcvoknu se z toho, Tally.“

	„Neboj. To vyřešíme.“ Jen už nemluv, prosila ho v duchu. Zane odkopl ulomenou větev do ohně. Když vzplála, bolestivě vykřikl. „Zane?“

	Zavrtěl hlavou a držel si spánky. Tally ztěžka polkla. Zase ta bolest hlavy. Někdy skončila po několika vteřinách, jindy vydržela celé hodiny.

	„To nic. To je dobrý.“ Přerývaně se nadechl.

	„Měl bys s tím jít k doktorovi,“ zašeptala.

	„Na to zapomeň! Hned by poznali, že jsem vyléčený.“

	Přitáhla ho blíž k praskajícímu ohni a zašeptala mu do ucha: „Říkala jsem ti o Maddy a Azovi, Davidových rodičích? Byli to doktoři, chirurgové. A ani oni neměli dlouhou dobu o lezích ani tušení. Prostě si mysleli, že většina lidí jsou hlupáci. Normálního doktora ani nenapadne, že by s tebou mohlo být něco v nepořádku.“

	Zane zuřivě zavrtěl hlavou a také jí zašeptal do ucha. „To by neskončilo u normálního doktora, Tally. Noví krásní přece nemarodí.“

	Rozhlédla se po ohněm ozářených tvářích. Krimové často končívali v nemocnici, ale to bylo kvůli zraněním, ne kvůli nemoci. Operace posilovala imunitní systém, orgány, zuby vydržely navždy. Nemocný nový krásný by byl takovou raritou, že by zřejmě následovaly mraky testů. A kdyby jeho bolesti hlavy přetrvávaly, dostaly by se jeho výsledky do rukou expertů.

	„Už takhle nás sledují,“ zašeptal. „Nemůžeme dovolit, aby se mi kdokoli hrabal v hlavě.“ Znovu zkřivil tvář bolestí.

	„Měl bys jít domů,“ řekla tiše.

	„Ty tu zůstaň. Zvládnu to sám.“

	Povzdechla si a odtáhla ho od ohně. „Jen pojď.“

	Nechal se vést tmou za zády ostatních Krimů. Shay za nimi volala, ale Tally jen mávla rukou. „Moc šampaňskýho.“ Shay se soucitně usmála a zase se otočila k ohni.

	Vlekli se domů. V měsíčním světle se zem leskla námrazou a po teplu ohně byl ostrý zimní vítr zvlášť rezavý. Noc byla nádherná, ale Tally se mohla jen domýšlet, co se děje v Zaneho hlavě. Je to jen vedlejší efekt léčby? Nebo známka něčeho mnohem horšího?

	„Neboj, Zane,“ hlesla. „Vyřešíme to. Nebo se dostaneme odsud a pomůžou nám lidi z Kouře. Tuhle léčbu výmyslela Maddy – bude vědět, o co jde.“

	Neodpověděl, jen vedle ní tiše klopýtal do kopce.

	Když byli na dohled Pulcher Mansion, Zane ji zastavil. „Vrať se na večírek. Teď už dojdu v pohodě.“ Mluvil příliš nahlas.

	Rozhlédla se, ale nikoho neviděla – žádní krásní, žádné kamery. „Mám o tebe strach,“ zašeptala.

	Ztišil hlas. „Neboj se, Vyzáblo. Je to jen bolení hlavy. Jako vždycky. Možná proto, že jsem krásný delší dobu než ty.“ Nuceně se usmál. „Prostě mi trvá delší dobu zvyknout si na to, že mám zase mozek.“

	„Jen pojď. Dáme tě do postele.“

	„Ne, vrať se. Nechci, aby se o tom dozvěděli.“

	„Nic neřeknu,“ zašeptala. O léčbě zatím nikomu neřekli. A neudělají to dřív, dokud si nebudou naprosto jisti, že ostatní Krimové jsou natolik nabuzeni, že nebudou mluvit. „Prostě jen řeknu, žes přebral.“

	„Fajn, ale vrať se na večírek,“ trval na svém. „Musíš je udržet nabuzené. Dohlédni, aby se neopili a nežvanili hlouposti.“

	Tally se ohlédla. Oheň bylo mezi stromy pod nimi sotva vidět. Díky množství šampaňského by se někdo mohl začít vychloubat. Zadívala se na Zaneho. „Zvládneš to?“

	Přikývl. „Už teď je to lepší.“

	Zhluboka se nadechla chladného vzduchu. O mnoho lépe nevypadal. „Zane…“

	„Hele, to bude dobrý. A ať se stane cokoli, jsem rád, že jsme si ty tabletky vzali.“

	Znovu se musela zhluboka nadechnout, aby se uklidnila. „Jak to myslíš?“

	„Nemyslím, že by se něco mělo stát dneska v noci. Prostě někdy. Však víš.“

	Tally se zadívala do jeho zlatavých očí a uviděla bolest, kterou musel tiše snášet. Ať se stane se Zanem cokoli, nechtěla, aby jeho ztráta byla cenou za to, že zůstane nabuzená. Zavrtěla hlavou. „Ne, nevím.“

	Povzdechl si. „To jsem asi neřekl moc dobře. Jsem v pořádku.“

	„Mám o tebe strach.“

	„Tak se vrať na párty.“

	Tally si tiše vzdychla. Nemělo smysl se hádat. Zdvihla ruku a ukázala na šálu omotanou kolem zápěstí. „Tak dobře. Ale kdyby ti bylo hůř, ozvi se mi.“

	Trpce se usmál. „Aspoň k něčemu jsou ty věci dobré.“

	Lehce ho políbila a sledovala, jak se vleče ke dveřím budovy a vchází dovnitř.

	Cestou zpátky na párty jí připadalo, že se ještě víc ochladilo. Tally si skoro přála, aby se jí vrátilo krásné myšlení, aspoň pro tuhle noc, a nemusela dávat pozor na ostatní Krimy. Od prvního Zaneho polibku se všechno jen zkomplikovalo.

	Vzdychla si. Možná to takhle bylo vždycky.

	Věděla, že by k doktorovi nikdy nešel. Kdyby se z těch bolestí hlavy vyvinulo něco horšího, přiměla by ho, aby šel? Zane měl samozřejmě pravdu – každý doktor, který by mohl jeho problém vyřešit, by také mohl přijít na to, co ho způsobilo. A takový by také dokázal vrátit Zanemu krásné myšlení.

	Věčná škoda, že Croy zmizel. Přemýšlela, jak dlouho teď asi lidem z Nového Kouře potrvá, než se s nimi zkontaktují. Po průlomu si jistě uvědomí, že léčba funguje. I kdyby se skrývali mimo dosah vysílání médií, každý ošklivý na světě bude žvanit o zřícení kluziště a Tally Youngbloodové, nevinně se usmívající z obrazovek.

	Ona a Zane samozřejmě musejí utéct z města. Tally ale neměla představu, jak se zbaví náramků. Jak hubnuli, vypadalo to, že náramky už už sesmeknou, ale jak dlouho to ještě potrvá? Nechtěla závodit se smrtí hladem a změknutím Zaneho mozku.

	A až utečou, nechtěla jít bez ostatních Krimů. Nebo aspoň ne bez Perise a Shay. Krimové byli dnes v noci hodně nabuzení. Asi by stačilo, aby řekla slovo a všichni by naskákali na prkna a vyrazili. Ale jak nabuzení budou zítra?

	Náhle pocítila nezměrnou únavu. Musela se zabývat tolika věcmi. Tolik starostí padalo jen na její hlavu. Chtěla se jenom stát Krimem a cítit se bezpečně ve společnosti přátel, ale najednou se ocitla uprostřed povstání.

	„Tvůj přítel to přehnal s šampaňským?“

	Tally ztuhnula. Slova se ozvala ze tmy a zařízla se jí do uší jako když nehty zaškrábou po tabuli.

	„Hej?“

	Ze stínu se vyloupla postava v zimní bundě s kapuci. Spadaným listím se pohybovala naprosto tiše. Žena se zastavila v pruhu měsíčního světla, byla o deset centimetrů vyšší než Tally, dokonce vyšší než Zane. Musela to být spe-ciálka.

	Tally se snažila uvolnit, zbavit se nervozity a tvářit se přihlouple jako správná nová krásná. „Shay? To ty mě strašíš?“ houkla zlostně.

	Postava vkročila do světla lampy nad chodníkem. „Ne, Tally, to jsem já.“ Žena si odhrnula kapuci.

	Byla to doktorka Cableová.
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	„Znám vás?“

	Doktorka Cableová se chladně usmála. „Jsem si jistá, že si mě pamatuješ, Tally.“

	Tally ucouvla a zatvářila se trochu vyděšeně; i ta nejnevinnější nová krásná se musela leknout při pohledu na doktorku Cableovou. Díky svým krutým rysům zdůrazněným měsíčním svitem vypadala jako žena napůl proměná ve vlkodlaka.

	Vzpomínky se začaly vynořovat jedna za druhou. První nepříjemné setkání s doktorkou Cableovou v její kanceláři, kde se dozvěděla o existenci Speciálních případů, a pak znovu, když souhlasila s tím, že najde a zradí Shay, což byla cena za to, že se stane krásnou. A nakonec v Kouři poté, co ji doktorka vysledovala s armádou speciálů a vypálila její nový domov.

	„Jo, myslím, že si na vás vzpomínám. Kdysi jsem vás znala, že jo?“

	„Samozřejmě.“ Doktorčiny ostré zuby se leskly v měsíčním světle. „Ale důležitější je, Tally, že tě znám já.“

	Tally se mdle usmála. Doktorka Cableová si jistě pamatovala jejich poslední setkání – když Tally a David osvobozovali lidi z Kouře –, když ji museli praštit po hlavě.

	Doktorka ukázala na černý šál, který pevně obepínal náramek ukrytý pod rukavicí a rukávem zimní bundy. „Zajímavý způsob nošení šály.“

	„Neznáte poslední módu? Každý to tak nosí.“

	„Ale řekla bych, že ty jsi s tím začala. Vždycky jsi byla vykutálená.“

	Tally na ni krásně vykulila oči. „Asi ano. Když jsem byla ošklivá, prováděla jsem všechny možné triky.“

	„Ale nic takového jako dneska.“

	„Ach, viděla jste zprávy? Nebylo to dokonale trapné? Ten led pod námi prostě jen tak prasknul!“

	„Jo… jen tak.“ Doktorka Cableová přimhouřila oči. „Musím přiznat, že se vám podařilo mě zpočátku oklamat. Vznášející se kluziště je typický výmysl architektů k pobavení nových krásných. Nějaká nehoda byla jen otázkou času. Ale pak jsem se zamyslela nad načasováním – plný stadion, stovky kamer v pohotovosti.“

	Tally zamrkala a přikývla. „Určitě to bylo tím ohňostrojem. To teplo bylo cítit i skrz led. Čí to byl hloupý nápad?“

	Doktorka pomalu přikývla. „Skoro uvěřitelná nehoda. A pak jsem tě viděla, jak vyprávíš tu svoji epesnou příhodu ve zprávách. Byla jsi ztělesněná nevinnost.“

	Cableová nadzvedla horní ret, ale úsměv to nebyl. „V tu chvíli jsem si uvědomila, že si pořád zahráváš.“

	Tally ucítila bodnutí v žaludku; byl to ten samý pocit, který měla jako ošklivá, když ji chytili. Pokusila se zamaskovat strach překvapeným výrazem. „Já?“

	„Správně Tally, ty. Jen ještě nevím jak.“

	Pod jejím pátravým pohledem si Tally představovala, jak ji znovu unášejí do hlubin Speciálních případů, zastavují léčbu a znovu jí mažou paměť. A tentokrát ji už možná ani nevrátí do New Pretty Townu. Chtěla polknout, ale v ústech měla sucho. „Jo, jasně. Jako vždycky je všechno moje vina,“ vysoukala ze sebe.

	Doktorka přistoupila blíž a Tally měla co dělat, aby se nedala na útěk. Žena ji chladně pozorovala, jako kdyby studovala nějaký vzorek. „Já opravdu doufám, že to byla tvoje vina.“

	Tally se zamračila. „Doufáte?“

	„Mluvme na rovinu, Tally Youngbloodová. Už mám dost tvého hraní si na krásnou. Nejsem tu proto, abych tě odvlekla do své jeskyně.“

	„Ne?“

	„Vážně si myslíš, že mě zajímá, jestli v New Pretty Townu něco rozbiješ?“

	„Hmm… ne?“

	Doktorka Cableová se ušklíbla. „Údržba není můj obor. Speciální případy se zajímají jen o hrozby zvenčí. Město se postará samo o sebe, Tally. Je tady tolik bezpečnostních opatření, že nemá smysl dělat si starosti. Proč myslíš, že bruslaři musejí mít bungee vesty?“

	Tally zamžikala. S vestami si hlavu vůbec nelámala; v New Pretty Townu bylo všechno ultrabezpečné, jinak by se noví krásní okamžitě pozabíjeli. Pokrčila rameny. „Pro případ, že by selhaly magnety? Třeba při výpadku proudu?“

	Cableová se ostře zasmála. Netrvalo to ani vteřinu. „Proud nevypadl už sto padesát let.“ Pobaveně zavrtěla hlavou. „Dělej si, co chceš, Tally. Tvoje malicherné triky mi jsou ukradené… kromě toho, co o tobě vypovídají.“

	Znovu se na Tally upřeně zadívala a ta měla znovu sto chutí utéct. Uvažovala, jestli tohle není jenom způsob, jak ji přimět k přiznání, co Krimové udělali. Možná, že už teď řekla až příliš. Ale něco v ocelovém pohledu doktorky Cableové – její rezavý hlas, dravčí pohyby, její samotná existence – nedovolovalo Tally, aby předstírala, že uvažuje jako krásná. Teď už by se každá normální nová krásná buď rozječela a vzala nohy na ramena nebo by se zhroutila.

	Na druhou stranu, kdyby Speciální případy chtěly, aby se Tally přiznala ke svým trikům, neobtěžovaly by se s konverzací.

	„Tak proč jste tady?“ zeptala se Tally normálním, skoro pevným hlasem.

	„Vždycky jsem obdivovala, jak dokážeš přežít, Tally. Dokážeš pěkně zradit, když na to přijde.“

	„Hmm, díky… asi jo.“

	Cableová přikývla. „A teď se ukazuje, že jsi inteligentnější, než jsem předpokládala. Velice dobře odoláváš kondicionování.“

	„Kondicionování. Tak tomu říkáte?“ Tally zaklela. „Jako kdyby šlo o vlasy nebo co?“

	„Úžasné.“ Doktorka Cableová se znovu naklonila blíž a prohlížela si ji, jako kdyby se jí chtěla pohledem propálit do mozku. „Tam někde uvnitř je pořád ta malá, prohnaná ošklivá, co? Ohromující. Myslím, že bych pro tebe našla využití.“

	Tally popadl vztek. „Copak jste mě už nevyužila?“

	„Takže si vzpomínáš. Skvělé.“ V jejích krutě krásných, prázdných a chladných očích se naprosto nečekaně mihnula radost. „Vím, že to byl nepříjemný zážitek, Tally, ale bylo to nezbytné. Museli jsme dostat naše děti z Kouře a jenom ty jsi nám mohla pomoct. Opravdu se omlouvám.“

	„Omlouváte se? Za to, že jste mě vydíráním přinutila zradit přátele, za zničení Kouře, za zabití Davidova otce?“ Zkřivila tvář odporem. „Myslím, že mě už nevyužijete, doktorko. Už jsem vám pomohla dost.“

	Doktorka se znovu usmála. „Souhlasím. Je tedy načase, abych ti laskavost oplatila. To, co nabízím, je docela… nabuzené.“

	Když to slovo sklouzlo z tenkých rtů doktorky Cableové, musela se Tally nechtě zasmát. „Co vy víte o nabuzení?“

	„Byla bys překvapená. My ve Speciálních případech víme o vzrušení všechno. Zvlášť o těch druzích, po kterých ty a ti takzvaní Krimové pasete. Můžu ti je poskytnout, Tally. Kdykoli, pořád. Nabuzenější než si dokážeš představit. Něco skutečného. Nejenom únik z krásné mlhy – něco lepšího.“

	„O čem to mluvíte?“

	„Pamatuješ si na létání na prkně, Tally?“ řekla Cableová a v prázdných očích jí zaplál chladný oheň. „Ten pocit, že žiješ? Ano, dokážeme udělat lidi uvnitř krásné – prázdné a líné a nudné –, ale také je dokážeme udělat nabuzené, jak tomu říkáte. Vnímáš mnohem silněji než jako ošklivá, připadáš si víc naživu než vlk, který sráží svoji kořist, dokonce nabuzenější než dávní vojáci Rezatců, kteří se navzájem zabíjeli v nějaké válce o naleziště ropy někde v poušti. Tvoje smysly jsou ostřejší, tělo rychlejší než kteréhokoli atleta v dějinách, svaly jsou nadlidsky silné.“

	Rezavý hlas zmlkl a Tally náhle dokonale slyšela všechny noční zvuky: odkapávání rampouchů, praskání stromů ve větru, tiché hučení hranice, ze které občas vystřelil snop jisker. Detailně slyšela, co se děje na párty: Krimové se chlubili svými dnešními hrdinskými činy, hádali se, koho doskok vynesl do větší výšky a kdo měl nejtvrdší přistání. Svět byl po slovech Cableové vykreslený tak ostře jako lom krystalu.

	„Můžeš vidět svět jako já, Tally.“

	„Nabízíte mi… práci? Speciálky?“

	„Ne práci. Celou novou existenci.“ Pečlivě artikulovala každé slovo. „Můžeš být jednou z nás.“

	Tally ztěžka oddechovala a tep srdce cítila celým tělem, jako kdyby ji už ta samotná myšlenka změnila. Vycenila na doktorku zuby. „Myslíte si, že pro vás budu pracovat?“

	„Zvaž druhou možnost, Tally. Strávíš život hledáním povrchního vzrušení, občas se probudíš, ale nikdy si hlavu úplně nevyčistíš. Ale byla by z tebe dokonalá speciálka. Tvoje cesta do Kouře na mě udělala dojem; vždycky jsem do tebe vkládala naděje. Ale když teď vidím, že jsi mazaná i po operaci,“ – doktorka potřásla hlavou – „uvědomila jsem si, že máš vrozený talent. Přidej se k nám.“

	Tally se zachvěla, protože náhle něco pochopila. „Řekněte mi něco. Jaká jste byla jako ošklivá?“

	„Problematická, Tally.“ Znovu se zasmála tím vteřinovým smíchem. „Odpověď stejně znáš, nemám pravdu?“

	„Byla jste prohnaná.“

	Cableová přikývla. „Byla jsem stejná jako ty. Všichni jsme byli takoví. Chodili jsme do ruin, snažili jsme se utéct co nejdál a museli nás vodit zpátky. Proto necháváme ošklivé, aby prováděli své malé triky – abychom zjistili, kdo je nejchytřejší. Abychom viděli, kdo se chce probít z klece. O tohle jde v tvé vzpouře, Tally – o postup mezi Speciální případy.“

	Tally zavřela oči. Věděla, že jí říká pravdu. Pamatovala si, jaké to bylo, když byla ošklivá. Jak snadné bylo oklamat elektronickou ostrahu koleje, jak vždycky někdo našel způsob jak obejít pravidla. Zhluboka se nadechla. „Ale proč?“

	„Protože někdo tohle musí řídit, Tally.“

	„Takhle jsem to nemyslela. Chci vědět, proč to krásným děláte. Proč jim upravujete mozky?“

	Doktorka Cableová zklamaně zavrtěla hlavou. „Proboha, Tally, není to jasné? Co tě učili ve škole?“

	„Že Rezatci málem zničili svět,“ zadeklamovala Tally.

	„Tady máš odpověď.“

	„Ale my jsme lepší než oni, necháváme přírodu samu sobě, neničíme ji dolováním, nepálíme ropu. Nemáme války…“ Tally se odmlčela, protože jí to začínalo docházet.

	Doktorka Cableová přikývla. „Jsme pod kontrolou díky operaci, Tally. Když jsou lidé ponecháni sami sobě, jsou jako mor. Neúnavně se množí, spotřebovávají veškeré zdroje, zničí, na co sáhnou. Bez operace se lidé znovu stanou Rezatci.“

	„V Kouři ne.“

	„Jen si vzpomeň, Tally. Lidé z Kouře mýtili krajinu, zabíjeli zvířata na jídlo. Když jsme přistáli, dokonce pálili stromy.“

	„Ale ne moc.“ Tally se zlomil hlas.

	„Co kdyby takových byly miliony? Za chvíli by jich byly miliardy. Mimo naše uzavřená města je lidstvo nemoc, rakovina na těle světa. Ale my…“ Natáhla ruku a pohladila Tally po tváři; její prsty byly i v mrazivém vzduchu nepochopitelně horké. „Speciální případy… my jsme lék.“

	Tally zavrtěla hlavou a ucouvla. „Zapomeňte na to.“

	„Tohle jsi vždycky chtěla.“

	„To se mýlíte! Vždycky jsem chtěla být krásná. Ale vy mi stále pletete do cesty!“

	Po jejím výkřiku nastalo ticho a poslední slova se ozvěnou nesla parkem. Hovor kolem hranice se ztišil; všichni byli zřejmě zvědaví, kdo to tak ječí.

	Doktorka Cableová se vzpamatovala jako první a tiše si povzdechla. „Proboha, Tally, uklidni se. Nemusíš ječet. Jestli nechceš, co ti nabízím, vrať se zase na párty. Klidně si zestárni do samolibé střední krásné. Brzy pro tebe přestane být nabuzenost důležitá a na celý náš rozhovor zapomeneš.“

	Tally vzdorovala jejímu krutě krásnému pohledu, skoro se jí chtělo říct jí o léčbě, vmést jí to do tváře. Její mozek se nezamlží. Ne zítra, ani za padesát let; nezapomene, kým je. A nepotřebuje Speciální případy, aby se cítila naživu.

	„Nikdy,“ zachraptěla, přestože ji od křiku stále ještě pálilo v krku.

	„Nechci po tobě nic jiného, než abys o tom přemýšlela. Dej si klidně načas, mně je to jedno. Jen si vzpomeň, jaké to bylo, když jsi propadla ledem. Takhle se můžeš cítit pořád.“ Lhostejně mávla rukou. „A jestli to pomůže, mohla bych najít i místo pro tvého přítele Zaneho. Už ho nějaký čas sleduju. Kdysi mi pomohl.“

	Tally přeběhl mráz po zádech. Zavrtěla hlavou. „Ne.“

	Doktorka Cableová pokývla. „Ano. Když tehdy neutekl, byl velice vstřícný ohledně Davida a Kouře.“

	Otočila se a zmizela mezi stromy.

	



	


Rozpad

	 

	 

	 

	 

	Tally se dovlekla zpátky na párty.

	Hranice už hořela naplno a díky žáru se kruh lidí kolem ní roztáhl. Někdo objednal veliké, technické špalky lisované rašeliny. Jejich spálení spotřebuje emisní povolenky všech Krimů dohromady na celý měsíc. Na ohni nakonec skončily i větve posbírané v parku. Syčení syrového dřeva Tally připomnělo ohně v Kouři, když voda v čerstvě poražených kmenech syčela a prskala, jako kdyby tak unikající pára propůjčovala hlas rozzlobeným duchům lesa.

	Zadívala se na zlověstně temný sloup kouře, který se tyčil proti nebi. Podle toho získal Kouř jméno. Jak říkala doktorka Cableová, lidé z Kouře pálili stromy zaživa vyrvané ze země. Lidé to tak dělali po tisíce let a před několika staletími dostali do ovzduší tolik kysličníku uhličitého, že málem změnili podnebí navždy. Teprve když někdo vypustil do ovzduší bakterii, která rozkládala ropu, podařilo se civilizaci Rezatců zastavit a zachránit planetu.

	A teď se Krimové, nabuzení na nejvyšší míru, instinktivně vydávali stejným směrem. Najednou jí z toho hřejivého, přátelského ohně bylo zle.

	Naslouchala jejich hlasům – vychloubali se, jak daleko až doskákali na fotbalovém hřišti, probírali, kdo měl nejlepší interview pro média. Nešťastný rozhovor s doktorkou Cableovou jí zostřil smysly; dokázala odlišit každý zvuk, sledovat každou nit hovoru. Najednou jí Krimové připadali hloupí, znovu a znovu mleli o svých nicotných vítězstvích. Stejně jako krásní.

	„Vyzáblo?“

	Odvrátila se od ohně. Vedle ní stála Shay.

	„Je Zane v pořádku?“ Shay se na ni pozorně zadívala a vykulila oči. „Tally-wa, ty vypadáš…“

	Ani nemusela nic říkat. Tally jí to viděla na očích; vypadala příšerně. Unaveně se usmála. To samozřejmě patřilo k léčbě. Stále byla nádherná – měla dokonalou kostru, pokožku bez poskvrnky –, ale její tvář odrážela vnitřní chaos. Teď, když dokázala myslet jinak než krásně, už nebyla krásná každou minutu dne. Vztek, strach a úzkost kráse zrovna neprospívají.

	„Zane je v pořádku. To jen já.“

	Shay se o ni opřela a položila jí ruku na ramena. „Proč ten smutek, Vyzáblo? Svěř se mi.“

	„Kvůli…“ rozhlédla se po chvástajících se Krimech. „Ale, od všeho trochu.“

	Shay ztišila hlas. „Myslím, že dnešek vyšel skvěle.“

	„Jasně. Dokonale.“

	„Tedy jen do té chvíle, dokud se Zane neopil. To bude ono, viď?“

	Tally vydala neutrální zvuk. Nechtěla Shay lhát. Nakonec jí stejně řekne o léčbě, která způsobila Zaneho bolesti hlavy.

	Shay si povzdechla a pevněji ji stiskla. Po chvíli mlčení se zeptala: „Vyzáblo, co se vám tam nahoře stalo?“

	„Kde nahoře?“

	„Přece víš, když jste vyšplhali na stožár vysílače. Nějak tě to změnilo.“

	Tally si hrála s šálou omotanou kolem zápěstí a litovala, že své kamarádce nemůže říct všechno. Ale bylo příliš riskantní mluvit o léčbě, dokud nebudou bezpečně mimo město. „Nevím, jak to říct, Mžouro. Tam tě to opravdu nabudilo. Viděla jsem úplně celý ostrov a mohla jsem každou chvíli spadnout. Zabít se. To už je něco.“

	„Já vím,“ šeptla Shay.

	„Co víš?“

	„Jaké to je. Vylezla jsem na stožár. Fausto a já jsme přišli na to, jak obejít zajištění a v noci jsem do toho šla. Abych byla nabuzená na průlom.“

	„Vážně?“ Tally si ji nevěřícně měřila. Shayina tvář žhnula v záři ohně pýchou a její implantované oční drahokamy se leskly. Všichni Krimové se změnili, ale jestli Shay obešla bezpečnostní opatření a vylezla na stožár na Valentinu, byla daleko před nimi. „To je paráda. Opravdu jsi tam vylezla v noci?“

	„To byla jediná možnost. Kvůli tobě a Zanemu to ve dne absolutně nejde. Fausto říkal, že bych si měla vzít bungee vestu, ale já to chtěla udělat přesně jako ty. Mohla jsem spadnout. Zabít se, jak jsi říkala. Dokonce jsem se řízla o kabel.“ S úsměvem ukázala rudou jizvu na dlani, ale pak se zarazila a na čele se jí objevily nekrásné vrásky. „Ale bylo to trochu zklamání.“

	„Jak to?“

	„Nezměnila jsem se natolik, jak jsem si myslela.“

	Tally pokrčila rameny. „Každý je jiný.“

	„Asi ano,“ hlesla Shay. „Ale přemýšlela jsem o tom… Nešlo jen o to, že jste vylezli nahoru, viď? Ten den se stalo ještě něco jinýho, Vyzáblo. Nikdy předtím sis se Zanem ani nevyšla, ale od té doby, jako kdybyste měli svůj vlastní tajný spolek. Smějete se svým vlastním vtipům, pořád si něco šeptáte. Jeden bez druhého nedáte ani ránu.“

	„Mžouro…“ řekla Tally a povzdechla si. „Promiň, že jsme byli jen sami pro sebe. Ale víš, poprvé jsem se jako krásná zamilovala.“

	Shay se dívala do ohně. „To jsem si nejdřív taky myslela. Ale tohle je mnohem víc. Oba jste teď úplně jiní než my ostatní.“ Začala zvyšovat hlas. „Zane se snaží skrýt bolesti hlavy a před chvílí jsi to ječela ty, viď?“

	Tally nasucho polkla.

	„Co vás tehdy tak změnilo?“

	„Psst.“ Tally ukázala na zápěstí.

	„Nech toho a řekni mi to!“

	Tally se nervózně rozhlédla. Další spadané větve hořely s hlasitým syčením a většina Krimů už prozpěvovala opilecké písně. Nikdo Shay neslyšel, ale Tally cítila tvrdý kov náramku na svém zápěstí. Ten naslouchal stále. „Nemůžu ti to říct, Mžouro.“

	„Ale můžeš.“ V záři ohně to vypadalo, že se její tvář mění a rostoucí hněv vytlačuje jeho krásnou měkkost. „Víš, Tally, když jsem byla nahoře na stožáru, dívala se dolů a uvažovala, jestli se nezabiju, vzpomněla jsem si na některé věci. A další se mi vybavily, když jsem propadla ledem a skákala po fotbalovém hřišti. Spousta věcí z doby, kdy jsem byla ošklivá. Není to paráda?“

	Tally se odvrátila, aby neviděla její nelítostný výraz. „Jo, určitě.“

	„Jsem ráda, že souhlasíš. Vzpomněla jsem si na tohle: To kvůli tobě jsem ve městě. A všechny ty příběhy, co jsem vyprávěla? Trapný. Skutečnost je taková, že jsi mě sledovala do Kouře, abys mě zradila. Mám pravdu?“

	Tally ucítila stejné bodnutí v žaludku, jako když se setkala s doktorkou Cableovou. Chytili ji. Tally cítila, že k tomu jednou dojde a Shay si nakonec vzpomene, co se stalo, když byly ještě ošklivé. Věděla to od chvíle, kdy si vzala tabletku. Ale takhle brzy to nečekala. „Jo, sledovala jsem tě, abych tě přivedla zpátky. Je to moje vina, co se stalo s Kouřem. Speciálové mě tam sledovali.“

	„Jasně, zradila jsi nás. A předtím jsi mi ještě přebrala Davida.“ Trpce se zasmála. „Nerada o Davidovi a všem tom kolem mluvím, ale kdo ví, jestli si to budu ještě zítra pamatovat. Tak mě napadlo, že ti to řeknu, dokud jsem nabuzená.“

	Tally se k ní obrátila. „Budeš si to pamatovat.“

	Shay jen pokrčila rameny. „Možná. Ale triky jako ten dnešní se nedějí často. Takže zítra už zase můžu být mimo.“

	Tally se zhluboka nadechla a nasála vůni hořícího dřeva, rašeliny, borového jehličí a rozlitého šampaňského. Ve světle hořící hranice bylo vidět jako za jasného dne; rozeznávala dokonce papilární linie na svých prstech. Nevěděla, co říct.

	„Podívej se na mě,“ vyzvala ji Shay. Její tetování divoce vířilo, hadi se míhali jako dráty jízdního kola. „Řekni mi, co se ti ten den přihodilo. Ať jsem dál nabuzená. Dlužíš mi to.“

	Tally ztěžka polkla. Se Zanem si slíbili, že zatím nebudou nikomu nic říkat. Ale ani jeden z nich nepočítal s tím, jak daleko se už Shay dostala – byla natolik nabuzená, že sama vylezla na stožár a nakonec si vzpomněla, co se stalo v době, kdy byla ještě ošklivá. Snad dokáže udržet tajemství. Když bude vědět o léčbě, přinese jí to aspoň naději. Zároveň je to jediný způsob, jak může Tally začít napravovat, co pokazila.

	A Shay měla pravdu; Tally jí to dlužila.

	„Tak dobře. Ten den se stalo ještě něco jiného.“

	Shay zvolna přikývla. „Myslela jsem si to. Co to bylo?“

	Tally ukázala na Shayin šál, společně jej odmotali a jako další vrstvu přes náramek znovu pevně ovinuli kolem Tallyina zápěstí. Pak co nejtišeji zašeptala: „Našli jsme lék.“

	Shay přimhouřila oči. „Jde o to hladovění?“

	„Ne. Ale taky to pomáhá. Hlad, káva, triky – všechno to, co Zane dělá už měsíce. Ale ta opravdová léčba je… jednodušší.“

	„Co to je? Udělám to.“

	„To nemůžeš.“

	„Neštvi mě, Tally! Když můžeš ty, tak já taky!“ 

	Tally zavrtěla hlavou. „Je to tabletka.“

	„Tabletka? Jako vitamíny?“

	„Ne, je to speciální tabletka. Croy mi ji přinesl na ten mejdan ve Valentinu. Zkus si vzpomenout. Než jsme se my dvě vrátily do města, přišla Maddy na to, jak zvrátit operaci. Pomohlas mi napsat dopis, vzpomínáš?“

	Shay se zatvářila rozpačitě a pak se zamračila. „To jsem byla krásná.“

	„Jasně. Tehdy jsme tě zachránili a schovávali jsme se v ruinách.“

	„Je zvláštní, že si to pamatuju ještě míň než dobu, kdy jsem byla ošklivá.“ Shay zavrtěla hlavou.

	„Takže Maddy vymyslela lék. Nebyl ale vyzkoušený a mohl být nebezpečný. Tobě ho nedala, protože jsi odmítla. Chtěla jsi zůstat krásná. Musela jsem se tedy vzdát a vyzkoušet ho. Proto jsem tady.“

	„Takže Croy ti ho přinesl už před měsícem?“

	Tally přikývla a vzala Shay za ruku. „A funguje. Vidělas, jak jsme se změnili. Jsme stále nabuzení. Takže jakmile se odsud dostaneme, můžeš…“ Shayin výraz ji zarazil. „Co je?“

	„Ty a Zane jste si ho vzali?“

	„Jo. Byly to dvě tabletky. Rozdělili jsme se. Bála jsem se jít do toho sama.“

	Shay se otočila k ohni a odtáhla ruku. „Nevěřím ti, Tally.“

	„Cože?“

	Shay se k ní prudce obrátila. „Proč on? Proč jsi neřekla mně?“

	„Ale já…“

	„Měla bys přece být moje nejlepší kamarádka, Tally. Já jsem pro tebe udělala všechno. Já jsem ti řekla o Kouři. To já jsem tě seznámila s Davidem. A když jsi přišla do New Pretty Townu, pomohla jsem ti dostat se mezi Krimy. To tě vůbec nenapadlo, že by ses měla rozdělit se mnou? Stejně je to tvoje vina, že jsem dopadla takhle!“

	Tally zavrtěla hlavou. „Nebyl čas… Ani jsem…“

	„Ne, samozřejmě,“ vyhrkla Shay. „Sotva jsi Zaneho znala, ale byl to vůdce Krimů, takže tvým dalším trikem bylo sbalit ho. Stejně jako Davida v Kouři. Proto ses o ten lék rozdělila s ním.“

	„Takhle to nebylo!“ vykřikla Tally.

	„Ty jsi taková, Tally. Vždycky jsi byla taková! Tebe nezmění žádná léčba – zrazovala jsi už dávno. Nepotřebuješ žádnou operaci, abys byla sobecká, povrchní a zahleděná do sebe. To už dávno jsi!“

	Tally chtěla něco říct, ale slova se jí zadrhla v hrdle. Pak si všimnula ticha kolem a uvědomila si, že Shay ječela. Ostatní Krimové je zmateně pozorovali a ticho rušilo jen praskání ohně. Krásní se neprali. Sotva se někdy hádali, ale už vůbec na sebe nekřičeli uprostřed večírku. Takhle nepřístojně se chovali jenom oškliví.

	Podívala se na zápěstí a přemítala, jestli Shayin hlas pronikl vrstvami látky a plastu. Pokud ano, dnes v noci všechno skončí.

	Shay se odtáhla a zasyčela: „Možná, že zítra budu zase krásná, ale tohle si budu pamatovat, Tally. Přísahám. I kdybych ti říkala kdovíjak krásně věci, věř mi, že nejsem tvoje přítelkyně.“ Otočila se a zamířila mezi stromy. S praskotem rozhrnovala zmrzlé větve.

	Tally se rozhlédla po ostatních Krimech. Sklenky s šampaňským v jejich rukách se leskly a odrážely záři rozmařilého ohně. Před jejich zraky si připadala bezbranná a osamělá, ale po chvilce děsivého ticha se odvrátili a dál si povídali o průlomu.

	V hlavě měla zmatek. Shay se naprosto a překvapivě změnila, a to si vůbec nevzala tabletku. Několik minut opravdového vzteku změnilo klidnou krásnou v divoké zvíře. To nedávalo smysl.

	Náhle si Tally vzpomněla na poslední slova doktorky Cableové. Podle ní Zane pomohl Speciálním případům. Když jeho přátelé utekli, zřejmě ho k ní odvedli a on přiznal všechno, co věděl o Kouři a tajemném Davidovi, který tam ošklivé odváděl. Možná právě to ho celé ty měsíce udržovalo nabuzeného – stud za to, že neutekl a pocit viny, že zradil přátele doktorce Cableové.

	Tally měla také svá nepříjemná tajemství. Také zůstávala nabuzená, nikdy nezapadla, nikdy si nebyla docela jistá, co vlastně chce bez ohledu na to, kolik šampaňského vypila. Staré a ošklivé emoce stále číhaly, aby ji kdykoli změnily.

	A Shay se také změnila – ne díky pocitu viny, ale díky doutnajícímu hněvu. Za jejími krásnými úsměvy se skrývaly vzpomínky na zradu, která ji připravila o Davida a nakonec o svobodu. Stačilo jen vylézt na stožár a propadnout se ledem, aby povolil blok paměti a vzpomínky vypluly na povrch. A teď nenáviděla Tally.

	Možná že Shay vůbec nepotřebuje tabletky a stačí jí jenom vzpomínky na dobu, kdy byla ošklivá. Mohlo se stát, že díky těm hrozným věcem, které jí Tally provedla, našla Shay svůj způsob léčby.

	



	


Déšť

	 

	 

	 

	 

	Tally se probudila s ošklivými myšlenkami.

	Tomu říkávala být nabuzená – našedlé ranní světlo bylo jasné a třpytivé, ostré tak, že mohlo proseknout kůži. Déšť zmrzlými kapkami zlomyslně bušil do oken Zaneho pokoje jako nedočkavými prsty.

	Ale Tally déšť nevadil. Rozmazával zahrady a věže města a výhled se měnil na šedé a zelené skvrny, světla ostatních obytných budov se rozpíjela na mokrém skle.

	Liják se spustil pozdě v noci a nakonec uhasil hranici Krimů, jako kdyby doktorka Cableová povolala nebesa, aby učinila oslavě přítrž. Od té doby byli Zane a Tally uvězněni uvnitř a mezi inteligentními stěnami Pulcher Mansion nemohli volně mluvit. Nemohla mu říct o Shayině explozi starých vzpomínek ani o svém setkání s doktorkou Cableovou. Stejně se jí příliš nechtělo odhalit, co přiznala Shay, nebo vytahovat, co jí doktorka Cableová řekla o jeho minulosti.

	Ráno zase přineslo záplavu vzkazů, ale Tally se nechtěla zabývat dalšími žádostmi o přijetí mezi Krimy. Pád kluziště a poslední dva dny mediální popularity z nich udělaly nejvýznamnější skupinu ve městě, ale záplava nových členů nebylo zrovna to, co Krimové potřebovali. Potřebovali zůstat nabuzení. Tally začínala mít strach, že pokud kvůli dešti zůstanou doma třetí den, začne se jim nudou vracet krásné myšlení.

	Zane už byl vzhůru, usrkával kávu, zíral z okna a nepřítomně jedním prstem otáčel náramkem. Když se zavrtěla, podíval se na ni, ale dál mlčel. Od té doby, co měli náramky, patřilo mlčení mezi nimi ke konspiraci, ale Tally už napadlo, jestli je pomalu navzájem neodcizí. Shay měla v jednom pravdu: předtím, než vyšplhali na stožár, Tally Zaneho téměř neznala. A po tom, co jí řekla doktorka Cableov si uvědomovala, že ho stále příliš nezná.

	Ale jakmile se zbaví náramků a budou venku z města, jejich vzpomínky se zbaví mlhy krásné tuposti a nic jim nezabrání, aby si navzájem všechno pověděli.

	„Trapný počasí, co?“ řekla.

	„Ještě pár stupňů dolů, a bude sněžit.“

	Tally se rozzářila. „Jo, sníh by byl dokonale parádní.“ Sebrala z podlahy špinavé tričko, smotala je a hodila mu ho na hlavu. „Budeme se koulovat!“

	Tričko se od něho měkce odrazilo. Bolest hlavy už pominula, ale Zane byl stále vážný. Nemuseli spolu ani mluvit, aby věděli, že musejí z města co nejdřív.

	Poslední překážkou byly náramky.

	Tally zkusmo zatáhla za svůj. Sklouzl ze zápěstí na ruku a chyběly jen centimetry, aby ho sundala úplně. Včera skoro nic nesnědla. Rozhodla se, že se úplně ztratí, pokud jí to pomůže sundat tu věc, ale měla strach, že stejně nebude nikdy dost hubená. Průměr náramku jí stále připadal menší než šířka její dlaně v kloubech prstů. A s tím žádné hladovění nic nesvede.

	Dívala se na červená, otlačená místa. Největším problémem byl kloub palce. Tally si zkusila představit, že ohne palec tak daleko, až zlomí kost a uvolní tak místo náramku. Nic bolestivějšího si nedokázala představit.

	Od dveří se ozvalo cinknutí a Tally si vzdychla. Někoho už přestalo bavit, že mu neodpovídají, a přišel osobně.

	„Jsme tady, nebo ne?“ řekl Zane.

	Tally pokrčila rameny. Ne, pokud je to Shay nebo někdo, kdo se snaží dostat mezi Krimy. Když tak o tom uvažovala, nechtěla vlastně vidět nikoho.

	Cinknutí se ozvalo znovu.

	„Kdo to vůbec je?“ zeptala se Tally pokoje, ale ten nevěděl. To znamenalo, že ať to byl kdokoli, neměl přístupový prsten.

	„To je zvláštní,“ poznamenal Zane. Podívali se jeden na druhého a Tally vycítila okamžik, kdy převážila zvědavost.

	„Tak dobře, otevři,“ přikázala pokoji.

	Dveře se rozestoupili a objevil se Fausto. Vypadal jako zmoklý pes. Vlasy měl přilepené k hlavě, oblečení promočené, ale oči mu zářily. Pod paží nesl dvě prkna. Z jejich drsného povrchu odkapávala voda.

	Beze slova vešel dovnitř a pustil prkna, která sklouzla k zemi a houpavě se zastavila ve výši kolen. Pak Fausto z kapes vyndal čtyři bezpečnostní náramky a dva břišní senzory. Vzal jedno prkno, otočil je a ukázal na kryt ovládacího panelu. Tally se skulila z postele, aby se moha podívat zblízka. Matky, které držely kryt, byly pryč a ven vyčuhovaly dva červené dráty. Jejich konce byly zakroucené do sebe a přelepené černou izolační páskou.

	Fausto naznačil rozpojení drátů a pak nasadil udivený výraz, který říkal: Kde je? Zašklebil se.

	Tally pomalu přikývla. Fausto byl po průlomu stále ještě nabuzený a jeho tetování blikalo. Aspoň on nemarnil v posledních deštivých dnech čas. Tahle prkna byla upravena tak, jako to dělali oškliví. Když se dráty rozpojily, vyřadily se tak jejich ovládací a sledovací prvky a prkna se stala nezávislá na městském interface.

	Jakmile se zbaví náramků, mohou Tally a Zane odletět kam se jim zachce.

	„Skvělý,“ řekla nahlas bez ohledu na naslouchající stěny.

	 

	* * *

	 

	Nečekali, až vysvitne slunce.

	Letět v dešti bylo jako stát pod ledovou sprchou. Díra ve zdi jim vyplivla ochranné brýle a úchopové boty, takže se na prknech dalo jakž takž stát. Prudký vítr tiskl Tally promočenou zimní bundu na tělo, strhával jí kapuci a při každém náklonu hrozil, že ji srazí.

	Ale reflexy z doby, kdy byla ošklivá, jí stále zůstaly. Operace navíc zlepšila její cit pro rovnováhu a ledový déšť ji bránil sklouznout do krásné mlhy, přestože vyhřívání bundy měla nastavené na maximum. Zuby jí jektaly a srdce divoce tlouklo, ale mysl zůstávala křišťálově čistá.

	Zamířili k řece těsně nad vrcholky stromů a sledovali křivku Denzelova parku. Větve pod nimi ve větru tančily jako chňapající ruce. Tally se nakláněla v zatáčkách, chytala vítr do dlaní a poslední zbytky její ranní krásné omámenosti mizely. Váha senzoru připnutého na břišním kroužku – který udával prknu polohu těžiště – v ní vyvolávala vzpomínky na výpravy do Rezavých ruin s Shay a připomínala jí, jak snadné bylo tehdy vyklouznout z města.

	Náladu jí kazila jen neodbytná přítomnost přístupového náramku. Bezpečnostní náramky byly dost veliké, aby překryly přístupový náramek a jejich měkký, inteligent plast se přizpůsobil jeho tvaru. Přesto se Tally nemohla zbavit představy pout zařezávajících se jí do zápěstí.

	Dospěli k řece a sledovali její tok. Podlétali pod most a prkna pleskala o bílé hřebeny vln vzedmuté větrem. Zane s šíleným smíchem nalétl před ní a ocasem prkna rozstříkl stěnu vodní tříště.

	Skrčila se, podlétla nejhorší příval vody a sklonila předek prkna, aby se dostala před Zaneho. Prolétla křížem před ním a rozstříkla skoro souvislou vodní stěnu. Slyšela, jak zaječel, když prolétl přímo skrz ni.

	Promočená a oddechující Tally přemýšlela, jestli je to stejné jako být speciálkou – smysly zostřené, každý okamžik prožívaný naplno, tělo pracující jako dokonale seřízený stroj. Maddy a Az říkali, že speciálové léze nemají, jsou vyléčeni.

	Speciálové za to ovšem platili určitou cenu – byla to ta drobná věc s novým obličejem: vlčí zuby a chladné, prázdné oči, které každého děsily na potkání. Ale ten hororový vzhled nebyl ničím v porovnání s prací Speciálních případů – sledování uprchlých ošklivých a zničení každého, kdo představuje hrozbu pro město.

	Ale co když operace na speciála člověka změní i jiným způsobem? Poslušnost namísto bezmyšlenkovitosti? Při té rychlosti a síle by útěk z města nebyl nic těžkého, ale co když při operaci dostanou do těla něco podobného náramku, co vždycky prozradí, kde se právě nacházejí?

	Šplíchanec vody ve tváři vrátil Tally do reality. Prudce se vznesla a přelétla lávku. Zane ji dole hledal a bezradně se rozhlížel.

	Tally slétla dolů těsně před ním a udeřila o hladinu. Prásklo to jako facka a do vzduchu vylétla vodní tříšť. V ten samý okamžik věděla, že dopadla příliš rychle. Při takové rychlosti je voda tvrdá jako beton a Tally cítila, jak klouže z prkna.

	Okamžik padala, pak ji drsně zachytily bezpečnostní náramky.

	Visela po pás v ledové vodě a ječela. Byla ráda, že její útok Zaneho také shodil z prkna.

	„To bylo vážně epesný, Vyzáblo,“ zavolal, když šplhal zpátky. Byla příliš zadýchaná, než aby dokázala odpovědět. Doplavala ke svému prknu, lehla si na břicho a chechtala se. Oba pak mlčky přelétli ke břehu, aby se vydýchali.

	Na bahnitém břehu se schoulili k sobě, aby se zahřáli. Srdce jí stále divoce bušilo a deštěm bičovaná hladina vypadala jako lán lesklých, bílých květů.

	„To je nádhera,“ řekla a snažila se představit si, jaké by to bylo se Zanem v divočině, jaké by to bylo cítit se takhle každý den, daleko od otupujících omezení města.

	V zápěstí jí cukalo. Stáhla si bezpečnostní náramek, aby se podívala. Při tom pádu se jí kovový přístupový náramek zařízl do kůže. Zatáhla za něj, ale přestože měla mokrou ruku, zasekl se na obvyklém místě. „Stále drží.“

	Zane ji vzal za ruku a tiše řekl: „Netahej za něj, Tally.“ Přikryl náramek bundou a zašeptal: „Jenom ti oteče zápěstí.“

	Zaklela a natáhla si kapuci. Déšť bušil do plastu, netrpělivé prsty ji klepaly po hlavě. „Myslela jsem, že ta vod třeba…“

	„To ne. Kov se v chladu smršťuje, takže teď jsou možná ještě těsnější.“

	Tahy se podívala na Zaneho a povytáhla obočí. „Takže se zvětší, když se zahřejí?“ zašeptala.

	Chvíli mlčel a pak zašeptal tak tiše, že ho v dešti skoro neslyšela: „Když se pořádně zahřejí? To by se mohly trochu roztáhnout.“

	„Jak moc?“

	Pokrčil rameny. Ten pohyb nebyl pod zimní bundou skoro patrný, ale bylo vidět, že ho ten nápad zaujal. „Jak velké horko vydržíš?“

	„Nemyslíš snad svíčku?“

	Zane zavrtěl hlavou. „Něco mnohem teplejšího. Něco, co se dá regulovat, aby nám to neusmažilo ruce. Ale i tak se asi popálíme.“

	Podívala se na bouli na rukávu. „Pořád lepší než si zlomit palec.“

	„Zlomit palec?“

	„To mě jen tak…“ Náhle se odmlčela.

	Zane sledoval její pohled. Na druhém břehu stály na prknech dvě postavy a sledovaly je. Jejich tváře se ztrácely pod kapucemi.

	Tally měla co dělat aby jen šeptala. „Lidi z Kouře?“

	Zane zavrtěl hlavou. „Mají na sobě kolejní bundy.“

	„Co by oškliví z města dělali venku v tomhle lijáku?“

	Vstal. „Můžeme se zeptat.“

	



	


Řezači

	 

	 

	 

	 

	Všichni čtyři se na druhém břehu schovali pod plachtu recyklátoru papíru. Vyhnuli se tak dešti i případným zvědavým pohledům. Tally byla ráda, že oškliví nemají přístupové prsteny; městský interface tak jejich setkání nemůže zaznamenat.

	„Jsi to opravdu ty, Tally?“ špitla dívka.

	„Hm, no jo. Poznalas mě z televize?“

	„Ne! To jsem já, Sussy. A tohle je Dex. Nepamatuješ si nás?“

	„Ne. Připomeň mi.“

	Dívka mlčela. Kolem krku měla obyčejný kožený řemínek; něco takového by mohl mít někdo z Kouře – ručně vyrobený a vybledlý stářím. Kde k němu přišla?

	„Pomohli jsme vám s tím Nový Kouř žije, nevzpomínáš si?“ řekl chlapec. „Když jsi ještě byla… ošklivá.“

	Tally si pomalu vybavovala veliká písmena zapálená pro odpoutání pozornosti, když s Davidem pronikla do Speciálních případů. Tohle byli dva z ošklivých, kteří ten trik zorganizovali, pomohli jim ukrýt se v Rezavých ruinách, nosili jim zprávy z města a prováděli další triky, aby zaměstnali ostrahu a Speciální případy.

	„Opravdu jsi na nás zapomněla,“ prohlásil Dex. „Takže je to pravda. Dělají vám něco s mozky.“

	„Jo, je to pravda,“ řekl Zane. „Ale trochu tišeji, prosím.“ 

	Déšť bubnující na plachtu dělal hluk jako startující tryskáč a oškliví se zapomínali a zvyšovali hlas.

	Dex sjel pohledem na Tallyino zápěstí zavinuté v šále, jako kdyby nevěřil, že tam náramek opravdu je a naslouchá. „Promiň.“

	Když se na ni Dex znovu podíval, nedokázal skrýt úžas nad její proměnou. Sussy mlčela – ohromeně hltala každé slovo. Pod jejím obdivným pohledem si Tally připadala sebevědomá a nečekaně silná. Bylo zřejmé, že ti dva udělají cokoli, o co je požádají. V době, kdy měla krásný mozek, ji takový obdiv připadal samozřejmý. Ale teď, když měla čistou hlavu, cítila stud.

	Ale rozhovor s ošklivými nebyl tak nepříjemný. Díky změněnému myšlení v posledním měsíci jí skoro nevadil pohled na jejich nedokonalé obličeje. Neděsili ji tak jako první pohled na Croye. Drobná mezera mezi Sussyinými předními zuby byla spíš roztomilá než odpudivá a z Dexových pupínků jí už nenaskakovala husí kůže.

	„Ale není to napořád,“ pokračoval Zane. „Už ze začínáme vzpamatovávat. Mimochodem, o tomhle s nikým nemluvte, dobře?“

	Oba automaticky přikývli a Tally napadlo, jestli to není zbytečné riziko říct o léčbě dvěma ošklivým, které náhodou potkali. I když tohle může být nejrychlejší způsob, jak dát zprávu do Nového Kouře.

	„Co je nového v ruinách?“ zeptala se.

	Sussy si vzpomněla, že musí šeptat, a naklonila se blíž. „Proto jsme tady. Pokud víme, všichni z Nového Kouře zmizeli. Až do minulé noci.“

	„Co se stalo minulou noc?“

	„Od té doby, co zmizeli, jsme chodili do ruin skoro každý večer,“ řekl Dex. „Podívat se na stará místa, zapálit světlice. Ale celý měsíc jsme nikoho neviděli.“

	Tally a Zane na sebe pohlédli. To se téměř přesně shodovalo s dobou, kdy Croy ukryl tabletky pro Tally. Načasování patrně nebyla náhoda.

	„Ale minulou noc jsme v jednom starém úkrytu našli nějaké věci,“ řekla Sussy. „Vyhořelé světlice a nějaké staré časopisy.“

	„Staré časopisy?“ opáčila Tally.

	„Jo. Z dob Rezatců. Takové, kde se ukazuje, jak byli všichni oškliví.“

	„Neřekla bych, že by je tam lidé z Nového Kouře nechali jen tak povalovat. Jsou vzácné. Znala jsem někoho, kdo zemřel proto, aby je zachránil. Určitě se vrátili.“

	„Ale skrývají se,“ řekl Dex.

	„Proč?“ šeptl Zane. „A jak dlouho?“

	„Jak to máme vědět?“ odpověděl Dex. „Proto jsme dneska přišli. Chtěli jsme se proplížit v dešti a najít tě, Tally. Mysleli jsme si, že byste mohli něco vědět.“

	„Když jste nedávno byli v jednom kuse v televizi, napadlo nás, že se něco děje,“ dodala Sussy. „Ta věc na stadionu, to byl trik, že jo?“

	„Jsem ráda, že vás to napadlo,“ řekla Tally. „Měli si to uvědomit i lidé z Nového Kouře. Podle všeho jim to došlo.“

	„Bylo nám jasné, že o tom něco víš,“ řekla Sussy. „Zvlášť po tom, co jsme tady v Uglyville zahlédli pár vašich krásných přátel.“

	Tally se zamračila. „Krásní? A tady?“

	„Jo, v Kleopatřině parku. Pár jsem jich poznala z televize. Myslím, že to byli Krimové. To je tvoje skupina, viď?“

	„Jo, ale…“

	Sussy se zatvářila vyjeveně. „Tys to nevěděla?“

	Tally zavrtěla hlavou. Během posledních dní dostala několik vzkazů od Krimů – většinou to byly jen stesky nad deštěm, ale nikdo se nezmínil o tom, že jde do Uglyville.

	„Co tam chtěli?“ zeptal se Zane.

	Dex a Sussy na sebe nešťastně pohlédli.

	„To nevíme,“ řekla Sussy. „Nemluvili s námi, jen nás odháněli.“

	Tally vztekle zasyčela. Krásní směli na tenhle břeh – mohli jít kamkoli ve městě – ale do Uglyville nikdy nechodili. To znamenalo, že Kleopatřin park je ideální místo pro krásné, kteří hledají soukromí. Zvlášť v lijáku. Ale proč potřebovali soukromí?

	„Neřekla jsi všem, aby se načas stáhli?“ zeptal se Zane. 

	„Jo, řekla.“ Tally přemýšlela, který z Krimů za tím je a co to má znamenat. „Zaveďte nás tam,“ řekla.

	 

	* * *

	 

	Sussy a Dex pomalu letěli v dešti před nimi a vedli je k parku. Protože někdo stále jistě sledoval polohu jejich náramků, požádala je Tally, aby neletěli přímo. Kličkovali místy, která znala z dětství: mezi kolejemi a školami ošklivých, promáčenými parky a opuštěnými fotbalovými hřišti.

	I přes neustávající liják byli někteří oškliví venku. Jedna parta se klouzala z kopce a všichni ječeli, když se hnali, aby sebou plácli do rozbahněné klouzačky. Další na dvoře koleje hráli na babu, padali a klouzali a byli stejně špinaví jako ti na klouzačce. Byli tak zabráni do hry, že si vůbec nevšimli čtyř prken, která tiše prolétala kolem.

	Tally napadlo, jestli se jako ošklivá také tak dobře bavila. Jediné, co si ale dokázala vybavit, byla mučivá touha stát se krásnou, být za řekou a nechat tohle všechno za zády. Když teď plula nad zemí, krásnou tvář zakrytou kapuci, cítila se jako probuzený duch, který závistivě pozoruje živé a snaží se vzpomenout si, jaké to bylo, když byl jedním z nich.

	Kleopatřin park v zeleném pásu na vnějším okraji Uglyville byl prázdný. Pěšiny se proměnily v potůčky, které dešťovou vodu odváděly k vzedmuté řece. Kromě několika nešťastných ptáků, kteří se choulili ve větvích borovic, se všechna zvířata schovala.

	Sussy a Dex je zavedli až na mýtinu se slalomovými praporky. Tady to Tally poznávala. „Sem ráda chodila Shay. Učila mě tu lítat na prkně.“

	„Shay?“ podivil se Zane. „Ale ta by nám snad řekla, kdyby něco chystala, ne?“

	„Hm, asi ne,“ utrousila Tally. Od té hádky nepřišla od Shay jediná zpráva. „Chtěla jsem ti to říct, Zane: Shay je teď na mě trochu naprdnutá.“

	„No ne,“ ozvala se Sussy. „Vždycky jsem si myslela, že krásní se mají navzájem rádi.“

	„Obvykle ano,“ opáčila Tally a povzdechla si. „Vítej do nového světa.“

	Zane přimhouřil oči. „Myslím, že si s Tally potřebujeme promluvit,“ řekl a významně se podíval na ošklivé.

	Chvilku jim trvalo, než to pochopili. „Ach, jistě,“ vyhrkla Sussy. „Už jdeme. Ale co když…?“

	„Když se znovu objeví lidé z Nového Kouře, pošli mi zprávu,“ řekla Tally.

	„Nečte město vaši poštu?“

	„Asi ano. Řekni jen, žes nás viděla v televizi a až ti bude šestnáct, chceš se přidat ke Krimům. Vlastní zprávu pak necháš pod tímhle recyklátorem a já pro ni někoho pošlu. Jasné?“

	„Jasné,“ usmála se Sussy a ukázala díru v zubech. Tally předpokládala, že ti dva teď budou vyrážet do ruin každý večer, déšť nedéšť, a vyhlížet lidi z Nového Kouře, šťastní, že mají nějaké poslání.

	 

	* * *

	 

	Oškliví odešli, Zane a Tally se posadili pod husté větve a nějakou chvíli jen mlčky pozorovali mýtinu. Plastové slalomové vlaječky visely zplihle v dešti a vítr s nimi sotva pohnul. V mělkých kalužích se tetelilo šedivé nebe. Tally vzpomínala, jak se mezi vlaječkami učila létat na prkně. To ještě byly s Shay přítelkyně…

	Nedovedla odhadnout, proč by Shay šla právě sem. Možná nešlo o nic jiného, než že si Krimové chtěli procvičit létání na prkně a zjistili, že je to skvělý způsob, jak zůstat nabuzení. Nic mimořádného.

	Jak tak seděli, uvědomovala si, že už jí došly výmluvy. Musí Zanemu říct všechno. Byl čas přiznat se, co způsobila Kouři, že řekla Shay o léčbě a nejvyšší čas vybalit, co o něm řekla doktorka Cableová. Ale nijak se jí do toho nechtělo a zima a mokro jí odvahy nepřidaly. Vyhřívání bundy měla už teď nastavené na maximum. Nabuzení z létání na prkně se vytratilo a nahradila je roztrpčenost, že čekala tak dlouho. Neustále naslouchající náramky jí byly vždy dobrým důvodem, aby nemluvila o nepříjemných věcech.

	„Tak co se stalo mezi tebou a Shay?“ zeptal se Zane. Mluvil klidně, ale z jeho hlasu přece jenom bylo patrné rozčarování.

	„Začíná si vzpomínat.“ Pozorovala blátivou louži před sebou. Z větví borovice odpadávaly kapky a čeřily její hladinu. „Ten večer po průlomu se do mě hrozně pustila, vyčetla mi, že díky mně speciálové našli Kouř. A přesně tak to bylo. Zradila jsem je.“

	Přikývl. „Myslel jsem si to. Všechny ty povídačky, co jste vy dvě vyprávěly – ještě před léčbou –, jak tě přiměli, abys ji zachránila z Kouře. To je krásný opis zrady.“

	Podívala se na něho. „Takže tys to věděl?“

	„Žes tam byla jako agent Speciálních případů? Domýšlel jsem si.“

	„Ach.“ Tally nevěděla, jestli se má stydět, nebo si oddechnout. Zane sám spolupracoval s doktorkou Cableovou, takže možná chápe. „Nechtěla jsem to udělat, Zane. Nejdřív jsem šla do Kouře, abych přivedla Shay a aby ze mě udělali krásnou, ale pak jsem si to rozmyslela. Chtěla jsem v Kouři zůstat. Pokusila jsem se zničit štěnici, kterou mi dali, ale dopadlo to tak, že se aktivovala. Chtěla jsem všechno napravit, ale nakonec jsem všechny zradila.“

	Zane ji zpod kapuce upřeně pozoroval. „Tally, s námi všemi manipulují lidé, kteří řídí tohle město. Shay by to přece měla vědět.“

	„Kéž by to bylo všechno,“ opáčila Tally. „Taky jsem jí přebrala Davida. Ještě v Kouři.“

	„Ach, zase on.“ Zane potřásl hlavou. „Tak to si dovedu představit, že je na tebe pěkně nakrknutá. Aspoň zůstane nabuzená.“

	„Jo, je opravdu nabuzená.“ Ztěžka polkla. „A ještě jedna věc ji pořádně vytočila.“ Beze slova čekal a z kapuce mu odkapávala voda. „Řekla jsem jí o léčbě.“

	„Cože?“ sykl ostře.

	„Musela jsem.“ Omluvně pokrčila rameny. „Stejně si to už sama napůl domyslela, Zane, a myslela si, že se může vyléčit sama. Vylezla na stožár na Valentinu stejně jako my, protože si myslela, že právě tohle nás změnilo. Pořád se mě ptala, co se nám přihodilo. Říkala, že jí to dlužím po tom všem, co jsem jí provedla, když jsme ještě byly ošklivé.“

	Zane tiše zaklel. „Takže tys jí řekla o tabletkách? Nádhera. Další věc, která může všechno zničit.“

	„Ale ona je dokonale nabuzená, Zane. Myslím, že nás neprozradí,“ řekla a pokrčila rameny. „A vůbec, když se dozvěděla o tabletkách, rozzuřilo ji to tak, že zůstane nabuzená do konce života.“

	„Zuří? Protože ty jsi vyléčená a ona není?“

	„Ne,“ vzdychla. „Protože ty jsi.“

	„Cože?“

	„Já jí dlužím, ale druhou tabletku sis vzal ty.“

	„Ale nebyl přece čas na…“

	„Já to vím, Zane, ale ona ne. Jí to připadá jako…“ Zavrtěla hlavou. V očích jí pálily horké slzy, ale jinak si připadala jako z jednoho kusu ledu. Prsty jí začínaly tuhnout. Chvěla se.

	„To nic, Tally.“ Vzal ji za ruku a přes silnou rukavici silně stiskl.

	„Kdybys ji slyšel, Zane. Doopravdy mě nenávidí.“

	„Hele, to mě sice mrzí, ale jsem rád, že jsem to byl já.“

	Zvedla hlavu. Pro slzy ho skoro neviděla. „Jo. Takže díky za ty migrény?“

	„Je to lepší než mít krásný mozek. Ale tohle jsem nemyslel. Ten den jsme nenašli jenom tabletky. Jsem rád… za tebe a za mě.“

	Všimla si, že se usmívá. Jeho prsty, stále propletené s jejími, se také třásly zimou. Podařilo se jí úsměv opětovat. „Já taky.“

	„Nedělej si kvůli Shay hlavu, Tally.“

	„Samozřejmě že ne.“ Potřásla hlavou, když si uvědomila, jak vážně to bere. Ať si Shay myslí, co chce, Zane byl tím pravým člověkem, který měl vyzkoušet léčbu spolu s ní. Udržoval ji nabuzenou, pomáhal jí překonat testy lidí z Kouře, dodával jí odvahy, aby si vzala nevyzkoušenou tabletku. Tally toho dne nalezla mnohem víc než jen lék na bezduchost krásných – našla někoho, s kým se může pohnout dopředu, nechat za sebou všechno špatné z minulého léta.

	Byli ještě caparti, když si s Perisem slíbili, že zůstanou nadosmrti nejlepšími přáteli – ale Peris oslavil šestnácté narozeniny a nechal ji v Uglyville. Pak ztratila Shayino přátelství, když ji zradila Speciálním případům a přebrala jí Davida. Teď je pryč i David, ztracený někde v divočině a napůl vymazaný z její paměti. Ani se neobtěžoval přinést jí tabletky; nechal to na Croyovi. Tally tušila, co to znamená.

	Ale Zane…

	Dívala se do jeho dokonalých, zlatých očí. Je s ní, tady a teď, a byla by hloupá, kdyby mezi ně nechala vstoupit svoji chaotickou minulost. „Měla jsem ti o Shay říct už dřív. Ale ty inteligentní stěny…“

	„To je v pořádku. Ale mně můžeš věřit. Vždycky.“

	Stiskla mu dlaň oběma rukama. „Já vím.“

	Pohladil ji po tváři. „Tehdy jsme se ještě moc neznali, viď?‘

	„Riskli jsme to. Bylo to zvláštní.“

	Zasmál se. „Myslím, že tak to obvykle bývá. Sice bez záhadných tabletek a Speciálních případů bušících na dveře, ale vždycky je to riskantní… políbit někoho nového.“

	Tally přikývla a naklonila se k němu. Byl to dlouhý polibek v ledovém dešti. Cítila, že se chvěje a prochladlá zem je studila, ale jejich kapuce se spojily a vytvořily malý soukromý svět, který se brzy zahřál společným dechem.

	„Jsem tak ráda, žes tam byl tehdy se mnou,“ zašeptala.

	„Já taky.“

	„Já… Ach!“ Odtáhla se a otírala si obličej. Pod kapuci jí zatekl pramínek ledové vody a stékal po tváři jako chladná, zlomyslná slza.

	Rozesmál se, vstal a pomohl jí na nohy. „Tak pojď, nemůžeme tu tvrdnout věčně. Vrátíme se do Pulcher Mansion na snídani a převlečeme se.“

	„Mně to takhle nevadí.“

	Usmál se, ale ztišil hlas a ukázal na zápěstí. „Když budeme dlouho sedět na jednom místě, začne někoho zajímat, co v Uglyville děláme tak dlouho.“

	„To je fuk,“ zašeptala.

	Ale Zane měl pravdu. Měli by jít domů. Kromě několika spalovačů tuku a kávy celý den nic nejedli. Zimní bundy byly sice vyhřívané, ale z létání a pádu do ledové vody byla vyčerpaná a promrzlá na kost. Z hladu, zimy a líbání se jí točila hlava.

	Zane luskl prsty a jeho prkno se vzneslo.

	„Počkej ještě,“ řekla. „Ten večer po průlomu se stalo ještě něco.“

	„Dobře.“

	„Když jsem tě odvedla domů…“ Když si vybavila krutou tvář doktorky Cableové, zachvěla se, ale zhluboka se nadechla, aby se uklidnila. Byla hloupá, že nevytáhla Zaneho ven dřív, mimo inteligentní stěny Pulcher Mansion, a neřekla mu o setkání s doktorkou. Nechtěla, aby mezi nimi byla nějaká tajemství.

	„Co je Tally?“

	„Čekala tam na mě. Doktorka Cableová.“ Když uslyšel její jméno, zbledl, ale vzápětí přikývl. „Vzpomínám si na ni.“

	„Opravdu?“

	„Na ni se nedá zapomenout.“ Znovu se odmlčel a jen se díval přes mýtinu. Tally čekala, jestli ještě něco řekne.

	„Udělala mi takovou zvláštní nabídku,“ řekl nakonec. „Chtěla vědět, jestli…“

	„Psst!“ sykl.

	„Co se…“ hlesla, ale položil jí ruku na ústa. Otočil se, přikrčil se do bláta a stáhl ji k sobě. Mezi stromy procházela skupina lidí. Mířili k mýtině. Šli zvolna, zachumlaní do téměř stejného zimního oblečení, každý měl kolem levého zápěstí omotanou šálu. Ale jednoho z nich Tally poznala okamžitě; měděné oči a jasně zářivé tetování.

	Byla to Shay.

	



	


Obřad

	 

	 

	 

	 

	Tally jich napočítala deset. Zarputile se ploužili blátem. Rozestavili se do širokého kruhu kolem slalomové značky uprostřed mýtiny. Shay přešla do středu, pomalu se otáčela a postupně se z pod kapuce dívala z jednoho na druhého. Ostatní stáli zhruba na délku paže od sebe a mlčky ji sledovali.

	Čas pomalu ubíhal. Pak ze sebe shodila zimní bundu, stáhla si rukavice a rozpřáhla ruce. Na sobě měla jen kalhoty, tričko bez rukávů a napodobeninu přístupového náramku na levém zápěstí. Zaklonila hlavu a nechala si tvář smáčet deštěm.

	Tally se zachvěla a přitáhla si bundu těsněji k tělu. Chce snad Shay umrznout?

	Ostatní postavy chvíli jen stály. Pak zvolna a s rozpačitým pokukováním následovaly jejího příkladu, odkládaly bundy, rukavice a svetry. Tally poznala dva další Krimy. Byl tam Ho, který utekl do Kouře, ale pak se sám vrátil. Poznala také Tachse, který se ke skupině přidal několik týdnů před ní.

	Ale ostatních sedm krásných ke Krimům vůbec nepatřilo. Opatrně odložili své bundy na zem a krčili se zimou. Když Ho a Tasch rozpřáhli ruce, neochotně to udělali po nich. Déšť jim smáčel tváře a promočená trička se jim lepila na tělo.

	„Co to dělají?“ zašeptal Zane.

	Tally jen zavrtěla hlavou. Všimla si, že Shay má novou plastiku; vystouplé tetování se táhlo od loktů k zápěstí. Ho a Tasch měli zřejmě něco podobného.

	Shay s tváří obrácenou k obloze začala mluvit k praporku nad sebou, jako šílenec, který mluví sám k sobě. Tally jen občas zaslechla jednotlivá sova. Nebylo ale rozumět, připomínalo to zpěv nebo modlitby, kterými Rezatci a jejich předkové vzývali své neviditelné superhrdiny na nebesích.

	Po několika minutách Shay umlkla a celá skupina znovu stála beze slova. Všichni, kromě zjevně šílené Shay, se třásli zimou. Tally si všimla, že i ti, kteří nepatřili ke Krimům, měli na tvářích čerstvá světelná tetování. Předpokládala, že po zhroucení kluziště se vířivá tetování stanou žhavou módou, ale byla to opravdu zvláštní náhoda, že je má všech sedm neznámých krásných.

	„Ty vzkazy od zájemců,“ zašeptala Shay. „Shay je přijímá.“

	„Ale proč?“ sykl Zane. „Všichni jsme se přece dohodli, že nejmíň ze všeho teď potřebujeme nové členy.“

	„Možná je potřebuje ona.“

	„K čemu?“

	Tally se zachvěla. „K tomuhle.“

	Zane zaklel. „Použijeme právo veta.“

	Tally zavrtěla hlavou. „Myslím, že nějaké veto ji nebude zajímat. Nejsem si jistá, jestli ještě je…“

	Do pleskání deště se zařízl Shayin hlas. Sáhla do zadní kapsy a vytáhla něco matně lesklého. Byl to dlouhý nůž.

	Tally vykulila oči, ale nikoho z krásných v kruhu to zřejmě nepřekvapilo; v jejich tvářích se mísil lehký strach se vzrušením.

	Shay pozdvihla nůž a ve stejném pomalém rytmu pronesla několik slov. Jedno z nich dokázala Tally zachytit, protože je opakovala vícekrát.

	Znělo to jako „Řezači“.

	„Vypadneme,“ zašeptala tak tiše, že ji Zane nemohl slyšet. Nejraději by skočila na prkno a uletěla, ale zjistila, že se nemůže pohnout, ani odtrhnout oči od mýtiny.

	Shay vzala nůž do levé ruky a přiložila si ostří na pravé zápěstí. Mokrý kov se zaleskl. Zvedla obě ruce, pomalu se otáčela a každého v kruhu si změřila plamenným pohledem. Pak se podívala vzhůru.

	Pohyb byl tak nepatrný, že si ho Tally ze svého místa téměř nevšimla. Ale podle reakce ostatních poznala, co se stalo. Zachvěli se a polekaně vykulili oči. Stejně jako Tally se nedokázali odtrhnout.

	Pak uviděla krev vytékající z rány. Pramínek krve s vodou stékal Shay po vztyčené paži, na rameno a tričko, na kterém se vytvářela růžová skvrna.

	Shay se znovu otočila, aby všichni dobře viděli. Její pomalé pohyby byly stejně děsivé jako krev stékající jí po paži. Ostatní se teď viditelně třásli a vrhali po sobě kradmé pohledy.

	Nakonec Shay paži spustila, lehce se zapotácela a napřáhla ruku s nožem. Ho vykročil, vzal jej od ní a vrátil se na své místo v kruhu.

	„Co to má znamenat?“ zašeptal Zane.

	Tally zavrtěla hlavou a zavřela oči. Déšť náhle přehlušoval všechny ostatní zvuky, ale přesto slyšela svoje slova. „To je její nová léčba.“

	 

	* * *

	 

	Ostatní postupně provedli totéž.

	Tally stále čekala, že utečou. Byla si jista, že kdyby se jeden z nich rozeběhl, ostatní se rozutečou do lesa jako vyplašení králíci. Ale něco – to pochmurné místo, ubíjející déšť nebo snad šílený výraz v Shayině tváři – je drželo na místě. Jeden po druhém se řízli do zápěstí. Jakmile to udělali, dostaly jejich obličeje stejně šílený a extatický výraz, jaký měla Shay.

	Tally jako by každý řez cítila na vlastním těle. Věděla, že ten rituál není pouhým šílenstvím. Pamatovala si na maškarní večírek. Strach a panika ji nabudily natolik, že se dala do pronásledování Croye, ale pořád ještě myslela jako krásná. Hlava se jí opravdu vyčistila až tehdy, když si o Perisovo koleno roztrhla obočí.

	Shay její jizvu obdivovala a byla to ona, kdo navrhl tetování jako upomínku na zranění. Zřejmě také pochopila, jak zranění Tally změnilo, dovedlo ji k Zanemu, na vrchol vysílacího stožáru a nakonec k léčbě.

	A teď Shay věděla totéž co ona.

	„Tohle je naše vina,“ zašeptala.

	„Cože?“

	Tally ukázala na scénu před nimi. Ona a Zane dali Shay všechno, co potřebovala, aby mohla šířit svoji léčbu: znali ji všichni ve městě, krásní se po stovkách toužili stát Krimy – cedili by za to krev.

	Nebo se stávali Řezači, jak řekla Shay.

	„Už k nám nepatří.“

	„Proč tu jen tak sedíme?“ zasyčel Zane. Zatínal pěst a i ve stínu kapuce bylo vidět, jak zrudl.

	Tally ho vzala za ruku. „Klid, Zane.“

	„Měli bychom ji…“ konec věty zanikl v zachroptění. Oči mu lezly z důlků.

	„Zane?“ zašeptala. Lapal po dechu a rukama tápal ve vzduchu.

	„Zane!“ vykřikla. Popadla ho za obě ruce a zadívala se do jeho vyvalených očí. Nedýchal.

	Tally pohlédla na mýtinu, zoufale chtěla zavolat pomoc, třeba i Řezače. Někteří její výkřik zaslechli a civěli na ni, ale byli natolik mimo, že nebyli k ničemu.

	Strhla černou šálu z náramku a chtěla vyslat tísňové volání. Ale Zane ji popadl za ruku a zavrtěl hlavou. „Ne.“

	„Potřebuješ pomoc, Zane!“

	„To je dobrý…“ zachrčel.

	Představila si, jak jí tam umírá v náruči. Ale jestli zavolá ostrahu, mohou oba skončit pod skalpelem chirurg a s krásnými mozky do konce života. Shayina léčba pak bude ve městě jediná. „Tak dobře, ale vezmu tě do nemocnice.“

	„Ne!“

	„Ne dovnitř. Jen co nejblíž, jako to půjde. Počkáme tam a uvidíme, co bude.“

	Tally překulila Zaneho na prkno a luskla prsty. Prkno se vzneslo. Lehla si na něho. Magnety obtížně vyrovnávaly dvojnásobnou váhu. Ale vydržely a ona opatrně vyrazila kupředu.

	Když se prkno dalo do pohybu, krátce se ohlédla na mýtinu. Všichni je sledovali. Shay k nim mířila a její pohled byl stejně chladný jako déšť.

	Tally náhle přemohl strach. Byl to ten samý děs, jaký cítila při pohledu na speciály. Prudce se odrazila nohama, vystoupala mezi koruny stromů a nechala mýtinu za zády.

	 

	* * *

	 

	Let k řece byl příšerný zážitek. Zane na prkně napůl bezvládně visel a v každé zatáčce hrozilo, že prkno převrhne. Tally ho objala a nehty zatínala do hrbolatého spodku prkna. Řídila nohama a zatáčky brala zeširoka jako opilec. Ledový déšť ji šlehal do obličeje. Vzpomněla si, že v kapse bundy má ochranné brýle, ale teď se k nim nemohla dostat. Musela by zastavit. Na to nebyl čas.

	Hnali se mezi stromy a prkno nabíralo rychlost, když klesali řece. Z deště vyskakovaly těžké, mokré větve borovic a šlehaly ji do obličeje. Když se konečně vyřítili z Kleopatřina parku, prolétla Tally plnou rychlostí nad rozbah-něnými hřišti a zahnula ke vzdálenější straně centrálního ostrova.

	I přes hustý déšť už byla nemocnice na dohled, ale Tally zahlédla poziční světla vznášedla, které mířilo stejným směrem. Letělo rychle a vysoko, zřejmě záchranka. S přimhouřenýma očima se jí podařilo sledovat jeho kurs. Ve chvíli, kdy se jí vznášedlo ztratilo, dosáhli řeky. Přetížené prkno začalo nad hladinou ztrácet zdvih.

	Pozdě si uvědomila, co se děje. Kovová síť, kterou používaly magnety prkna, tady byla hlouběji – v zemi, pod deseti metry vody. Blížili se ke středu řeky a prkno stále klesalo níž k ledovým vlnám.

	V polovině cesty prkno pláclo o hladinu. Zaneho ruce se odrazily od vln. Ale prkno se vzneslo a jak se blížili ke břehu, magnety zabíraly a oni stoupali výš.

	„Tally…,“ chroptělo to pod ní.

	„Budeš v pořádku, Zane. Mám tě.“

	„Jo. Vypadá to, že máš všechno dokonale v paži.“

	Tally na něho krátce pohlédla. Měl otevřené oči a nebyl už brunátný. Jeho hrudník stoupal a klesal; už zase normálně dýchal. „Jen klid, Zane. Zastavím kousek od nemocnice.“

	„Nevoz mě tam.“

	„Vezmu tě jen vedle. Pro všechny případy.“

	„Pro jaké případy?“ zasípěl přerývaně.

	„Že bys zase přestal dýchat! A teď už zmlkni!“

	Poslechl a zavřel oči.

	Deštěm podobaná hladina pod nimi ubíhala a přívětivá světla nemocnice se blížila. Tally uviděla žlutá světla akutního příjmu, ale než k nim dorazili, opustila řeku a zvolna stoupala po břehu. Zastavila v krytu přístřešku pro sanitky. Vždy tři vznášedla nad sebou byla uchycena v obrovské kovové konstrukci, zřejmě pro případ nějaké veliké katastrofy.

	Když prkno dosedlo, skulil se Zane na mokrou zem a zaskučel.

	Poklekla vedle něho. „Mluv na mě.“

	„Jsem v pořádku. Jenom ty záda.“

	„Záda? Co je s…“

	„Asi z toho ležení na prkně.“ Zašklebil se. „Pod tebou.“

	Vzala jeho tvář do dlaní a zadívala se mu do očí. Byl vyčerpaný a rozcuchaný, ale usmíval se a unaveně na ni mrkal.

	„Zane…“ Znovu se rozbrečela a horké slzy se mísily s ledovými kapkami deště. „Co je to s tebou?“

	„Už jsem říkal, asi se potřebujeme nasnídat.“ 

	Otřásala se vzlyky. „Ale…“

	„Já vím.“ Položil jí ruce na ramena. „Musíme vypadnout.“ 

	„Ale co lidé z Nového…“

	Přitiskl jí dlaň na ústa. Překvapeně se odtáhla. Zane se zvedl na loket a zadíval se na její odkrytý náramek. Když začal záchvat, sundala si rukavici, aby mohla zavolat pomoc.

	„Ach… promiň.“

	Zavrtěl hlavou, přitáhl si ji blíž a zašeptal: „To nic.“

	Tally zavřela oči a vzpomínala, o čem se během toho šíleného letu bavili. „Dohadovali jsme se, jestli tě mám vzít do nemocnice,“ zašeptala.

	Přikývl, nejistě se postavil a řekl nahlas: „No, když už jsme tady.“ Otočil se a udeřil pěstí do kovové konstrukce. Dunivě to zazvonilo.

	„Zane!“

	Zkroutil se bolestí, pak zavrtěl hlavou a chvilku mával zraněnou rukou ve vzduchu. Všimla si, že má na kloubech krev. „Jak říkám, když už jsme tady, nechám si to tedy prohlídnout. Ale příště se mě zeptej, jo?“

	Konečně jí to došlo. Už si začínala myslet, že je Shayino šílenství nakažlivé. Ale poraněná ruka je dobrý důvod proč sem tak spěchali a bude to souhlasit s většinou toho, co náramek slyšel. Mohou také říct ostraze, že několik dní nejedli. Infuze vitamínů a krevního cukru by mohla zmírnit jeho bolesti hlavy.

	Stále vypadal příšerně, ale šel jistě. Po poranění ruky vlastně vypadal velice nabuzeně. Možná, že Shay nebyla takový blázen, jak to vypadalo. Přinejmenším věděla, co funguje.

	„Tak pojď,“ řekl.

	„Nesvezeš se?“ zeptala se Tally. Přes louku k nim letělo druhé prkno, naváděno signálem Zaneho bezpečnostních náramků.

	„Raději půjdu,“ odpověděl a vlekl se vstříc blikajícím světlům akutního příjmu. Tally si všimla, že je hrozně bledý a třesou se mu ruce. Rozhodla se, že při příštím záchvatu zavolá ostrahu.

	Ani léčba nemá cenu života.

	



	


Nemocnice

	 

	 

	 

	 

	Ukázalo se, že si Zane zlomil tři kůstky a ošetření trvalo jeden a půl hodiny.

	Tally seděla v čekárně se dvěma zbrusu novými krásnými, kteří čekali na kamaráda se zlomenou nohou – prý uklouzl, když běžel po mokrých schodech před Lillian Russell Mansion. Jedním uchem poslouchala jejich vyprávění a cpala se sušenkami, kávou a spoustou cukru. Vychutnávala si teplo nemocnice a sucho. Vzácný přísun kalorií jí trochu rozostřil okolní svět, ale Tally byla vděčná za trochu krásné mlhy. Její vzpomínky na to, co Shay a její společníci dělali v Kleopatřině parku, byly až příliš živé.

	„A co se stalo tobě?“ zeptal se konečně jeden z nich. Důraz na posledním slově se vztahoval k jejím zabláceným a promočeným šatům, zničenému výrazu a vůbec celkově ostudnému zjevu.

	Tally si strčila do úst sušenku s čokoládovou polevou, pokrčila rameny a zamumlala: „Lítali jsme na prkně.“

	Jeho krásná kamarádka ho šťouchla loktem, vykulila oči a palcem ukázala na Tally.

	„Co?“ opáčil.

	„Psst!“

	„Cože?“

	Krásná si povzdechla. „Promiň. Můj kamarád je úplně nový. A úplně vypatlaný.“ Šeptem mu vysvětlila: „To je Tally Youngbloodová.“

	Krásný otevřel ústa dokořán a zase je zavřel.

	Tally se jen usmála a nacpala si do pusy další sušenku. Na jasně, kde jinde se asi dá narazit na Tally Youngbloodovou než na akutním příjmu? Zřejmě se jim honilo hlavou, který architektonický skvost se pod ní zřítil tentokrát.

	Uctivě mlčeli, ale jejich kradmé pohledy jí byly nepříjemné. Byla si naprosto jistá, že z těchhle dvou Řezači nebudou. Ale nemohla se vyhnout přesvědčení, že její kriminální proslulost pomáhá Shayině malému projektu. Krásní si chtějí vyzkoušet speciální druh nabuzení. Přestože měla žaludek plný mléka, kávy a sušenek, nervózně se jí sevřel, když ji napadlo, jestli se návštěvy akutního příjmu nestanou módou letošní zimy.

	„Tally?“ U dveří čekárny stál zdravotník a posunkem ji volal k sobě. Konečně. Tally se už chystala vypadnout.

	„Opatrujte se, děcka,“ rozloučila se a vyšla za zdravotníkem na chodbu.

	 

	* * *

	 

	Když se dveře zavřely, uvědomila si, že už nejsou v ambulantní části nemocnice. Zdravotník ji zavedl do malé místnosti, které dominoval veliký, neuspořádaný stůl. Telestěna ukazovala louku za slunného dne – podobné věci jim ukazovali ve školce před usnutím.

	„Bylas na dešti?“ zeptal se zdravotník a sundal si modrý papírový plášť. Měl pod ním oblek – sportovní, napověděl jí mozek – a bylo zřejmé, že to vůbec není zdravotník. Měl ten zářivý úsměv, který měli rádi politici, vychovatelky a cvokaři.

	Sedla si na židli naproti němu a její promočené oblečení začvachtalo. „Uhodl jste.“

	Usmál se. „Ano, občas se nějaká ta nepříjemnost přihodí. Bylo od tebe rozumné, žes přivedla svého přítele. A já mám štěstí, že jsem tě tu potkal. Snažil jsem se s tebou totiž spojit, Tally.“

	„Vážně?“

	„Opravdu.“ Znovu se usmál. Byl to vzorek středního krásného, který má úsměv na všechno: šťastný úsměv, zklamaný úsměv, chápavý úsměv. Byl vřelý a nadšený, důvěryhodný a klidný. Tally skřípala zuby. Byl přesně tím typem středního krásného, jaký podle doktorky Cableové bude i z ní: blazeovaný, sebejistý a na tváři bude mít přesně ty správné vrásky způsobené smíchem, věkem a moudrostí.

	„Poslední dny ses moc nedívala do pošty, viď?“

	Zavrtěla hlavou. „Samý trapný vzkazy. To kvůli těm zprávám, víte? Jsem slavná až běda.“

	Ta slova jí vysloužila hrdý úsměv. „Řekl bych, že to pro tebe a tvé přátele muselo být vzrušující.“

	Pokrčila rameny a nasadila falešnou skromnost. „Nejdřív to bylo epesný, ale teď už je to jen trapárna. A kdo vy vůbec jste?“

	„Doktor Remmy Anders. Jsem traumatický poradce kliniky.“

	„Traumatický? To kvůli tomu, co se stalo na stadionu? Protože já jsem naprosto…“

	„Ty jsi nepochybně v pořádku, Tally. Chtěl jsem se tě ale zeptat na tvoji přítelkyni. Abych řekl pravdu, trochu se o ni bojíme.“

	„Kdo je to?“

	„Shay.“

	Tally proběhlo varovné zachvění, ale přesto se dál tvářila jako správná krásná. „Proč Shay?“ zeptala se pevným hlasem.

	Zvolna, jako kdyby poslouchal nějaké dálkové ovládání, se doktorův účastný úsměv změnil v zamračení. „Na té vaší malé párty s ohýnkem došlo k nějaké neshodě. K hádce mezi tebou a Shay. Zneklidňuje nás to.“

	Tally se zatajil dech, když si vzpomněla, jak na ni Shay u ohně ječela. I pod těmi všemi vrstvami musel náramek zachytit, jak byla Shay rozčílená; to bylo něco úplně jiného než klidná výměna názorů mezi novými krásnými. Tally snažila přesně si vybavit, co to na ni Shay ječela, ale kombinace šampaňského a pocitu viny jí paměť nijak nevylepšila. Pokrčila rameny. „Jo. Byla pořádně opilá. Já taky.“

	„Nevypadalo to moc dobře.“

	„Doktore, vy nás snad špehujete? To je trapný.“

	Poradce zavrtěl hlavou a vrátil se k účastnému úsměvu. „Zajímáme se o všechny, kteří prožili tu nešťastnou příhodu. Někdy bývá obtížné zotavit se ze strachu a nečekaných zážitků. Proto mě ustanovili vaším šokovým poradcem.“

	Tally předstírala, že si nevšimla, že se dokonale vyhnul její otázce – odpověď už stejně znala. Speciální případy se možná nezajímaly o Krimy, kteří rozbouřili New Pretty Town, ale ostraha byla na nohou. Vzhledem k tomu, že město bylo zařízeno tak, aby jeho obyvatelé uvažovali krásně, bylo pochopitelné, že přidělí poradce každému, kdo měl nějaký výrazný zážitek, který by ho mohl nabudit. Doktor Anders tady byl kvůli tomu, aby se ujistil, že průlom nevzbudil v Krimech žádné nové a vzrušující myšlenky.

	Nasadila krásný úsměv. „To pro případ, že bychom se zbláznili?“

	Doktor Anders se zasmál. „Ach, nemyslíme si, že se zblázníte. Jsem tu jen proto, abych se ujistil, že nenastaly žádné dlouhodobé následky. Stres může negativně ovlivnit přátelství, víš?“

	Řekla si, že doktorovi hodí kost a vykulila oči. „Tak proto byla tak bez sebe?“

	Rozzářil se. „Ano. Ale to je důsledek tlaku, Tally. Ale pamatuj si, že to nejspíš nemyslela vážně.“

	„No, já jsem na ni naštvaná nebyla.“

	Chápavý úsměv. „Každý na trauma reaguje jinak, Tally. Každý není tak silný jako ty. Můžeme zapomenout na hněv a brát to jako příležitost dát Shay najevo tvoji podporu. Jste staré přítelkyně, viď?“

	„Jo. Už co jsme byly ošklivé. Máme narozeniny ve stejný den.“

	„To je báječné. Staří přátelé jsou v takových chvílích nejlepší. Proč jste se vlastně hádali?“ 

	Tally pokrčila rameny. „Už nevím. Vlastně pro nic.“

	„Vůbec se nepamatuješ?“

	Tally přemýšlela, jestli místnost sleduje její reakce jako detektor lži a jak velikou lež si může dovolit. Zavřela oči a soustředila se na kalorie proudící jejím vyhladovělým tělem. Mysl jí zastřela krásná mlha.

	„Tally?“

	Rozhodla se, že doktorovi podstrčí kousek pravdy. „Bylo to… kvůli takové staré záležitosti.“

	Přikývl a spokojeně si složil ruce na prsou. Napadlo ji, jestli už tak neřekla příliš. „Z doby, kdy jste byly ošklivé?“

	Zavrtěla hlavou, protože hlas by ji asi zradil.

	„Jak jste spolu do té doby vycházely?“

	„Dobře.“

	Šťastně se usmál, ale Tally si povšimla, že krátce pohlédl jakoby stranou – zřejmě na oční monitor, který nemohla vidět. Kontroloval si něco přes městský interface? Jistě tam bude záznam o tom, že si s Shay od večírku nevyměnily ani jednu zprávu. A celé tři dny bez jediného mailu byly u nich hodně neobvyklé. Nebo se díval, jestli se jí nechvěje hlas?

	Přečetl si neviditelné údaje, nebo co to bylo, a přikývl. „Myslíš, že se od té doby k tobě chová líp?“

	„Myslím, že je docela v pohodě.“ Jen trocha sebepoškozování, šíleného pozpěvování a zakládání nějaké hodně praštěné skupiny. „Co začal ten trapný déšť, jsem ji vlastně neviděla. Ale jsme nadosmrti nejlepší kamarádky.“

	Poslední větu spíš zachraptěla. Trochu si odkašlala a doktor Andres to komentoval dalším prohloubením svého chápavého úsměvu. „To rád slyším, Tally. A ty se také cítíš dobře, viď?“

	„Epesně,“ odpověděla. „Jsem jen trochu hladová.“

	„Ano, ano. Ty a Zane musíte víc jíst. Jsi dost hubená a jeho krevní cukr byl prý hrozně nízký, když jste přišli.“

	„Dohlédnu, aby si vzal pár těch čokoládových sušenek, co máte v čekárně. Jsou vynikající.“

	„Výborný nápad. Jsi dobrá kamarádka, Tally.“ Vstal a podal jí ruku. „No, Zane už bude hotový, tak tě nebudu zdržovat. Díky za tvůj čas a určitě se ozvi, kdyby sis ty nebo někdo z tvých přátel potřebovali promluvit.“

	„Ach, to jistě,“ odpověděla a věnovala doktorovi svůj nejkrásnější úsměv. „Tohle bylo vážně skvělé.“

	 

	* * *

	 

	Chladný déšť objal Tally jako starý a neodbytný kamarád. Po doktorových zářivých úsměvech to byla skoro úleva. Cestou domů o něm Zanemu vyprávěla. Letěli pod šedou oblohou a mluvila tiše, i když náramek znovu schovala pod vrstvy oblečení.

	„Vypadá to, že si o ni taky dělají starosti,“ povzdychl si, když skončila.

	„Jo. Museli tu naši hádku slyšet. Křičela na mě hrozně nepěkně.“

	„Skvělý.“ Měl zatnuté zuby, zdálo se, že prášky proti bolestem, které dostal na poraněnou ruku, na bolest hlavy příliš nezabírají. Nohy mu klouzaly po prkně a neobratně hledal rovnováhu.

	„Moc jsem mu toho neřekla. Jen že byla opilá a přeháněla.“ Tally se spokojeně pousmála. Tentokrát konečně nezradila. Aspoň doufala.

	„Jasně že ne, Tally. Shay možná potřebuje pomoc, ale ne od nějakého středního krásného cvokaře. Musíme ji dostat do divočiny a začít s opravdovou léčbou. A to co nejdřív.“

	„Jo. Tabletky jsou mnohem lepší než řezání se do ruky.“ Pokud ti ovšem nezničí mozek, pomyslela si. Řekla si, že mu nepoví o svém rozhodnutí vzít ho při příštím záchvatu okamžitě do nemocnice; možná k němu ani nedojde. „Co ti říkali doktoři?“

	„Jako vždycky. Hodinu do mě hučeli, že musím víc jíst. Když konečně došlo na spravování kostí, byl jsem v bezvědomí sotva deset minut. Ale myslím, že kromě hubenosti na mě nenašli nic podezřelého.“

	„To je dobře.“

	„To samozřejmě neznamená, že jsem v pořádku. Nedívali se mi na hlavu, jenom na ruku.“

	Zhluboka se nadechla. „Ty bolesti se horší, viď?“

	„Myslím, že to bylo spíš hladem a zimou.“

	Zavrtěla hlavou. „Já jsem dnes taky nic nejedla, Zane, a přesto jsi mě neviděl…“

	„Přestaň s mojí hlavou, Tally! Není mi hůř ani líp. Starosti mi dělají Shayiny ruce.“ Přilétl k ní blíž a ztišil hlas. „Teď ji budou také sledovat. Jestli doktor Remmy zjistí, co jsi provedla, bude boží dopuštění.“

	„Jo. O to se nehádám.“ Tally si vybavila řadu jizev na Shayině paži. Zdálky to vypadalo jako tetování, ale zblízka musí každý poznat, o co se jedná. Jestli je doktor Anders uvidí, sotva bude mít pro tu příležitost nějaký vhodný úsměv. Ve městě vypukne poplach a ostraha se detailně zaměří na všechny, kteří měli něco společného s katastrofou na stadionu.

	Tally zvedla ruku a zastavila. „Takže nemáme moc času,“ zašeptala. „Kdykoli se může rozhodnout, že si s Shay promluví.“

	Zane se zhluboka nadechl. „Ty si s ní musíš promluvit první. Řekneš jí, ať nechá toho řezání.“

	„Ach. Brnkačka. Co když nebude chtít?“

	„Řekni jí, že se chystáme utéct. Že jí poskytneme opravdovou léčbu.“

	„Utéct? Jak?“

	„Můžeme jít… třeba dnes v noci. Já zabalím všechno, co potřebujeme, ty zařídíš, aby se ostatní Krimové připravili.“

	„A co tohle?“ Tally byla tak unavená, že ani nedokázala zvednout zabalené zápěstí, ale pochopil. „Večer je sundáme. Mám v zásobě jeden trik.“

	„Jaký?“

	„To ti zatím nemůžu říct. Bude fungovat, i když je trochu riskantní.“

	Tally se zamračila. Zkoušeli už každý myslitelný nástroj, ale žádný nezanechal na náramcích ani škrábnutí.

	„Co je to?“

	„Večer ti to ukážu,“ procedil se zatnutými zuby.

	Zane byl bledý, pohublý a oči za ochrannými brýlemi ztratily lesk. „Podej jí ruku.“ Zasmál se. „Možná to potřebuje.“

	Tally se musela odvrátit – pohled na jeho úsměv byl nesnesitelný.

	



	


Lis

	 

	 

	 

	 

	Dílna nebyla daleko od nemocnice; v dolní části New Pretty Townu, kde se znovu slévala obě ramena řeky. V tuhle pozdní noční hodinu byly soustruhy, ponky a odlévací formy opuštěné. Jediné světlo svítilo na druhé straně dílny, kde se nějaká střední krásná snažila foukat sklo.

	„Je tu zima,“ řekla Tally. V narudlé záři pracovních světel jí od úst stoupala pára. Zatímco se Krimové připravovali na útěk, déšť konečně přestal, ale stále bylo vlhko a chladno. Tally, Zane a Fausto se i v dílně choulili do zimních bund.

	„Obvykle nechávají tavící pece běžet,“ řekl Zane. „A některé z těch strojů vyrábějí spoustu tepla.“ Ukázal na dvě otevřené strany dílny. „Ale ventilace znamená žádné inteligentní stěny, víme?“

	„Aha.“ Tally se ještě víc zabalila do zimní bundy a sáhla do kapsy, aby zapnula vyhřívání.

	Fausto ukázal na stroj, který vypadal jako obrovský lis. „Hele, vzpomínám si, že jsme si s tím hráli ve škole na hodinách průmyslového designu,“ řekl. „Dělali jsme na tom něco jako jídelní tácy se skluznicí a jezdili s nimi na sněhu.“

	„Proto jsem vás sem zavedl,“ řekl Zane přes rameno.

	Dolní část stroje vypadala jako kovový stůl posetý tisíci drobných důlků. Nad stolem byla rovnoběžně zavěšena stejná kovová deska.

	„Cože? Ty chceš použít lis?“ Fausto povytáhl obočí. 

	Zane jim stále ještě neřekl, co chystá, ale Tally se ten veliký stroj ani trochu nelíbil.

	Ani jeho jméno.

	Zane položil kbelík na šampaňské, které si přinesl, a trochu vody vycáklo na beton. Z kapsy vytáhl paměťovou kartu a strčil ji do slotu čtečky lisu. Stroj naskočil, kontrolky zablikaly a podlaha se začala chvět.

	Stolem proběhlo zavlnění, jako kdyby ožil tekutý kov.

	Když pohyb ustal, podívala se Tally blíž na desku lisu. To, co vypadalo jako drobounké důlky, byly ve skutečnosti hlavičky tenkých trnů, jejichž vysouváním a zasouváním bylo možné vylisovat různé tvary. Přejela prstem po stolu, ale trny byly tak dokonale spasované, že cítila jen hladký kov. „K čemu to je?“

	„Na lisování věcí,“ odpověděl Zane a stiskl knoflík. Stůl znovu ožil a v jeho středu se zdvihlo miniaturní symetrické pohoří. Tally si všimla, že stejně vytvarované prohlubně se objevily na horní desce lisu.

	„Hele, to je můj jídelní tác,“ ozval se Fausto.

	„No jasně. Myslel sis, že jsem zapomněl? Bezvadně se na tom sáňkovalo,“ opáčil nadšeně Zane. Vytáhl zpod lisu kus plechu a pečlivě jej zalícoval s rohy stolu.

	„Jo. Vždycky jsem se divil, proč je nezačali vyrábět ve velkém,“ postěžoval si Fausto.

	„Moc to nabuzovalo,“ odvětil Zane. „Ale vsadil bych se, že čas od času to nějaký ošklivý vždycky znovu vynalezne. Pozor, spouštím.“

	Zbylí dva udělali pořádný krok vzad.

	Zane sevřel dvě rukojeti na okraji stolu a obě naráz stiskl. Stroj na zlomek vteřiny zachrčel, pak se náhle dal do pohybu a horní část s ohlušujícím třeskem udeřila do spodní. Zvuk se odrážel dílnou a Tally ještě zvonilo v uších, když se čelisti lisu zvolna rozevíraly a odhalovaly vylisovaný plech.

	„Nádhera, co?“ pochlubil se Zane. Zvedl plech vytvarovaný nárazem. Teď vypadal jako jídelní tác s malými oddíly na maso, salát, přílohu a dezert. Zane otáčel tácem v rukách a prsty přejížděl po důlcích, které označovaly rub výlisku. „Na pěkným prašanu by se na tom dalo ujet tisíc kiláků.“

	Fausto zbledl. „To nevyjde, Zane.“

	„Proč ne?“

	„Má to moc pojistek. I kdybys jednoho z nás přemluvil, aby…“

	„Děláš si srandu, Zane?“ vyjekla Tally. „Snad tam nechceš strčit ruku? Vždyť ti ji to usekne!“

	Zane se jenom pousmál. „Kdepak. Jak říkal Fausto, má to spoustu bezpečnostních pojistek.“ Vytáhl paměťovou kartu ze čtečky a vložil jinou. Stůl se znovu zavlnil a na jeho okraji vyrostly ostré výběžky podobné řadě zubů. Položil na ně levé zápěstí. „V rukavici to nebude ono, ale uvidíte, jak to náramek přecvakne.“

	„Ale co když se netrefí, Zane?“ Zeptala se Tally polohlasem. Náramky měli ovinuté jako obvykle, ale nechtěla, aby je slyšela střední krásná na druhé straně dílny.

	„Ale trefí. Tímhle můžeš lisovat součástky do hodinek.“

	„Stejně to nebude fungovat,“ trval na svém Fausto a strčil ruku do lisu. „Spusť to.“

	„No jo, no jo,“ opáčil Zane, uchopil rukojeti a stiskl je.

	„Počkat!“ vykřikla vyděšeně Tally, ale stroj se nepohnul. Rozblikaly se žluté kontrolky a tichý mechanický hlas řekl: „Uvolnit, prosím.“

	„Indikuje to tělesné teplo,“ řekl Fausto.

	Tally nasucho polkla a srdce cítila až v krku. Fausto vyndal ruku z lisu. „Už to nedělej!“

	„A i když to oblafneš, k čemu to bude?“ pokračoval Fausto. „Zmáčkne to náramek a ten ti rozmačká zápěstí.“

	„Ne při padesáti metrech za sekundu. Podívej se sem.“ Zane se naklonil nad stůl a přejel prstem po zubech, které naprogramoval. „Tohle ho přecvakne, nebo přinejmenším zničí to, co je uvnitř. Až je to zmáčkne, budou náramky jen kusem mrtvého kovu.“

	Fausto se naklonil, by lépe viděl. Tally se musela odvrátit; nesnesla pohled na jejich ruce v čelistech lisu. Dívala se na sklářku na druhé straně dílny. Žena si nevšímala jejich bláznivého dohadování a zvolna otáčela hroudou skla na píšťale nad plamenem pícky.

	Tally popošla k ženě a když ji Zane a Fausto nemohli slyšet, rozbalila náramek. „Volat Shay.“

	„Nedostupná. Vzkaz?“

	Tally se mrzutě ušklíbla, ale řekla: „Ano. Poslouchej, Shay, já vím, že je to dneska už osmnáctý vzkaz, ale musíš mi odpovědět. Promiň, že jsme tě sledovali, ale…“ Tally nevěděla, co dodat, protože předpokládala, že ostraha naslouchá. Možná i Speciální případy. Sotva může říct, že se v noci chystají utéct. „Ale děláme si o tebe starosti. Vrať se, jak jen to půjde. Musíme si promluvit… osobně.“

	Tally ukončila vzkaz a zase náramek zabalila. Řezačům – Shay, Hoovi a Tachsovi – se podařilo dokonale zmizet tím, že přestali reagovat na jakékoli vzkazy. Shay možná trucuje kvůli tomu, že sledovali její tajný obřad. Ale snad je některý z Krimů najde a řekne jim o dnešním útěku.

	Tally a Zane strávili celé odpoledne přípravami. Krimové měli sbaleno a čekali na různých místech ostrova, připraveni vyrazit, až z dílny přijde signál, že Tally a Zane jsou volní.

	Sklářka zatím dokončila nahřívání a vytáhla hroudu skla z pícky. Začala foukat do dlouhé sklářské píšťaly a měkké sklo na jejím konci dostávalo tvar nepravidelné bubliny. Tally se váhavě otočila a vrátila se k lisu.

	„Ale co bezpečnostní pojistky?“ namítal opět Fausto.

	„Tělesného tepla se můžu zbavit.“

	„Jak?“

	Zane kopl do kbelíku na šampaňské. „Třicet vteřin v ledové vodě a moje ruka bude studená jako kus železa.“

	„Jo, ale tvoje ruka není kus železa,“ houkla Tally. „A ani moje. V tom je ten problém.“

	„Hele, Tally, nechci po tobě, abys šla jako první.“

	Zavrtěla hlavou. „Nepůjdu vůbec. A ty taky ne.“

	„Má pravdu.“ Fausto se díval na kovové zuby vystupující ze stolu a porovnával je s jejich dvojčaty trčícími seshora. „Dal bych ti vysokou známku za design, ale strkat tam ruku je šílenství. Kdyby ses přepočítal jen o centimetr, dopadne lis na kost. Říkali nám o tom na hodinách ručních prací. Rukou ti proletí tlaková vlna a rozdrtí všechno, co jí bude stát v cestě.“

	„Hele, když to nevyjde, dají mě zase dohromady. Ale vyjde to. Udělal jsem i jiné nastavení pro tvoji ruku, Tally,“ řekl Zane a zamával jinou paměťovou kartou. „Protože máš menší náramek.“

	„Když to nevyjde, nedají tě nikdy dohromady,“ řekla tiše. „Ani v městské nemocnici neumějí spravit rozplácnutou ruku.“

	„Ne rozplácnutou,“ opravil ji Fausto. „Kosti se ti tím nárazem roztečou, Zane.“

	„Hele, Tally,“ řekl Zane a vylovil z kbelíku láhev. „Taky tak nechci dopadnout, ale nezapomeň, že ráno jsem měl záchvat.“ Vytáhl zátku.

	„Cos měl?“ vyhrkl Fausto.

	Tally zavrtěla hlavou. „Musíme přijít na nějaký jiný způsob.“

	„Není čas,“ opáčil Zane a napil se z lahve. „Tak co, Fausto, pomůžeš mi?“

	„Jak má pomoct?“ zeptala se Tally.

	Fausto pomalu přikývl. „Na spuštění lisu jsou potřeba dvě ruce – to je další bezpečnostní pojistka, abys tam náhodou jednu nenechala. Potřebuje, aby jeden zmáčkl spínače.“ Fausto zkřížil paže. „Na to ale zapomeň.“

	„Ani já ti s tím nepomůžu!“ prohlásila Tally.

	Zane si povzdechl. „Tally, jestli dnes neutečeme z města, tak tam možná strčím hlavu. Ty bolesti přicházely zhruba každý třetí den, ale teď je to ještě horší. Musíme odejít.“

	Fausto se mračil. „O čem to vy dva mluvíte?“

	Zane se k němu obrátil. „Něco se se mnou děje, Fausto. Proto musíme jít už dnes v noci. Myslíme si, že by mi lidé z Nového Kouře mohli pomoct.“

	„K čemu je potřebuješ? Co je s tebou?“

	„Děje se se mnou to, že jsem vyléčený.“

	„Ještě jednou?“

	Zane se zhluboka nedechl. „Hele, vzali jsme si takové tabletky…“

	Tally vzdychla a odvrátila se. Překročili další hranice. Nejdřív Shay, a teď Fausto. Napadlo ji, jak dlouho to potrvá, než budou o léčbě vědět všichni Krimové. Tím spíš budou muset utéct z města, bez ohledu na riziko.

	Tally pozorovala sklářku s rostoucím smutkem. Zane vyprávěl Faustovi, co se jim poslední měsíc přihodilo a Tally cítila, jak jeho nedůvěra pomalu mizí.

	„Takže Shay měla o vás dvou pravdu! Proto jste teď tak jiní…“

	Shay byla jediná, komu se Tally svěřila, ale všichni Krimové si té změny museli všimnout a byli zvědaví, co se stalo. Všichni chtěli být tak zvláštně a nově nabuzení jako Zane a Tally. Teď, když Fausto věděl o léčbě a že stačí jen polknout tabletku, možná mu nepřipadalo strkání rukou do lisu tak šílené.

	Povzdechla si. Možná to nebylo šílené. Ráno, když váhala s odvezením Zaneho do nemocnice a čekala na dešti několik drahých minut, neriskovala jen jeho ruku, ale život.

	Ztěžka polkla. Jaký výraz to Fausto použil? Rozteče se?

	Sklo v ženiných rukách bublalo do překrývajících se koulí, které vypadaly mimořádně křehce. Kdyby se roztříštily, nikdo by je nedal dohromady. Žena pracovala velmi opatrně; některé rozbité věci se už nedají spravit.

	Myslela na Aze, Davidova otce. Když se mu doktorka Cableová pokoušela vymazat paměť, zabilo ho to. Mysl je mnohem křehčí než ruka – a nikdo netuší, co se děje v Zaneho hlavě.

	Podívala se na svoji levou ruku v rukavici a zvolna pohnula prsty. Má dost odvahy na to, aby ji strčila mezi čelisti lisu? Snad.

	„Víte jistě, že za městem najdeme lidi z Nového Kouře?“ zeptal se Fausto Zaneho. „Myslím, že už je dlouho nikdo neviděl.“

	„Ráno jsme potkali ošklivé a ti říkali, že našli jejich stopy.“

	„A oni tě můžou vyléčit?“

	Tally poznala, že si své jednání ospravedlňuje a pomalu, ale jistě bude nakonec ochotný stisknout spínače lisu. Přestože to bylo děsivé, dávalo to dokonale smysl. Tam v divočině se Zane mohl vyléčit; pokud ho nedostanou ven, nemá vůbec žádnou naději.

	Riskovat ruku nebyla tak hrozná cena.

	Otočila se. „Udělám to. Zmáčknu spínače.“

	Překvapeně na ni pohlédli. Po chvilce ticha se Zane usmál. „Dobře. Jsem radši, že to jsi ty.“

	Polkla. „Proč?“

	„Protože ti věřím. Nechci se klepat.“ 

	Tally se zhluboka nadechla a měla co dělat, aby zadržela slzy. „Díky, budu se snažit.“ Nastalo nepříjemné ticho.

	„Určitě, Tally?“ řekl nakonec Fausto. „Můžu to udělat.“

	„Ne. Musím to být já.“

	„Dobře. Nemá smysl dál čekat.“ Zane shodil zimní bundu na podlahu. Odmotal šálu ze zápěstí a stáhl si rukavici, která zakrývala náramek. Vedle mohutného lisu vypadala jeho levá ruka křehce a zranitelně. Zane sevřel pěst a strčil ruku do kbelíku. Šklebil se, když mu ledová vody vycucávala teplo z ruky. „Připrav se, Tally.“

	Krátce pohlédla na batohy na zemi, ujistila se, že má břišní senzor a ještě jednou zkontrolovala prkna u vchodu do dílny; dráty pod spodní části byly oddělené, prkna nekomunikovala s městskou sítí. Byli připraveni.

	Podívala se na svůj náramek. Jakmile ten Zaneho zničí, sledovací signál se přeruší. Ihned pak musí zničit i ten její a vypadnout. Už jenom na okraj města to bude dlouhá cesta.

	Po celém ostrově čekají dva tucty Krimů připravených rozptýlit se v divočině a odvést pronásledovatele všemi směry. Každý měl světlici se speciální směsí barev – červenou a zelenou –, aby si mohli předat signál, jakmile budou Zane a Tally volní.

	Volní.

	Tally se zadívala na ovládání lisu a ztěžka polkla. Obě rukojeti byly z jasně žlutého plastu a měly tvar joysticku. Na každé byl plochý spínač. Když je sevřela, cítila chvění naprázdno běžícího stroje, jako kdyby jí nad hlavou přelé-talo suborbitální letadlo.

	Snažila si představit si sama sebe, jak tiskne spínače, ale nešlo to. Došly jí argumenty a na dohady nebyl čas.

	Uplynulo třicet dlouhých vteřin a Zane vyndal ruku z ledové vody.

	„Zavři oči, kdyby se náramek rozprskl. Kov chladem zkřehne,“ řekl Zane úplně normálním hlasem. Tally si uvědomila, že teď už je jedno, jestli je náramek slyší. Než někomu dojde, o čem vlastně mluví, poletí už plnou rychlostí k Rezavým ruinám.

	Zane položil ruku na hranu stolu a pevně zavřel oči. „Tak do toho.“

	Tally se zhluboka nadechla a ruce se jí rozklepaly. Zavřela oči a říkala si: Do toho, do toho…

	Ale prsty nechtěly poslechnout.

	Hlavou se jí honily myšlenky na všechno, co by se mohlo pokazit. Představovala si, jak znovu letí se Zanem do nemocnice a jeho ruka vypadá jako prasklá šiška krvavé tlačenky. Představovala si, jak se každým okamžikem odněkud vyrojí speciálové, kteří si domysleli, co mají za lubem, a zastaví je. Napadlo ji, jestli Zane všechno pořádně změřil a jestli počítal s tím, že se náramek v ledové vodě o něco zmenší.

	Zarazila se; možná by se ho měla zeptat. Otevřela oči. Vlhký náramek se ve žlutých světlech lisu leskl jako zlatý. „Dělej, Tally.“

	Chladem se kov smrští, ale horkem… Tally pohlédla na sklářku na druhé straně dílny, blaženě nevědomou děsivých věcí, které se měly odehrát.

	„Tally!“ hlesl Fausto.

	Horkem se náramek roztáhne…

	Žena držela rudě žhnoucí sklo v rukách a pečlivě je prohlížela za všech stran. Jak je možné, že drží žhavé sklo? „Tally,“ ozval se Fausto, „jestli chceš, tak já…“

	„Počkat,“ řekla a pustila rukojeti. 

	„Co je?“ vyjekl Zane.

	„Počkejte tady.“ Vytrhla paměťovou kartu ze slotu, nevšímala si jejich protestů a rozeběhla se mezi hrbatými soustruhy a píckami na druhou stranu dílny. Žena poklidně vzhlédla a přívětivě se usmála.

	„Ahoj.“

	„Ahoj. To je nádhera,“ řekla Tally. 

	Přívětivý úsměv se ještě víc rozzářil. „Děkuji.“ 

	Tally jí teď viděla na ruce. V rudém světle pícky se stříbrně leskly. „Máte rukavice, že jo?“ 

	Žena se rozesmála. „Jistě! V té peci je docela horko.“ 

	„A vy to vůbec necítíte?“

	„Přes ty rukavice ne. Myslím, že ten materiál vymysleli pro raketoplány, aby se nepřehřály při průletu atmosférou. Vydrží dva tisíce stupňů. Odrážejí teplo.“

	Tally přikývla. „A jsou hodně tenké, že jo? Z druhé strany ani nebyly vidět.“

	Žena radostně přikývla. „Ano. Dokonce přes ně cítíš povrch skla.“

	„Jů.“ Tally se krásně usmála. Rukavice by se měly vejít pod náramky. „Kde si je můžu vzít?“

	Žena pokývla ke skříňce. Tally ji otevřela. Uvnitř byly nacpané tucty rukavic, reflexní materiál se leskl jako čerstvý sníh. Vyndala dva páry. „Je to jedna velikost?“

	„Jo. Přizpůsobí se ruce a dají se vytáhnout až k loktům. Ale po použití je vyhoď. Podruhé už nejsou spolehlivé.“

	„V pohodě.“ Tally se otočila s rukavicemi v hrsti. Ulevilo se jí, že nemusí zmáčknout spínače, že se nemusí dívat, jak lis dopadne na Zaneho ruku. V hlavě se jí rodil nový a lepší plán – věděla přesně, kde najde silný zdroj tepla. Takový, který mohou odnést až na kraj města.

	„Počkej, Tally,“ řekla žena trochu ustaraně.

	Tally ztuhla. Ta žena ji poznala. Bylo to přece jasné; každý, kdo se dívá na zprávy, teď musí znát tvář Tally Youngbloodové. Horečně přemýšlela o nějakém nevinném důvodu, proč potřebuje rukavice, ale všechny jí připadaly dokonale trapné. „Hm, ano?“

	„Vzala sis dvě levé rukavice.“ Rozesmála se. „To ti nebude k ničemu, ať chystáš jakýkoli trik.“

	Tally se tiše zasmála. To si myslíš ty. Ale otočila se zpátky ke skříňce a vyndala dvě pravé rukavice. Neuškodí, když si budou chránit obě ruce. „Děkuji za pomoc.“

	„V pohodě.“ Žena se krásně usmála, odvrátila se a dál si prohlížela křivky svého skleněného výtvoru. „Jen buď opatrná.“

	„Nebojte se, to jsem vždycky.“
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	„Děláš si legraci? Jak si ho chceš vyžádat uprostřed noci?“ zeptal se Fausto.

	„Nebudeme žádat. Štípneme ho.“ Hodila si batoh na záda a luskla na prkno. „Vlastně bychom si jich měli opatřit víc. Čím víc nás půjde tím směrem, tím líp.“

	„Štípnout?“ zeptal se Zane a kontroloval, jestli má dost utaženou šálu na zápěstí. „Myslíš jako ukrást?“

	„Ne, hezky poprosíme.“ Zašklebila se. „Nezapomeň, Zane, že jsme Krimové. Jsme populární. Za mnou.“

	Před dílnou vyskočila na prkno a zamířila ke středu ostrova, kde už se kolem zábavních věží vznášely paraglidy, horkovzdušné balóny a ohňostroje. „Ty řekni ostatním Krimům, že je změna plánu,“ zavolala přes rameno na Fausta.

	Ten se podíval na Zaneho, jestli souhlasí, pak přikývl, protože byl sám rád, že nápad s lisem nahradilo něco méně násilného. „Kolik nás potřebuješ?“

	„Devět nebo deset. Každého kdo se nebojí výšek. Ostatní můžou letět na prknech, jak se domluvilo původně. Za dvacet minut budeme připraveni. Sejdeme se v centru města.“

	„Budu tam,“ odpověděl Fausto a táhlým obloukem odlétl.

	Tally se otočila k Zanemu. „Jsi v pořádku?“

	Přikývl a pomalu ohýbal prsty ruky v rukavici. „Budu v pořádku. Jen mi chvilku trvá, než přešaltuju.“

	Zalétla k němu blíž a vzala ho za pravou ruku. „To cos chtěl udělat, bylo odvážné.“

	Zavrtěl hlavou. „Spíš bych řekl, že to byla blbost.“

	„Jo, možná. Ale kdybychom nešli do dílny, nenapadlo by mě tohle.“ 

	Usmál se. „Abych řekl pravdu, jsem moc rád, že tě to napadlo.“ Znovu nervózně ohnul prsty. Pak ukázal před ně. „Támhle jsou dva.“

	Sledovala jeho pohled ke středu ostrova, kde se nad zábavní věží jako dvě plešaté hlavy vznášely horkovzdušné balóny. Jejich úvazy se třpytily v záblescích ohňostroje.

	„Skvělé,“ řekla.

	„Je tu jeden problém,“ namítl Zane. „jak se na prknech dostaneme tak vysoko?“ 

	Na okamžik se zamyslela. „Hodně opatrně.“

	* * *

	 

	Vystoupali výš, než byla kdykoli předtím. Zvolna letěli podél zábavní věže, tak blízko, že se mohli dotknout její betonové zdi. Kov v budově magnetům v prknech sotva stačil a Tally cítila pod nohama chvění, jako když coby capart stála nad bazénem na nejvyšším skokanském prkně. Po nekonečné minutě se dostali k místu, kde byl uvázaný jeden z balónů. Tally se dotkla mokrých článků holou rukou. „V pohodě, je to kov.“

	„Ale je ho dost?“ opáčil Zane.

	Tally pokrčila rameny.

	Obrátil oči v sloup. „A to byl podle tebe můj plán riskantní. Dobře, beru si ten, co se tváří přihlouple.“ Poodlétl k místu, kde byl uvázaný druhý balón. Tally se ušklíbla, když si všimla, že má tvar obrovské prasečí hlavy s trčícíma ušima a obrovskýma namalovanýma očima.

	Její balón byl aspoň normální: stříbrný, reflexní, s modrým pruhem po obvodu. Z koše zaslechla nezaměnitelný zvuk vystřelené zátky od šampaňského a pak smích. Nebylo to daleko, ale dostat se tam nahoru nebude žádná legrace.

	Očima sledovala prověšený řetěz, který spojoval věž s dnem koše. Jeho oblouk jí připomínal horskou dráhu v Rezavých ruinách. Horská dráha měla v sobě mnohem víc kovu, jako kdyby byla určena právě pro létání na prkně. Tenhle tenký řetěz bude pro magnety prkna dost nejistou oporou.

	A na rozdíl od horské dráhy se řetěz neustále pohupoval. Balón zvolna klesal, jak vzduch uvnitř chladl, ale Tally věděla, že stačí zapálit hořák, balón se prudce vznese a řetěz se okamžitě napne. Anebo dojde k nejhoršímu, letce omrzí pohupování u věže a odpojí se. Pak mezi Tally a zemí nebude vůbec nic.

	Zane měl pravdu; tohle nebyl ten nejsnazší způsob jak se dostat k balónu, ale nebyl čas vyžádat si ho normální cestou nebo čekat, až to Vzduchoplavce přestane bavit a přistanou. Jestli mají být v Rezavých ruinách před úsvitem, musejí si s útěkem pospíšit. Možná mezitím někdo najde Shay.

	Tally pomalu vystoupala podél zdi, až měla úvazový kruh přímo pod středem prkna. Lehce se odstrčila od věže a vyplula do prostoru. Balancovala prknem nad řetězem, jako to dělají provazochodci s tyčí.

	Pomalu postupovala kupředu, magnety vibrovaly a jejich neviditelné prsty stlačovaly řetěz. Jednou nebo dvakrát dokonce prkno skřípělo o články řetězu a Tally se zachvěla. Viděla, že balón trochu poklesl, protože její váha narušila jemnou rovnováhu mezi horkým vzduchem a zemskou přitažlivostí.

	Do poloviny délky řetězu Tally klesala, pak začala stoupat k balónu. Jak se věž vzdalovala, prkno se chvělo stále víc, až byla Tally přesvědčena, že to magnety nevydrží a prkno ji vyklopí do padesátimetrové propasti. Pád z takové výšky s bezpečnostními náramky by byl mnohem bolestivější než s vestou – trhnutí za zápěstí by jí nejspíš vykloubilo ruce.

	I když to samozřejmě nebylo nic v porovnání s tím, co by jí s rukou udělal lis.

	Ale magnety vydržely a prkno stoupalo ke koši balónu. Z balkonu věže za jejími zády se ozvalo několik výkřiků. Účastníci párty je už uviděli. Co je to za novou, epesnou hru?

	Přes okraj koše vykoukl udivený obličej.

	„Hele, koukejte, někdo sem jde!“

	Další tři krásní se nahrnuli k okraji a civěli na ni. Řetěz se rozhoupal. Tally zaklela, když se jí prkno nebezpečně zhouplo pod nohama.

	„Buďte tam v klidu!“ zakřičela na ně. „A netahejte za řetízek hořáku!“ Všichni překvapeně zmlkli, ale aspoň se přestali strkat.

	O minutku později se na vratkém prkně dostala téměř na dosah koše. Odrazila se a po kratičkém, ale nepříjemném volném pádu se zachytila pleteného zábradlí koše. Natáhlo se k ní několik rukou a za okamžik už byla uvnitř mezi vyjevenými Vzduchoplavci. Odlehčené prkno se za ní vzneslo a Tally je vtáhla do koše.

	„No tohle! Jak jsi to provedla?“

	„Netušil jsem, že prkno může tak vysoko!“

	„Hele, vždyť ty jsi Tally Youngbloodová!“

	„A kdo jiný?“ Ušklíbla se a vyklonila se z koše. Zem se přibližovala. Díky její váze a váze prkna balón klesal. „Tak. Doufám, že vám nebude vadit, když s tím přistanu. Já a moji přátelé se trochu proletíme.“

	 

	* * *

	 

	Než balón dosedl na trávník před Garbo Mansion, přiletělo několik Krimů na prknech v čele s Faustem. Tally viděla, že růžové uši Zaneho balónu houpavě dosedají kousek od nich.

	„Ještě nevystupovat!“ vykřikla na unesené Vzduchoplavce. „Nechceme, aby nám to jen tak uletělo.“ Počkali, dokud nepřilétli Fausto s Perisem a nevlezli do koše.

	„Kolik nás to unese, Tally?“ zeptal se Fausto.

	Koš byl pletený z proutí. Přejela po něm dlaní. Pokud jste potřebovali něco pevného, lehkého a pružného, byl to stále jeden z nejdokonalejších materiálů. „Půjdeme čtyři do každého.“

	„Co chystáte?“ osmělil se jeden z uzemněných Vzduchoplavců.

	„Počkej si, a uvidíš,“ opáčila Tally. „A až budete poskytovat interview, klidně řekněte úplně všechno.“

	Všichni čtyři vykulili oči, protože jim došlo, že brzy budou slavní.

	„Ale ještě tak hodinu o tom nikomu ani muk. Jinak náš trik nevyjde a nebude to tak epesná sranda.“ Poslušně přikývli.

	„Jak se uvolní řetěz?“ zeptala se jich, protože si uvědomila, že vlastně ještě nikdy nebyla v balóně.

	„Zatáhneš za tuhle šňůru,“ odpověděl jeden. „A když si budeš chtít přivolat vznášedlo, zmáčkneš tohle tlačítko.“

	Tally se usmála. To bylo jediné tlačítko, které jistě nebudou potřebovat.

	Když si jeden ze Vzduchoplavců všiml jejího výrazu, poznamenal: „Nechcete letět moc daleko?“

	Tally se na okamžik zamyslela, protože věděla, že co řekne, objeví se ve zprávách a později si to budou předávat generace ošklivých a nových krásných. Rozhodla se, že pravda za nějaké riziko stojí. Tihle čtyři si budou chtít užít slávy kriminálníků, takže až budou mluvit s úřady, bude už stejně příliš pozdě.

	„Letíme do Nového Kouře,“ řekla nahlas a zřetelně. Nevěřícně na ni civěli.

	Tohle Cableová jen tak neskousne, pomyslela si s uspokojením.

	Koš se otřásl a Tally se otočila. Zane byl vevnitř. „Můžu se přidat? V mém balónu už jsou čtyři. A další zabrala jiná parta.“

	„Ostatní vyrazí na náš signál,“ řekl Fausto.

	Tally přikývla. Když ona a Zane uprchnou v balónu, nezáleží na tom, jakým způsobem utečou ostatní. Podívala se vzhůru na hořák zavěšený nad jejich hlavami. Předl jako tryskový motor běžící naprázdno a čekal, až bude moci rozpálit vzduch v balónu. Tally jen doufala, že dokáže ohřát jejich náramky natolik, aby je mohli sundat, nebo aby aspoň zničil jejich vysílače.

	Vytáhla z kapsy reflexní rukavice a podala jeden pár Zanemu.

	„To je mnohem lepší plán, Tally,“ řekl s pohledem upřeným na naprázdno běžící hořák. „Létající pec. Až budeme volní, budeme už na kraji města.“

	Usmála se na něho a řekla Vzduchoplavcům: „Tak dobře, už můžete jít. Díky za pomoc a nezapomeňte, že aspoň hodinu o tom s nikým nesmíte mluvit.“

	Přikývli a jeden po druhém vyskákali. Několik metrů ucouvli, aby se vyhnuli odlehčenému koši, který se ve větru netrpělivě rozhoupal.

	„Připraveni?“ zavolala na balón ve tvaru prasečí hlavy. Krimové v koši zvedli palce. Třetí balón se chystal nedaleko; za chvíli je bude následovat. Čím víc vzbouřených balónů, tím lépe. Když po přistání všichni nechají v koši své přístupové prsteny, bude mít ostraha celou noc co dělat.

	„Všichni jsou na místech,“ řekl Zane polohlasem. „Můžeme.“

	Tally přejela pohledem obzor – Garbo Mansion, zábavní věže, světla New Pretty Townu – svět, po kterém jako ošklivá tolik toužila. Napadlo ji, jestli město ještě někdy uvidí.

	Pokud Shay ještě nic neví, bude se muset samozřejmě vrátit. To její zraňování se byla jen snaha o vyléčení. Bez ohledu na to, jestli ji Shay nenávidí, nemůže ji Tally opustit.

	„Dobře, vyrážíme,“ řekla a šeptem dodala: „Promiň, Shay, já se pro tebe vrátím.“

	Zatáhla za řetízek hořáku. Hořák se rozhučel, zalilo je horko a plátno balónu se napjalo. Koš začal stoupat.

	„Hurá!“ vykřikl Peris. „Mažeme odsud!“

	Fausto výskl a zatáhl za lanko uvolňující úvazový řetěz. Koš poskočil.

	Tally zachytila Zaneho pohled. Rychle stoupali, míjeli vrcholek zábavní věže a z ochozu je opile zdravilo několik krásných.

	„Teď už opravdu odcházím,“ řekl Zane polohlasem. „Konečně.“

	Ušklíbla se. Tentokrát Zane nemůže couvnout. Ani by mu to nedovolila.

	Balón rychle nechal zábavní věž pod sebou a vystoupal nad nejvyšší budovy New Pretty Townu. Tally viděla stříbrnou stuhu řeky, potemnělý Uglyville a tlumená světla předměstí. Za chvíli budou tak vysoko, že uvidí moře.

	Pustila řetízek a hořák ztichl. Nechtěli vystoupat příliš vysoko; balóny byly pomalé a neunikly by vznášedlům ostrahy, na to potřebovali prkna. Za nějakou chvíli vyskočí a budou padat volným pádem, dokud prkna nezachytí městskou magnetickou síť.

	Nebude to tak jednoduché jako s bungee vestou, ale doufala, že to nebude příliš nebezpečné. Podívala se dolů a povzdechla si. Občas to vypadalo, že její život je jen řada pádů z čím dál větší výšky.

	Viděla, že vítr je teď rychle unáší od moře, přestože vzduch kolem nich byl zdánlivě nehybný. Věděla, že se balón pohybuje spolu se vzdušnými proudy, takže to vypadá, jako kdyby se nehýbal, ale pohybovala se země pod ním.

	Rezavé ruiny nechali za sebou, ale kolem města bylo dost řek. Kovy uložené během věků v jejich korytech dobře poslouží jako opora pro magnety prken. Krimové se měli rozprchnout do všech směrů – každý věděl, jak se dostane zpátky do ruin bez ohledu na to, kam je vítr zanese.

	Tally shodila zimní bundu, bezpečnostní náramky a rukavice na dno koše. Ze žhnoucího hořáku stále sálalo teplo, takže jí ani nebyla zima. Natáhla si tepelně reflexní rukavice, na levé ruce ji prostrčila pod přístupovým náramkem a vysoukala téměř do podpaží. Zane naproti ní se připravoval stejně.

	Teď museli nastavit náramky do plamene.

	Podívala se nahoru. Hořák byl ke koši připevněn osmiramennou konstrukcí, která se nad nimi rozkračovala jako obří kovový pavouk. Jednou nohou si stoupla na zábradlí, pevně sevřela konstrukci a vytáhla se nahoru. Nebyla to právě bezpečná pozice. Podívala se na ubíhající město a doufala, že se balón nerozhoupe nějakým náhlým poryvem větru.

	Zhluboka se nadechla. „Fausto, signál.“

	Přikývl a zapálil světlici, která začala chrlit zelené a rudé plameny. Tally viděla, jak signál zopakovali nejbližší Krimové a pak se šíří celým ostrovem jako barevné chocholy. Bylo rozhodnuto.

	„Do toho, Zane, zbavíme se těch věcí.“

	



	


Hořáky

	 

	 

	 

	 

	Čtyři trysky hořáku byly sotva metr od jejího obličeje. Stále ještě žhnuly a vyzařovaly teplo do chladného nočního vzduchu. Tally se natáhla a jedné trysky se zkusmo dotkla. Žena v dílně měla pravdu. Přes tkaninu cítila nepravidelnosti na povrchu trysky, drobné hrbolky v místech svarů. Ale necítila žádnou teplotu; hořák nebyl ani teplý, ani studený… nic. Byl to neskutečný pocit. Jako kdyby ponořila ruku do vody, která má tělesnou teplotu. Pohlédla na Zaneho, který se na hořák vysoukal z druhé strany. „Opravdu to funguje, Zane. Necítím naprosto nic.“ 

	S pochybovačným výrazem se zadíval na svoji ruku. „Říkáš dva tisíce stupňů?“

	„Přesně tak.“ Pokud se dá věřit statistickým údajům, které na ni uprostřed noci vysypala ta střední krásná. „Zkusím to první,“ navrhla. 

	„Kdepak. Uděláme to zároveň.“

	„Nedělej z toho tyátr.“ Tally se podívala na Fausta. Stál pod nimi a byl stejně bledý jako ve chvíli, kdy Zane strčil ruku do lisu. „Až řeknu, trhni řetízkem hořáku.“

	„Počkat!“ ozval se Peris. „Co to děláte?“

	Tally si uvědomila, že v tom spěchu Perise nikdo do plánu nezasvětil. Zmateně na ni zíral. Teď ale nebyl čas na vysvětlování. „Neboj, máme rukavice,“ řekla a položila levou ruku na hořák.

	„Rukavice?“

	„Jo… speciální rukavice. Teď, Fausto!“ Udeřila ji vlna tepla a jasně modrý plamen ji oslnil. Tally pevně zavřela oči a měla pocit, že jí do obličeje šlehá žhavý pouštní vítr. Sklonila hlavu pod rám hořáku a zaslechla vyděšený výkřik, který unikl Perisovi.

	O půl vteřiny později hořák pohasl. Tally otevřela oči. Tančily jí před nimi žluté mžitky, přesto ale viděla, že má pořád všechny prsty. Sevřela ruku v pěst a zase ji rozevřela.

	„Vůbec nic jsem necítila!“ zakřičela. Mžitky už zmizely a teď viděla, že kov jejího náramku mírně žhne. Ale nevypadalo to, že by byl větší.

	Zane znovu strčil ruku nad hořák. „Musíme to udělat rychle. Teď už vědí, že se něco děje.“

	Tally přikývla – náramek musel zaznamenat žár plamene hořáku. Stejně jako medailonek, který doktorka Cableová dala Tally před její cestou do Kouře, i náramek při poškození zřejmě vyslal nějaký signál. Znovu se zhluboka nadechla chladného nočního vzduchu, natáhla ruku nad hořák a sklonila hlavu. „Spusť to, Fausto. Drž to, dokud neřeknu!“

	Znovu ji zalila vlna spalujícího žáru a Perisova zvrácená tvář dostala v záři plamene démonický výraz. Musela se odvrátit. Plášť balónu se nadmul a nová dávka přehřátého vzduchu táhla balón vzhůru. Koš se zhoupl, jako kdyby chtěl vyzkoušet, jak pevně se Tally drží.

	Její levé rameno, zakryté jen rukávem trička, na tom bylo nejhůř. Pokožka nad rukavicí ji pálila jako sežehnutá od slunce. Po zádech jí stékaly potůčky potu.

	Byl to zvláštní pocit, ale v ruce, kterou měla přímo v největším žáru, necítila vůbec nic. V duchu viděla, jak náramek postupně rudne, bělá… roztahuje se.

	Čas se vlekl a teprve snad po minutě vykřikla: „Stačí!“

	Hořák pohasl. Vzduch kolem byl náhle chladný a noc neproniknutelně černá. Tally se narovnala a zamžikala, ohromená nastalým tichem.

	Odtáhla ruku od hořáku. Čekala, že uvidí jen zčernalý pahýl, přestože nervy hlásily, že je všechno v pořádku. Trochu nevěřícně se zadívala na všech pět prstů. Zahýbala nimi. Náramek bíle žhnul a po jeho hranách přeskakovaly modré jiskřičky. Cítila pach roztaveného kovu.

	„Rychle, Tally!“ vykřikl Zane a seskočil do koše. „Než vychladnou.“

	Seskočila ze zábradlí a začala stahovat náramek. Teď byla ráda, že vzala i pravé rukavice. Náramek sjel po předloktí, ale zarazil se na stejném místě jako vždycky. Mhouřila oči na rozžhavený náramek a snažila se odhadnout, jestli se zvětšil. Zdálo se jí, že ano, ale možná byla rukavice silnější než si myslela, a rozdíl se tak vyrovnal.

	Tally přitiskla prsty levé ruky k sobě a znovu zatáhla; náramek se posunul o další centimetr. Stále z něho sálalo teplo, ale jeho barva postupně přecházela do tmavě rudé… Nesmrští se nakonec tak, aby jí rozdrtil zápěstí?

	Stiskla zuby a zatáhla vší silou… a náramek dopadl na dno koše jako kus řeřavého uhlí.

	„Konečně!“ Byla volná.

	Podívala se po ostatních. Zane stále zápolil se svým náramkem. Fausto a Peris uskakovali před jejím rozžhaveným náramkem, který se se syčením a v oblaku páry kutálel po podlaze koše. „Dokázala jsem to,“ hlesla. „Je dole.“

	„Tak můj ještě ne,“ zavrčel Zane. Náramek se mu zachytil v nejširším místě zápěstí a jeho červená záře tmavla. S klením vylezl zpět na zábradlí. „Pusť to znovu.“

	Fausto přikývl a znovu na chvíli pustil hořák.

	Tally se odvrátila od žáru a dívala se na město pod nimi. Mžitky před očima pomalu mizely. Už byli nad předměstími za zeleným pásem. Blížili se nad pás továren s oranžovými tečkami průmyslového osvětlení. Dál už byla jen absolutní čerň ohraničující město.

	Brzy musejí vyskočit. Za několik minut už nebudou nad kovovým roštem, který se rozkládá pod městem. Bez něho jejich prkna nepoletí ani nezastaví jejich pád; museli by s balónem přistát a nemohli by jej použít jako návnadu.

	Podívala se vzhůru a uvažovala, jak dlouho může trvat stoupajícímu balónu, než dosedne na zem. Možná by mohli nějak plátno rozříznout, aby klesali rychleji… ale jak tvrdě by přistáli? A bez fungujících prken by museli jít pěšky, dokud by nenarazili na řeku. Ostraha by tak měla spoustu času najít balón a vystopovat je.

	„Dělej Zane!“ pobízela ho. „Musíme si pospíšit.“

	„Vždyť přece spěchám!“

	„Co to tady smrdí?“ ozval se náhle Fausto.

	„Cože?“ Tally se odstrčila od zábradlí a začichala.

	Něco hořelo.

	



	


Okraj města

	 

	 

	 

	 

	„To jsme my!“ vykřikl Fausto. Odskočil, pustil řetízek hořáku a zíral na dno koše.

	Pak to Tally ucítila; hořící proutí bylo cítit stejně jako křoví vhozené do ohně. Rozžhavený náramek jim zapálil koš pod nohama.

	Pohlédla na Zaneho, který stále stál na zábradlí, nevšímal si zmateného křiku ostatních a vší silou tahal za rozžhavený náramek. Peris a Fausto poskakovali sem a tam a snažili se najít zdroj kouře.

	„Klid!“ řekla, „vždycky můžeme vyskočit!“

	„Já ne! Ještě ne!“ Vykřikl Zane, který stále zápolil s náramkem. Peris vypadal, že každou chvíli vyskočí i bez prkna.

	Tally konečně přestala mít mžitky před očima. Když se podívala pod sebe, uviděla na zemi láhev, kterou tu nechali Vzduchoplavci. Sehnula se pro ni; byla plná.

	„Vydržte,“ řekla, zkušeným pohybem strhla fólii a oběma palci se opřela zespoda o zátku. Ta vzápětí vylétla a zmizela ve tmě. „Všechno je pod kontrolou.“

	Vystříkla pěna a Tally prstem ucpala hrdlo láhve. Zatřásla s ní a rozstříkla šampaňské po dně koše. Plameny, které se právě rozhořívaly, vztekle zasyčely.

	„A je to!“ vykřikl v tu chvíli Zane. Jeho náramek se jí skutálel k nohám a Tally na něho beze spěchu vylila zbytek vína. Pach roztaveného kovu se mísil se sladkou vůní svařeného šampaňského.

	Zane užasle zíral na svoji ruku. Sundal si obě rukavice a vyhodil je z koše. „Vyšlo to!“ zajásal a objal Tally,

	Rozesmála se, upustila láhev a také si sundala rukavice. „Na to bude čas později. Teď musíme odsud.“

	„Dobře.“ Opřel své prkno o zábradlí koše a zadíval se dolů. „Sakra. Je to pěkně vysoko.“

	Fausto zatahal za volně visící šňůru. „Vypustím trochu vzduchu; třeba klesneme.“

	„Není čas!“ vykřikla Tally. „Jsme skoro na konci města. Jestli se rozdělíme, sejdeme se u nejvyšší budovy v ruinách. A během pádu se nezapomeňte držet na prkně!“

	Všichni sbírali své batohy a ve stísněném prostoru na sebe naráželi. Zane a Tally se navlékali do zimních bund a nasazovali si bezpečnostní náramky.

	Fausto si stáhl přístupový prsten, hodil jej na podlahu, popadl prkno a s výkřikem vyskočil ven. Odlehčený balón poskočil vzhůru.

	Když byl Zane hotov, otočil se a políbil ji. „Dokázali jsme to, Tally. Jsme volní!“

	Zadívala se mu do očí a hlava se jí radostí točila. „Jo. Dokázali jsme to.“

	„Sejdeme se dole.“ Zadíval se na zem pod nimi a pak se znovu otočil k ní. „Miluju tě.“

	„Sejdeme se dole…“ Chvilku jí trvalo, než si uvědomila, co vlastně Zane řekl. „Ach. Já taky.“

	Zasmál se, zavýskl a přehoupl se přes zábradlí. Koš se zbylými dvěma pasažéry se znovu rozhoupal.

	Tally zamžikala, na okamžik zmatená Zaneho nečekaným vyznáním. Potřásla hlavou, aby si urovnala myšlenky. Teď není čas; musí skočit.

	Utáhla si popruhy batohu a vystrčila prkno na zábradlí. „Dělej!“ vykřikla na Perise.

	Ale on jenom stál a díval se přes okraj.

	„Na co čekáš?“

	Zavrtěl hlavou. „Nemůžu.“

	„To zvládneš. Prkno zastaví pád. Stačí jen, když se ho budeš držet! Jen skoč! Zbytek zařídí přitažlivost!“

	„Já se nebojím pádu, Tally,“ řekl a otočil se k ní. „Nechci odejít.“

	„Cože?“

	„Nechci odejít z města.“ 

	„Ale na to jsme přece čekali!“

	„Já ne.“ Pokrčil rameny. „Líbilo se mi být Krimem, být nabuzený. Ale nikdy mě nenapadlo, že to dojde až takhle daleko. Že navždycky odejdeme z domova.“

	„Perisi…“

	„Já vím, že ty a Shay už jste byly venku a Zane a Fausto často o útěku mluvili. Ale já jsem jiný.“

	„Ale vždyť přece jsme…“ Zadrhla se. Chtěla říct „nejlepší přátelé nadosmrti“, ale nedokázala to. Peris nikdy nebyl v Kouři, nikdy se nezapletl se Speciálními případy, nikdy neměl problémy. Vždy měl všechno snadné. Jejich životy byly už příliš dlouho naprosto odlišné.

	„Určitě chceš zůstat?“

	Zvolna přikývl. „Určitě. Ale i tak ti můžu pomoct. Zaměstnám je. Zůstanu ve vzduchu tak dlouho, jak jen to půjde. Potom zmáčknu tlačítko pro vyzvednutí. Budou pro mě muset přiletět.“

	Už se chtěla začít hádat, ale vzpomněla si, když se poprvé po Perisově operaci proplížila za řeku a navštívila ho v Garbo Mansion. Velice rychle si zvykl, od začátku si New Pretty Town zamiloval. Možná celou tu záležitost s Krimy bral jenom jako povyražení…

	Nemůže ho ale nechat ve městě samotného.

	„Perisi, uvažuj. Bez nás už nebudeš nabuzený. Zase budeš mít v hlavě krásné prázdno.“

	Smutně se usmál. „To je mi jedno, Tally. Nemusím být nabuzený.“

	„Ne? Ty necítíš, že… že je to mnohem lepší?“

	Pokrčil rameny. „Je to vzrušující. Ale nemůžeš bojovat proti něčemu, co je tady věčně. Nakonec to stejně budete muset…“ 

	„Vzdát?“

	Peris přikývl. Pořád se usmíval, jako kdyby vzdát se nebylo nic opravdu zlého a boj stál za to, jen dokud to byla zábava.

	„Dobře, tak si zůstaň.“ Otočila se, protože nevěděla, co ještě by měla říct. Když ale vyhlédla přes okraj koše, viděla jenom tmu. „Sakra,“ vydechla.

	Město už bylo za nimi a na seskok bylo pozdě.

	 

	* * *

	 

	Bok po boku zírali do tmy a vítr je odnášel dál a dál.

	„Nakonec přistaneme, že jo?“ řekl po chvíli Peris.

	„Ale ne včas,“ povzdechla si. „Ostraha už jistě ví, že jsme upražili náramky. Každou chvíli nás začnou hledat. Mají nás tu jak na dlani.“

	„Ach. Opravdu jsem ti to nechtěl takhle pokazit.“

	„To není tvoje vina. Čekala jsem moc dlouho.“ Ztěžka polkla a napadlo ji, jestli se Zane vůbec někdy dozví, co se stalo. Bude si myslet, že spadla a zabila se? Nebo že couvla jako Peris?

	Ať si bude myslet cokoli, Tally viděla, jak se jejich budoucnost ztrácí stejně jako světla vzdáleného města. Kdo ví, co jí Speciální případy udělají s mozkem, až ji znovu chytí…

	Pohlédla na Perise. „Vážně jsem si myslela, že chceš odejít.“

	„Poslouchej, Tally. Byl jsem do všeho zapletený. Být Krimem bylo vzrušující a vy jste byli moji přátelé, moje skupina. Co jsem měl dělat? Protestovat? Protestování je trapný.“

	Potřásla hlavou. „Myslela jsem si, že jsi nabuzený, Perisi.“

	„To jsem, Tally. Ale dneska je to až až. Líbí se mi porušovat pravidla, ale žít tam?“ Mávl rukou k divočině pod nimi, k chladnému, nepřátelskému moři temnoty.

	„Proč jsi mi to neřekl dřív?“

	„Nevím. Myslím, že teprve když jsme se vznesli, došlo mi, že to myslíte naprosto vážně…, že už se nikdy nevrátíte.“

	Tally zavřela a oči a vybavovala si, jaké to je mít krásnou mysl – všechno je neurčité a rozmazané, svět není nic než zdroj zábavy a budoucnost je v mlze. Pár triků zřejmě nestačí na to, aby byli všichni nabuzení; člověk musí chtít se změnit. Možná, že někteří lidé měli vždycky krásnou mysl, dokonce i před vynálezem operace.

	Možná tak byli šťastnější.

	„Ale teď můžeš zůstat se mnou,“ řekl a objal ji jednou rukou. „Bude to tak, jak jsme to chtěli. Oba krásní – nejlepší přátelé nadosmrti.“

	Tally znechuceně zavrtěla hlavou. „Já nezůstanu, Perisi. I kdyby mě dnes chytili, najdu způsob jak utéct.“

	„Proč jsi tam tak nešťastná?“

	Povzdechla si a zadívala se do tmy. Zane a Fausto už míří k ruinám a myslí si, že je kousek za nimi. Jak jen si mohla nechat proklouznout tuhle příležitost mezi prsty? Není v podstatě stejná jako Peris?

	„Proč jsem nešťastná?“ opakovala zvolna. „Protože město tě nutí být takovým, jakým tě chtějí mít, Perisi. A já chci být sama sebou. Proto.“

	Stiskl jí rameno a smutně se na ni podíval. „Ale lidé jsou teď lepší než kdysi. Možná mají dobré důvody, proč nás mění, Tally.“

	„Jejich důvody jsou bezvýznamné, pokud nemám na výběr, Perisi. A oni nedávají na výběr nikomu.“ Tally setřásla jeho ruku z ramene a dívala se ke vzdálenému městu. K obloze nad ním stoupala blikající světla – to se shromažďovala flotila vznášedel. Tally si pamatovala, že vznášedla Speciálních případů drží ve vzduchu rotující vrtule, stejně jako prastaré helikoptéry Rezatců, a proto mohou letět i tam, kde není síť. Určitě míří jejich směrem, protože odtud přišly poslední signály náramků.

	Musí se okamžitě dostat z balónu. Než Fausto vyskočil, uvázal šňůru, kterou se ovládalo vypouštění horkého vzduchu. Ale balón, přeplněný díky nahřívání náramků, klesal jen velice pomalu… připadalo jí, že se zem vůbec nepřibližuje.

	Pak uviděla řeku.

	Vinula se pod nimi a odrážela měsíc jako stříbrný had, táhla se od hor bohatých rudami k moři. Na jejím dně bude uložena spousta kovu, dost na to, aby její prkno mohlo letět. Možná ho bude dost, aby zabrzdil její pád.

	Možná zase získá svoji budoucnost.

	Znovu vytáhla prkno na zábradlí. „Jdu.“

	„Ale Tally. Přece nemůžeš…“

	„Je tam řeka.“

	Peris se podíval dolů. „Připadá mi dost malá. Co když mineš?“

	„Neminu. Viděls akrobacii v bungee vestách? Skokani řídí pád jen rukama a nohama. A já mám prkno. Bude to jako mít křídla.“

	„Jsi cvok!“

	„Jdu.“ Krátce ho políbila a přehodila nohu přes zábradlí. 

	Popadl ji za ruku. „Tally! Můžeš se zabít! Nechci tě ztratit…“

	Prudce ho odstrčila a Peris bojácně ustoupil. Krásní nemají rádi konflikty. Krásní neriskují. Krásní neříkají ne. Tally už nebyla krásná. „Už jsi mě ztratil.“ Sevřela prkno a vrhla se do prázdna.

	 


 

	 

	 

	 

	Část třetí

	 

	Venku

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Krása světa… má dvě hrany, smích a úzkost, jež krájejí srdce vedví.

	 

	Virginia Woolfová, 

	Vlastní pokoj

	



	


Pád

	 

	 

	 

	 

	Tally padala do ticha a nekontrolované se točila.

	Proudící vzduch jí málem vyrval prkno z rukou. Pevně je tiskla k hrudi, ale vítr stále hledal skulinky, jak by jí vytrhl její jedinou naději na přežití. Pevně sevřela spodní plochu prkna a kopala nohama, aby zatavila otáčení. Temný obzor se postupně srovnal.

	Ale Tally padala hlavou dolů, visela na prkně a dívala se na hvězdy. Nad sebou viděla tmavou kouli balónu. Vytryskl oheň a balón se ve tmě stříbřitě rozzářil jako obrovský, bledý měsíc. Peris zřejmě stoupá, aby odlákal pronásledovatele. Aspoň se jí snaží pomoct.

	Jeho změna názoru ji bolela, ale teď se řítila k zemi a nemohla na to myslet.

	Snažila se otočit, ale prkno bylo širší než ona, nabíralo vzduch jako plachta a každou chvíli se jí mohlo vytrhnout.

	Bylo to jako udržet v silném větru velikého draka. Jen s tím rozdílem, že když tohohle draka pustí, do minuty se rozplácne na zemi.

	Snažila se uklidnit a hlavně se udržet. Uvědomila si, že ji něco tahá za zápěstí. Tady nahoře magnety prkna nebyly k ničemu, ale přitahovaly kov v bezpečnostních náramcích.

	Nastavila levý náramek na maximum. Nemusela na držení prkna vynaložit tolik síly. Pravou ruku natáhla do vzduchu. Bylo to podobné, jako když jako capart jela s rodiči v autě s rukou vystrčenou z okénka. Zvýšený odpor vzduchu ji začal pomalu otáčet.

	Za několik vteřin bylo prkno pod ní.

	Při pohledu na zem pod sebou, temnou, nekonečnou a hladovou, nasucho polkla. Měla pocit, že se jí mrazivý chlad prokousává skrz bundu.

	Padala už snad celou věčnost, ale zdálo se jí, že zem je pořád stále stejně daleko. Kromě řeky neměla žádné jiné měřítko, a ta stále nebyla širší než stuha. Tally zkusmo natočila dlaň pravé ruky a sledovala, jak se zákrut stříbřité řeky pod ní otáčí ve směru hodinových ručiček. Přitáhla ruku k tělu a otáčení řeky se zastavilo.

	Ušklíbla se. Aspoň trochu ovládá svůj divoký pád.

	Padala dál a stříbrný pás řeky se zvětšoval. Zprvu pomalu, pak rychleji, temný horizont se rozšiřoval jako chřtán, který se chystá pohltit hvězdy. Svírala prkno oběma rukama a zjistila, že nohama dokáže kormidlovat tak, že má řeku stále přímo pod sebou.

	V posledních deseti vteřinách si uvědomila, jak je řeka široká a její hladina zvlněná. Pohybovaly se po ní nějaké předměty.

	Zvětšovala se rychleji a rychleji…

	Když naskočily magnety prkna, bylo to, jako kdyby ji udeřily zabuchující se dveře. Narazila si nos a rozsekl dolní ret. V ústech okamžitě ucítila krev. Bezpečnostní náramky jí bolestně zkroutily zápěstí, přetížení ji přitisklo na prkno a vyrazilo dech jako sevření obřího svěráku. Zalapala po vzduchu.

	Prkno prudce zpomalovalo, ale hladina se stále přibližovala a rozpínala se všemi směry jako obrovské zrcadlo plné hvězd, až…

	Plác!

	Prkno narazilo na hladinu jako obří dlaň, na které jako bezbranná moucha seděla Tally. V hlavě jí zaduněl barevný ohňostroj. Vzápětí byla pod vodou a v uších jí hučelo. Pustila se prkna a sápala se na hladinu, aby naplnila plíce, ve kterých nezbýval žádný vzduch. Když otevřela oči, viděla jen mihotavé světlo filtrované kalnou vodou. Tápavě hrabala rukama a světlo se pomalu blížilo. Konečně se dostala na hladinu, lapala po dechu a kašlala.

	Proud byl prudký a bílé hřebeny vln na ni dorážely ze všech stran. Batoh ji táhl ke dnu; musela ze všech sil hrabat rukama, aby se udržela na hladině. V krku jí hvízdalo, v ústech stále cítila krev.

	Když se rozhlédla, viděla, že svůj cíl zasáhla až příliš dobře – byla přesně ve středu řeky, nějakých padesát metrů od břehu. Zaklela. Dál plavala čubičku a čekala, až zaberou bezpečnostní náramky.

	Kde je prkno? Už by si ji mělo najít.

	Magnetům trvalo hodně dlouho, než naskočily – čekala, že se zastaví nad hladinou, ne že do ní narazí skoro v plné rychlosti. Po chvilce jí ale došlo, co se stalo. Řeka byla hlubší, než předpokládala; minerály na dně se nacházely daleko od jejích kopajících nohou. Pamatovala si, že prkna někdy ztrácela stabilitu uprostřed městské řeky, protože byla příliš daleko od vrstev železitých minerálů a magnety nemohly pracovat na plný výkon.

	Měla štěstí, že prkno její pád zpomalilo aspoň trochu.

	Rozhlédla se. Prkno bylo zřejmě těžší než voda, kleslo ke dnu a silný proud je nesl pryč od ní. Zvýšila dosah signálu náramků na kilometr a čekala, až se nos prkna vyhoupne nad hladinu.

	Jako hejno aligátorů se kolem ní v rychlém proudu pohybovaly tmavé, nepravidelné předměty. Co to je? Něco do ní šťouchlo…

	Rychle se otočila, ale byl to kmen stromu, ne aligátor nebo její prkno. Přesto jej vděčně sevřela, protože hrabání vody ji vyčerpávalo. Všude kolem pluly stromy, větve, shluky rákosí a tlejícího listí. Řeka přepravovala všechno možné.

	To ten déšť, pomyslela si Tahy. Třídenní lijáky rozvodnily řeky, které pak spláchly všechno, co jim stálo v cestě. Kmen byl starý a zčernalý, ale na zlomu místy prosvítalo čerstvé dřevo.

	Tally přejela dlaní po zlomu a uvědomila si, že do kmene muselo narazit něco nepřirozeně rovného. Jako třeba hrana prkna.

	O několik metrů dál plul další kmen, přeseknutý úplně stejným způsobem. Tally při svém nouzovém přistání přerazila starý kmen vedví. Krvácela v obličeji a v ústech stále cítila krev. Jak asi dopadlo prkno?

	Tally nastavila volací signál náramků naplno. Baterie to ale dlouho nevydrží. Každou vteřinou ji proud unášel pryč od místa, kde přistála.

	Žádné prkno se nevynořilo nad hladinu, necítila žádný tah v náramcích. Minuty ubíhaly a Tally si musela připustit, že prkno leží zničené někde na dně řeky.

	Vypnula náramky a zamířila ke břehu.

	 

	* * *

	 

	Rozbahněný břeh byl kluzký. Tally se k němu přebrodila změtí větví a rákosí v ústí malého přítoku. Voda jí sahala do pasu. Připadalo jí, že rozvodněná řeka nahrnula všechno, co plave, právě do tohoto místa. Včetně Tally Youngbloodové.

	Škrábala se vzhůru po břehu a zoufale se snažila dostat na nějaké suché místo, pryč od divokého proudu. Tělo měla jako z olova a stále klouzala dolů. Za chvíli byla celá obalená blátem. Nakonec to vzdala, schoulila se na rozbahněné zemi a třásla se zimou. Jako krásná nebyla nikdy takhle vyčerpaná. Jako kdyby z ní řeka vysála všechen život.

	Vytáhla z batohu zapalovač, roztřesenýma rukama shrabala na hromádku vyplavené větve a snažila se je zapálit. Mokré dřevo ale v malém plameni zapalovače jenom syčelo.

	Aspoň bunda stále fungovala. Nastavila vyhřívání naplno a nestarala se o baterie. Schoulila se do klubíčka.

	Čekala, až přijde spánek, ale nepřestávala se třást, jako když jako ošklivá mívala horečky. Ale noví krásní téměř nikdy neonemocněli. Pokud během posledního měsíce příliš nezeslábla – téměř nic nejedla, často byla venku v zimě, „jela“ jen na kávu a adrenalin a za posledních dvacet čtyři hodin byla sotva hodinu v suchu.

	Nebo se u ní nakonec projevila stejná reakce na léčbu jako u Zaneho? Začíná jí tabletka ničit mozek teď, když nemá šanci na lékařskou péči?

	Rozbolavělou hlavou se jí honily chaotické myšlenky. Neměla prkno, do Rezavých ruin se teď mohla dostat jedině pěšky. Nikdo neví, kde je. Svět se scvrkl na divočinu, ledovou zimu a Tally Youngbloodovou. Dokonce i zápěstí bez přístupového náramku působilo divně. Jako díra po vyraženém zubu.

	Ale nejhorší byla Zaneho nepřítomnost. Poslední měsíc spolu byli každou noc a téměř každý den. I přes jejich vynucené mlčení si zvykla na jeho neustálou přítomnost, doteky, mlčenlivě rozhovory. Náhle byl pryč a Tally měla pocit, jako kdyby při pádu ztratila kus sama sebe.

	Tisíckrát si představovala tenhle okamžik, kdy konečně unikne z města do divočiny. Ale v jejích představách nikdy nechyběl Zane.

	A teď tu byla úplně sama.

	Tally dlouho ležela a v duchu si promítala poslední vypjaté minuty v balóně. Kdyby jen byla vyskočila dřív nebo se podívala dolů, než se dostali za městskou síť. Po tom, co řekl Zane, neměla váhat, když věděla, že tohle je jediná příležitost, kdy mohou utéct spolu.

	Zase bylo všechno v háji a zase to byla její vina.

	Nakonec ji přemohlo vyčerpání a upadla do neklidného, horečnatého spánku.

	



	


Sama

	 

	 

	 

	 

	Žila byla krásná princezna.

	Byla zamčená ve vysoké věži, jejíž inteligentní zdi v sobě měly díry, které jí uměly dát všechno, co chtěla: jídlo, skupinu fantastických přátel, nádherné šaty. A ze všeho nejlepší bylo zrcadlo, do kterého se princeznička mohla celý den dívat, jak je krásná.

	Jedinou chybou věže bylo, že neměla východ. Stavitelé zapomněli na výtah, a dokonce i na schody. Byla v ní uvězněná.

	Jednoho dne si princeznička uvědomila, že se nudí. Fascinoval ji výhled na utěšené vrchy, lány bílých květin a hluboký, černý les. U okna trávila víc času než před svým odrazem v zrcadle, jak to většinou zlobivé dívenky dělávají.

	Začínalo být naprosto jasné, že se žádný princ neobjeví nebo že má přinejlepším hrozné zpoždění.

	Nezbývalo jí než skočit.

	Díra ve zdi jí dala nádherný slunečník, který zpomalí její pád, krásné nové oblečení do lánů květin a hlubokého lesa a mosazný klíč, aby se mohla vrátit do věže, kdyby to bylo potřeba. Ale princeznička se pyšně zasmála a hodila klíč do krbu. Byla přesvědčena, že se nikdy nebude muset do věže vracet. Bez jediného pohledu do zrcadla vyšla na balkon a vykročila do prázdna.

	Háček byl v tom, že dolů to bylo hrozně daleko, byla to mnohem větší hloubka, než princeznička čekala. A také se ukázalo, že slunečník je hrozný šmejd. Jak tak padala, uvědomila si, že měla chtít bungee vestu, padák nebo prostě něco lepšího než slunečník.

	Dopadla tvrdě. Ležela jako hromádka neštěstí, potlučená a zmatená, a hlavou se jí honilo, jak to mohlo takhle dopadnout. Nebyl tu žádný princ, který by jí pomohl vstát, nové oblečení bylo zničené a kvůli své pýše se ani nemohla vrátit zpátky do věže.

	A nejhorší bylo, že v divočině nebyla žádná zrcadla, takže princeznička nevěděla, jestli je vůbec ještě krásná… nebo jestli ten pád všechno úplně nezměnil.

	 

	* * *

	 

	Když se Tally probudila z toho trapného snu, stálo už slunce v nejvyšším bodě oblohy.

	Namáhavě se postavila, lepkavé bláto ji nechtělo pustit. Někdy během noci se vybily články zimní bundy. Bez baterií to byla jen studená, mokrá věc, která se jí lepila na kůži a divně páchla. Tally se vysoukala z bundy a rozprostřela ji na veliký kámen. Doufala, že ji slunce vysuší. Poprvé po několika dnech bylo nebe bez mráčku. Ale s vyjasněním se také ochladilo a vzduch byl štiplavě ledový. Stromy se leskly námrazou, bláto jiskřilo a tenký led jí praskal pod nohama.

	Horečka pominula, ale když se postavila, točila se jí hlava. Proto si klekla vedle batohu a začala prohrabávat jeho obsah, aby zjistila, co jí zbylo. Faustovi se podařilo sehnat pár běžných věcí, které v Kouři používali k táboření: nůž, čističku vody, navigaci, zapalovač, několik bezpečnostních světlic a několik tuctů mýdel. Protože věděla, jak jsou dehydrované potraviny v Kouři cenné, zabalila si zásobu na tři měsíce. Naštěstí byla v nepromokavém plastovém obalu. Při pohledu na dvě roličky toaletního papíru útrpně vzdychla; zůstaly z nich jen rozmočené bílé hroudy. Položila je na kameny vedle bundy, ale pochybovala, že ještě někdy k něčemu budou.

	Dokonce ani v Kouři si nezvykla na listy.

	Našla ubohou hromádku větviček a vzpomněla si, jak se ji v noci snažila zapálit. Byla tak zničená, že si ani neuvědomovala, jaká je to hloupost. Vznášedla speciálů, která jistě pronásledovala balón, by si ohně ve tmě musela všimnout.

	Teď ráno nebylo na obloze po pronásledovatelích ani stopy, ale Tally se rozhodla držet se dál od řeky. Bez funkčního vyhřívání bundy bude muset večer rozdělat oheň.

	Ale napřed to nejdůležitější, tedy jídlo.

	Nejistě sešla k řece, aby naplnila čističku vodou. Při každém kroku se z ní odlupovalo zaschlé bláto. Tally nebyla v životě tak špinavá, ale neměla sílu vykoupat se v mrazivé vodě. Určitě ne bez ohně, u kterého by se potom mohla ohřát. Noční horečka díky jejímu imunitnímu systému nové krásné pominula, ale nechtěla v divočině hazardovat se zdravím.

	A nebylo to jenom její zdraví, o které měla starost. Zane byl také tam někde v divočině, možná stejně sám jako ona. Vyskočil sice téměř současně s Faustem, ale mohli přistát kilometry od sebe. Jestli Zane dostal cestou do ruin jeden ze svých záchvatů a nebyl tam nikdo, kdo by mu pomohl…

	Tally tu myšlenku zahnala. Jediné, co teď mohla pro Zaneho nebo kohokoli jiného udělat, bylo, že se sama dostane do ruin. A to znamenalo připravit si jídlo a nezabývat se věcmi, které stejně nemůže ovlivnit.

	Musela čističku dvakrát naplnit, než z bahnité břečky připravila dost čisté vody na uvaření jídla. Vybrala si balíček padthaj a nastavila čističku na vaření. Z bublající vody za chvíli stoupala vůně nudlí a koření.

	Když čistička pípla, že je hotovo, měla už hlad jako vlk.

	Zatím co dojídala padthaj, uvědomila si, že už nemusí dál hladovět, a hned si uvařila balíček karinudlí. Hladovění bylo dobré kvůli sundání náramku a udržení nabuzení, ale náramek byl pryč a na nabuzení teď měla celou ledovou a nebezpečnou divočinu. Tady určitě nesklouzne do krásné mlhy.

	Po snídani ji čekaly další špatné zprávy. Tentokrát je měla na svědomí navigace. Dvakrát si ověřila výpočet, než uvěřila, jakou vzdálenost během noci urazila. Vítr od moře ji zanesl daleko na východ od Rezavých ruin a řeka ještě dál na jih. Byla od ruin víc než týden cesty, pokud by mohla jít vzdušnou čarou. To samozřejmě nepřicházelo v úvahu; musela se vyhnout městu a jít lesem, aby ji neobjevili ze vzduchu.

	Uvažovala, jak dlouho po ní asi budou speciálové pátrat. Naštěstí nevědí, že její prkno skončilo na dně řeky, budou tedy předpokládat, že poletí. Budou čekat, že se bude držet blízko řeky, nebo přirozených rudných žil. Čím dřív se vzdálí od břehu, tím líp. Tally zasmušile sbalila svůj nuzný tábor. V batohu měla spoustu jídla a v kopcích bude po deštích dost vody, ale už teď si připadala poražená. Podle toho, co říkali Sussy Dex, nerozbili lidé z Nového Kouře v ruinách stálý tábor. Čeká ji nejméně týden cesty a oni mohou odejít každým dnem.

	Její jedinou nadějí bylo, že Zane a Fausto zůstanou a počkají na ni. Pokud si ale nebudou myslet, že ji chytili, zabila se nebo si prostě útěk na poslední chvíli rozmyslela. Ne, říkala si, ta poslední možnost Zaneho ani nenapadne. Bude mít o ni strach, ale věděla, že na ni bude čekat jakkoli dlouho.

	S povzdechem si uvázala ještě vlhkou bundu kolem pasu a hodila si batoh na záda. Nemělo smysl přemýšlet, kde jsou ostatní; neměla jinou možnost než se vydat do ruin a doufat, že tam na ni někdo čeká. Jinam jít nemohla.

	 

	* * *

	 

	Cesta lesem byla obtížná a každý krok musela tvrdě vybojovat. Tehdy v Kouři většinou létala na prkně. Když už musela jít pěšky, bylo to po stezkách prosekaných mezi stromy. Ale tohle byla příroda ponechaná sama sobě, drsná a nepřátelská. Nohy jí vázly v hustém podrostu, neustále musela rozhrnovat husté křoví, klopýtala o kořeny a prodírala se trnitými bariérami.

	Předchozí lijáky o sobě v lese dávaly stále vědět. Jehličí borovic se lesklo námrazou, kterou denní teplo zvolna rozpouštělo a měnilo na vytrvalé, ledové, mlžné mrholení. Připadala si jako v nádherném ledovém paláci, kde mezi stromy pronikají šípy slunečního světla, které v mlze září jako lasery v kouři. Pokaždé, když zavadila o větev, snesla se jí na hlavu mrazivá sprška.

	Vzpomínala na cestu do Kouře místy, kde býval les zničený geneticky upravenými rostlinami rezatců. Putování rovinou bylo aspoň snazší, než se prodírat hustým podrostem. Byly okamžiky, kdy se Rezatcům vůbec nedivila, že se tak úporně snažili zničit přírodu.

	Příroda někdy pěkně bolí.

	Čím déle šla, tím jí zápas s lesem připadal osobnější. Měla pocit, že ostružiny se po ní schválně natahují a vždy rostou přímo před ní bez ohledu na to, kterým směrem se měla podle navigace dát. Podrost se vždycky přívětivě rozevíral přesně opačným směrem, než potřebovala. Nebylo možné jít přímo. Tohle byla příroda, ne dálnice Rezatců, která by protínala hory i pustiny bez ohledu na krajinu. Ale během odpoledne v Tally začínalo sílit přesvědčení, že opravdu jde po stezce, přirozené cestě lesem, kterou předkové Rezatců používali před tisíciletími.

	David jí tehdy v Kouři vysvětlil, že většinu jejich stezek původně vytvořila zvířata. Ani jeleni, vlci nebo divocí psi se nechtějí prodírat křovisky. Zvířata se stejně jako lidé po generace drží stejných cest.

	Tally si vždycky myslela, že zvířecí stezky dokáže rozeznat jenom David. Vyrůstal v divočině a v podstatě žil stejným způsobem jako předkové rezatců. Ale jak se stíny dloužily, Tally zjišťovala, že cesta začíná být snadnější a přímější, jako kdyby narazila na nějakou tajemnou škvíru uprostřed divočiny.

	V žaludku měla nepříjemně svíravý pocit. Připadalo jí, že ji někdo sleduje. Nervy měla napjaté k prasknutí a zvuk kapající vody v ní vyvolával nepříjemné představy.

	Zřejmě díky vylepšenému zraku dokázala rozeznat nepatrné stopy, které zde zanechala zvěř. Získala zřejmě ještě další schopnosti, které dříve v Kouři neměla. Tohle byla zvířecí stezka. Tady určitě žádní lidé nežili. Ne takhle blízko města, kde by je už dávno našli Speciální případy. Ani v Kouři nevěděli o nějakém jiném společenství žijícím mimo města. Lidstvo se před dvěma staletími rozhodlo nechat přírodu samu sobě.

	Samu sobě. Tady nikdo jiný není. Jen si nebyla jistá, jestli má být proto klidnější, nebo mít o to větší strach.

	Když obloha začala konečně růžovět, rozhodla se, že zastaví. Našla si otevřenou paseku, kam slunce svítilo celý den a snad vysušilo dost dříví na oheň. Po náročném pochodu byla propocená – tričko se jí lepilo na tělo a bundu si už ani neoblékla –, ale věděla, že jakmile zapadne slunce, bude zase mrznout.

	Najít suché větve nebylo těžké a větší kusy dřeva vybírala podle váhy – v těch lehčích bylo méně vody. Zdálo se, že všechno, co se naučila v Kouři, se jí okamžitě vybavuje bez těch zbytků krásné mlhy, které ještě zůstávaly hned po útěku. Když byla mimo město, působila léčba trvale.

	Než ale přiložila zapalovač k hromádce, chvíli váhala. Les byl stále plný zvuků – pleskání kapek vody, šustění drobných zvířat ve spadaném listí – a nebylo těžké představit si, že ji z šera lesa něco pozoruje.

	Vzdychla si. Možná se stále ještě nezbavila krásného myšlení a hlavu jí teď zaplavují iracionální hlouposti. Čím déle byla v lese, tím víc chápala, proč Rezatci a jejich předkové věřili v neviditelné bytosti a modlili se, aby si usmířili duchy, zatímco ničili přírodu kolem sebe.

	Ale Tally na duchy nevěřila. Strach měla jedině ze speciálů, ale ti ji budou hledat kolem řeky, kilometry odsud. Když se dala do rozdělávání ohně, padla už tma a skoro mrzlo. Sama v divočině nemůže riskovat další horečku.

	Přidržovala zapalovač u větviček tak dlouho, dokud nevzplály. Pak oheň přikrmovala silnějšími a silnějšími větvemi, dokud na něj nemohla přihodit nejslabší klacky, které u něho sušila.

	Oheň se brzy rozhořel a Tally bylo příjemně – poprvé za celý den se pořádně prohřála.

	S úsměvem se dívala do plamenů. Příroda byla tvrdá, nebezpečná, ale na rozdíl od doktorky Cableové, Shay nebo Perise – prostě lidí vůbec – byla srozumitelná. Její nástrahy se dají řešit racionálně. Je ti zima – rozděláš oheň. Potřebuješ se někam dostat – jdeš. Tally věděla, že se dokáže dostat do ruin i bez prkna. A odtud už dokáže najít Zaneho i Nový Kouř a všechno bude v pořádku.

	S úlevou si uvědomila, že dnes se dobře vyspí. I bez Zaneho zvládla první den svobody v divočině, stále nabuzená a celá.

	Lehla si a pozorovala žhavé uhlíky; připadaly jí jako staří přátelé. Po chvíli jí začala klesat víčka a zanedlouho usnula.

	Byla právě uprostřed krásného snu, když ji probudilo ostré ječení.

	



	


Štvanice

	 

	 

	 

	 

	Nejdřív jí blesklo hlavou, že hoří les.

	Mezi stromy se míhaly plameny, poletovaly jako divoký, hořící hmyz a vrhaly na paseku ostré, rychle ubíhající stíny. Ječení se ozývalo ze všech stran, nelidské výkřiky, nesrozumitelná slova.

	Tally se vyhrabala na nohy a zamířila ke zbytkům ohniště. Kolem hořely rozkopnuté žhavé uhlíky. Přes podrážky cítila jejich žár jako bodání jehel a málem mezi ně upadla na všechny čtyři. Kousek od ní se ozvalo další zaječení – vysoký, vzteklý výkřik. Běžela k ní lidská postava s pochodní ve vztyčené ruce. Pochodeň při každém skoku syčela a jiskřila, jako kdyby to byla živá bytost, pohánějící svého nositele k větší rychlosti.

	Postava před sebou švihala dlouhou leštěnou tyčí, která se leskla ve světle ohňů. Tally na poslední chvíli uskočila a zbraň zasvištěla místem, kde před zlomkem vteřiny ještě stála. Překulila se na záda, přímo na doutnající uhlíky. Rychle vyskočila, otočila se a vyrazila mezi stromy. Cestu jí zastoupila další postava, která se také oháněla holí.

	Tvář měl zarostlou vousem, ale i v mihotavém světle pochodně Tally poznala, že je to ošklivý – byl tlustý, měl baňatý nos a bledé čelo plné nezdravých strupů. Měl také reflexy ošklivého. Jeho rány holí byly pomalé a snadno předvídatelné. Tally uhnula před holí a kopnutím mu podrazila nohy.

	V okamžiku, kdy žuchnul na zem, už byla zase na nohou a prodírala se mezi šlehajícími větvemi k temnější části lesa.

	Za ní se ozýval jekot mnoha hrdel a po stromech před ní poskakovaly stíny vrhané pochodněmi pronásledovatelů. Hnala se podrostem téměř poslepu, mokré větve ji šlehaly do obličeje. Noha se jí zapletla do nějakých šlahounů a Tally upadla. Natáhla ruce, aby zmírnila pád. Jedno zápěstí se jí zkroutilo dozadu a rukou projela krutá bolest.

	Chvíli si držela poraněnou ruku a ohlížela se po svých ošklivých pronásledovatelích. Nebyli tak rychlí jako Tally, ale uměli se pohybovat v lese a i potmě se snadno vyhýbali stromům. Hořící pochodně se sbíhaly kolem místa, kde Tally ležela, a znovu ji obklopil ostrý křik ošklivých.

	Kdo to vůbec byl? Byli dost malého vzrůstu a křičeli na sebe jazykem, který nepoznávala. Jako duchové z dob před Rezatci, vyvolaní z hrobů…

	Teď ale neměla čas o tom uvažovat. Vyskočila na nohy a zamířila do mezery mezi dvěma pochodněmi.

	Dva lovci se zarostlými tvářemi, poznamenanými jizvami a boláky, se snažili zastoupit jí cestu. Tally se mezi nimi prosmýkla tak blízko, že cítila žár jejich pochodní. Dostala ránu holí do ramene, ale udržela se na nohou. Náhle si uvědomila, že běží dolů po svahu někam do tmy.

	Ti dva se za ní s křikem rozeběhli a dole před ní jim odpověděli další. Kolik jich tu je? Připadalo jí, že vyskakují rovnou ze země.

	Náhle nohama rozstříkla studenou vodu, uklouzla a spadla do mělkého potoka. Oba její pronásledovatelé nemotorně sbíhali po svahu a z pochodní jim odlétaly snopy jisker, když narážely do větví a stromů. Byl to zázrak, že les ještě nevzplanul.

	Tally vstala a rozeběhla se korytem potoka. Byla ráda, že se aspoň chvíli nemusí prodírat křovím. Boty jí na kluzkém, kamenitém dnu ujížděly, ale přesto zvětšovala náskok před žhnoucíma očima, které se míhaly na obou březích. Tally věděla, že v otevřené krajině by menší a pomalejší ošklivé předběhla.

	Za sebou uslyšela cákání vody rozstřikované pod nohama a kletby v tom jejich neznámém jazyce. Jeden z nich padl. Mohlo by se jí to podařit.

	Její zásoba jídla a čistička vody zůstaly v batohu na pasece.

	Zahnala myšlenky na to, o co všechno tak přišla, a soustředila se na běh. V zápěstí jí bolestivě cukalo a napadlo ji, že bude možná zlomené.

	Před sebou uslyšela nějaký hluk, voda pěnila. Náhle jí koryto potoka zmizelo pod nohama…

	Ještě než dopadla, uvědomila si, že ten hluk je náhle za ní. Vodopád. Po kratičkém okamžiku ve vzduchu dopadla do hluboké, zpěněné tůně. Voda ji sevřela do ledového objetí. Dunění vodopádu se změnilo na hluboké hučení v uších. Propadala se do ticha a tmy a pomalu se otáčela hlavou dolů.

	Když se ramenem otřela o dno, odrazila se k hladině. Vynořila se a hrabala vodu tak dlouho, dokud nenarazila na kamenité dno. Po čtyřech se vysoukala na mělčinu, kašlala a třásla se.

	Měli ji.

	Všude kolem se tyčily pochodně a odrážely se na neklidné hladině jako hejno světlušek. Když se Tally rozhlédla, uviděla aspoň tucet pronásledovatelů, kteří ji pozorovali z příkrých břehů potoka. Ve světle loučí působily jejich bledé ošklivé tváře ještě odporněji.

	Ve vodě před ní stál muž – podle velikého břicha a baňatého nosu to byl ten, kterému na pasece podrazila nohy. Jedno koleno měl celé od krve. Zařval a vysoko zdvihl hůl.

	Tally na něho nevěřícně zírala. Opravdu ji udeří? Zabíjejí tihle lidé cizince jen tak, bez důvodu?

	Neudeřil. Na jeho tváři se objevil děs. Natáhl ruku s pochodní těsně k ní a Tally se skrčila a zakryla si tvář. Muž vedle ní poklekl na jedno koleno a zblízka si ji prohlížel. Sundala dlaně z obličeje.

	Zmateně civěl a mléčnýma očima mžoural ve světle pochodně. Poznal ji snad?

	Tally ostražitě sledovala, jak se na jeho drsném obličeji střídají výrazy: strach a pochybnosti a pak náhlé pochopení, že se stalo něco hrozného…

	Pak mu louč vypadla do vody, kde se zasyčením zhasla. Vyvalil se oblak smradlavého kouře. Muž bolestně zařval a stále opakoval jedno slovo. Sklonil se, až se tváří téměř dotkl hladiny.

	Ostatní ho následovali a padli na ruce a na kolena; louče dopadly na zem. Všichni začali kvílet tak nahlas, že téměř přehlušili vodopád.

	Tally se zvedla na kolena, trochu se rozkašlala a marně přemýšlela, co se to sakra děje.

	Když se pořádně podívala kolem sebe, uvědomila si, že všichni lovci jsou muži. Jejich oblečení bylo různorodé, mnohem hrubší než to, do jakého se oblékali lidé v Kouři. Pokožka na jejich pažích a tvářích vypadala nezdravě a dlouhé vousy měli zacuchané a zplstnatělé. Vlasy zřejmě nikdy nepoznaly hřeben. Byli světlejší než je průměr krásných a jejich pokožka byla zarůžovělá a pihovatá, jak to bývá u capartů hodně citlivých na slunce.

	Nikdo z nich se na ni nedíval. Drželi si tváře v dlaních nebo je tiskli k zemi.

	Nakonec se jeden z nich začal sunout k ní. Byl hubený a strašlivě vrásčitý, vlasy i vousy měl úplně bílé. Z Kouře si pamatovala, že takhle vypadají staří oškliví. Bez operace jejich těla chátrají jako prastaré ruiny opuštěné svými staviteli. Třásl se, snad stářím nebo nemocí, a nekonečně dlouho si ji prohlížel.

	„Znám trochu jazyk bohů,“ řekl nakonec tak slabým hlasem, že jej pro hluk vodopádu nebylo téměř slyšet.

	Tally udiveně zamrkala. „Cože?“

	„My viděli oheň a mysleli vetřelec. Ne bůh.“

	Všichni ostatní byli zticha, vystrašeně čekali a nevšímali si toho, že jejich louče na zemi postupně hasnou. Vedle vzplanul keř, ale muž, který se před ní krčil, byl zřejmě příliš vystrašený, než aby se pohnul.

	Takže ona je jen tak z ničeho nic vyděsila? Jsou snad šílení?

	„Bohové nikdy dřív nepoužít oheň. Pochop, prosím.“ Jeho oči žadonily o odpuštění.

	Nejistě se postavila. „Hm, to je v pořádku. V pohodě.“

	Starý ošklivý se zvedl z podřepu tak rychle, že Tally ucouvla a málem spadla naznak do tůně. Vykřikl jediné slovo a lovci je po něm opakovali. Výkřik je zřejmě probudil z jejich strnulosti, protože vstali a zadupali drobné ohýnky, které se rozhořely kolem odhozených loučí.

	Náhle Tally znovu stále proti přesile. „Ale ty tyče… to už ne, jo?“ dodala.

	Stařec se poklonil, vykřikl několik slov v neznámém jazyce a všichni začali ničit své klacky. Někteří je opřeli o strom a kopnutím zlomili, jiní s nimi tloukli o zem, dokud nepraskly, další je prostě odhodili do tmy.

	Stařec se otočil k Tally a rozpřáhl ruce. Zjevně čekal pochvalu. Jeho hůl mu ve dvou kusech ležela u nohou. Ostatní zdvihli prázdné ruce.

	„Jo. To je mnohem lepší.“

	Stařec se usmál.

	A pak to uviděla; ten známý lesk v jeho mléčně bílých očích. Stejný pohled měli Sussy a Dex, když poprvé uviděli její krásnou tvář. Ta samá uctivá bázeň a touha vyhovět, stejná instinktivní fascinace – zajištěný výsledek stovky let kosmetického inženýrství a milionu let evoluce.

	Tally se rozhlédla po ostatních; všichni se jejímu pohledu vyhýbali. Sotva snesli pohled jejích velikých očí s nádechem mědi; nedokázali stát tváří v tvář její kráse.

	Bůh, řekl. Staré slovo Rezatců, kterým označovali své superhrdiny z nebes.

	Tohle je jejich svět – tahle drsná, krutá divočina plná nemocí, násilí a zvířeckého zápasu o přežití. To slovo bylo stejně ošklivé jako tito lidé. Být krásný znamenalo pocházet odněkud z vyšších sfér.

	Tady byla Tally bohyní.

	



	


Mladá krev

	 

	 

	 

	 

	Do tábora lovců to trvalo asi hodinu. Se zhasnutými pochodněmi ji mlčky vedli temnými stezkami, brodili se ledovými potoky.

	Její průvodci se vyznačovali zvláštní směsí hrubosti a obratnosti. Byli malí a pomalí, někteří dokonce znetvoření tak, že kulhali a nesli celou váhu těla na jedné noze. Smrděli, jako kdyby se nikdy v životě nekoupali, a jejich boty byly tak mizerné, že měli rozedrané nohy. Ale vyznali se v lese, s lehkostí se protahovali hustým podrostem a s naprostou jistotou vedli Tally tmou. Lovci nepoužívali navigaci, dokonce se ani jednou nezastavili, aby se zorientovali podle hvězd.

	Podezření, které v Tally začalo klíčit předchozího dne, se tedy potvrdilo. Tyto kopce byly protkány cestami, které vytvořili lidé. Pěšiny, kterých si za denního světla sotva všimla, se ve tmě čarovně otevíraly. Stařec, který ji vedl, se pohyboval bez nejmenšího zaváhání. Všichni šli v řadě za sebou a nenadělali víc hluku než had v listí.

	Zdálo se, že lovci mají nějaké nepřátele. Když na ni prve s takovým hlukem zaútočili, nedokázala si představit, že by se mohli pohybovat tiše a obratně. Teď si mezi sebou namísto slovy předávali signály cvrlikáním, které se podobalo ptačímu zpěvu. Mátlo je, když Tally zakopla o šlahouny nebo kořen a znervózněli, když následně zaklela. Uvědomila si, že se beze zbraní necítí dobře. Možná už litovali, že své hole rozlámali při první známce její nevole.

	Smůla, říkala si. I když se teď chovali přátelsky, byla ráda, že se těch holí zbavili. Už jen pro případ, že by si to rozmysleli. Koneckonců kdyby nespadla do vody a nesmyla si tak z obličeje celodenní nános špíny a bláta, asi by už nebyla naživu. Ať bylo jejich nepřítelem cokoli, ta hrozba byla vážná.

	 

	* * *

	 

	Tally ucítila vesnici ještě dřív, než k ní došli. S odporem nakrčila nos.

	Nebyl to jen kouř z hořícího dřeva nebo nepříjemný pach jatek, který znala z Kouře, když přihlížela zabíjení králíků a drůbeže. Pach v okolí tábora lovců byl mnohem horší a připomínal Tally zápach latrín, které používali v Kouři. To byla jedna z věcí, na které si při táboření nedokázala zvyknout. Když přišli na dohled od vesnice, zápach naštěstí ustal.

	Tábor byl veliký; tvořil jej tucet chatrčí z bláta a rákosí, ke každé bylo uvázáno několik spících koz, brázdy záhonů vrhaly ve světle hvězd rozcuchané stíny. Uprostřed stálo skladiště, ale další větší stavení Tally nikde neviděla.

	Hranice vesnice vymezovaly strážní ohně, u kterých postávaly ozbrojené hlídky. Doma se už lovci cítili bezpečnější a nahlas mluvili o tom, že přivedli… návštěvu.

	Vesnice se postupně probouzela, lidé se hrnuli z chatrčí a hluk narůstal. Za chvíli byla uprostřed zvědavého davu. Lidé stáli v kruhu kolem ní, ale dospělí vesničané se neodvážili příliš blízko, jako kdyby jim to nedovolovalo silové pole její krásy. Odvraceli oči.

	Naopak caparti byli odvážnější. Někteří dokonce vyběhli, aby se dotkli její stříbřité bundy, a pak se rychle vraceli do bezpečí davu. Bylo zvláštní vidět tady v divočině děti. Na rozdíl od dospělých vypadaly téměř normálně. Byly ještě příliš mladé a na jejich pokožce se zatím neprojevovaly vlivy nemocí a špatné výživy. A samozřejmě i ve městě by podstoupily operaci až v šestnácti. U capartů byla zvyklá na nesouměrné tváře a přimhouřené oči; stejně byli roztomilí.

	Poprvé také uviděla ženu. Protože téměř všichni muži nosili vousy, bylo snadné rozlišit pohlaví. Ženy postávaly vzadu v davu, dávaly pozor na nejmenší caparty a sotva na Tally pohlédly. Několik jich ve zčernalé jámě uprostřed vesnice připravovalo oheň. Všimla si, že jim žádný muž nepomáhá.

	Tally si matně vzpomínala, že se ve škole učili, že v dobách před Rezatci se práce dělily na mužské a ženské, byly to většinou ženy, kdo dělal mizernou práci. Dokonce někteří Rezatci tvrdošíjně lpěli na tomhle hloupém pravidle. Tally z toho měla nepříjemný pocit a doufala, že se podobná pravidla nevztahují také na bohy. Uvažovala, kde se vzal ten nápad s bohyní. Zapalovač a ostatní vybavení měla v batohu, pro který se zastavili před návratem na pasece, ale nikdo z lovců ty zázraky ještě neviděl. Sotva je zahlédli. Podle toho, co znala z mytologie, nestačila k božství jen krásná tvář. Bylo jisté, že není první krásnou, kterou tu vidí. Aspoň někdo z nich znal Tallyin jazyk. Mohli by také něco vědět o špičkových technologiích.

	Vzadu někdo vykřikl, dav se před ní rozestoupil a ztichl. Do kruhu vstoupil muž. I v tom chladu byl do pasu nahý. Kráčel se zjevnou autoritou a bez ohledu na Tallyino božké silové pole se od ní zastavil na vzdálenost paže. Dosahoval téměř její výšky, mezi zdejšími musel platit za obra. Byl zřejmě také silný a pružný, ale Tally předpokládala, že jeho reflexy nebudou tak rychlé jako její. Oči se mu ve světle ohňů leskly, ale bylo to spíš zvědavostí než strachem.

	Neměla představu, kolik mu může být let. Jeho tvář měla některé rysy středního krásného, ale jeho pokožka byla lepší než většiny ostatních. Byl mladší? Nebo prostě jenom zdravější?

	Také si všimla, že má nůž; byl to první kov, který tu viděla. Jeho střenka se matně černě leskla. Byla z plastu. Tally povytáhla obočí; ten nůž musel pocházet z města.

	„Vítej,“ řekl.

	Takže také mluví jazykem bohů. „Dík. Hm, tedy… děkuji.“

	„Nevěděli jsme o tvém příchodu. Po mnoho dní.“

	Že by bohové před návštěvou obvykle zavolali? „Ach, promiň,“ zamumlala, ale vypadalo to, že ho její odpověď ještě víc zmátla. Bohové se asi nemusejí omlouvat.

	„Zmátlo nás to. Viděli jsme tvůj oheň a mysleli jsme si, že jsi vetřelec.“

	„Jo, to mi došlo. Ale nic se nestalo.“

	Pousmál se, ale hned zvážněl a potřásl hlavou. „Pořád nerozumíme.“

	To ani jeden z nás.

	Jeho přízvuk byl trochu nezvyklý, jako kdyby pocházel z jiného města na kontinentě, ale ne z jiné civilizace. Na druhou stranu to vypadalo, že mu chybějí slova na otázku, kterou by rád položil, jako kdyby nebyl na hovory s bohy zvyklý. Ta otázka by zřejmě zněla asi takhle: Co tady sakra děláš?

	Bez ohledu na to, jaký měli tihle lidé božský koncept, Tally do něho moc nezapadala. A měla nepříjemný pocit, že pokud dojdou k závěru, že není opravdovou bohyní, zbude jediná kategorie, do které zapadne: vetřelec.

	A vetřelci propadají hrdlem.

	„Odpusť, ale neznáme tvoje jméno. Já jsem Andrew Simpson Smith.“

	Zvláštní jméno pro zvláštní situaci, pomyslela si. „Já jsem Tally Youngbloodová.“

	„Young Blood,“ opakoval zamyšleně a zatvářil se o něco lépe. „Takže mladá krev. Nejsi mladá bohyně?“

	„No, jo, asi jo. Je mi teprve šestnáct.“

	Andrew Simpson Smith s viditelnou úlevou zavřel oči. Tally napadlo, jestli on sám není příliš mladý. Když byl zmatený, vzalo jeho hrdé držení těla za své. A jeho vousy nestály za řeč. Kdyby si člověk nevšiml rysů tváře a několika jizviček, mohl ho považovat za ošklivého zhruba v Davidově věku, nebo kolem osmnácti. „Ty jsi… vůdce?“ zeptala se.

	„Ne, náčelník je on.“ Ukázal na lovce se zkrvaveným kolenem a baňatým nosem, kterého už Tally poznala během honičky. Ten ji chtěl opravdu připravit o hlavu. Holí, paráda.

	„Já jsem kněz,“ pokračoval Andrew. „Naučil jsem se jazyku bohů od svého otce.“

	„Mluvíš velice dobře.“

	Usmál se a ukázal křivé zuby. „Hmm… děkuji.“ Zasmál a na tváři se mu mihnul prohnaný výraz. „Tys spadla, viď?“

	Tally si držela zraněné zápěstí. „Jo, při honičce.“

	„Z nebe!“ S teatrálním úžasem se rozhlédl kolem a rozpřáhl ruce. „Nemáš vznášedlo. Musela jsi tedy spadnout!“

	Tak vznášedlo? Zajímavé. Tally pokrčila rameny. „Ano, nachytal jsi mě. Opravdu jsem spadla z nebe.“

	„Ach!“ S úlevou si oddechl, jako kdyby svět kolem něho konečně začínal dávat nějaký smysl. Vykřikl několik slov k davu, který souhlasně zamručel.

	Tally se trochu ulevilo. Zdálo se, že jsou teď mnohem spokojenější, když má její přítomnost dokonale rozumné vysvětlení. Někdo prostě spadne z nebe, to se dá pochopit. Vypadalo to, že s mladými bohy se tu přece jen jedná podle jiných pravidel.

	Za Andrewem Simpsonem Smithem se s praskáním rozhořel oheň. Tally ucítila jídlo a uslyšela nezaměnitelné kdákání chycené slepice. Božská návštěva byla podle všeho dobrým důvodem pro půlnoční hostinu.

	Kněz ukázal k ohni a dav se znovu rozestoupil. „Budeš nám vyprávět o svém pádu? Budu tvá slova překládat do naší řeči.“

	Tally si vzdychla. Byla vyčerpaná, zmatená a zraněná - v zápěstí jí stále nepříjemně cukalo. Nechtěla nic jiného, než se stočit do klubíčka a spát. Byla sice promočená, ale Andrewovu výrazu stejně nebylo možné odolat. A oheň i na tu dálku hřál.

	Nemůže zklamat celou vesnici. Neměli tu žádné telestěny, žádné zprávy nebo satelity a zájezdové fotbalové týmy se tu sotvakdy zastavily. I v Kouři bylo vyprávění příběhů ceněným zbožím a dalo se předpokládat, že tady cizinci nepadají z nebe příliš často.

	„Tak dobře. Jedno vyprávění, ale pak odpadnu.“

	 

	* * *

	 

	Celá vesnice se shromáždila kolem ohně. Na dlouhých rožních se tu opékala voňavá kuřata a v hliněných hrncích mezi žhavými uhlíky zvolna bublalo něco bílého, co vonělo po kvasnicích. Muži seděli v první řadě, při jídle hlasitě mlaskali a mastné prsty si utírali do vousů, až se ve světle ohně leskly. Ženy se staraly o jídlo a caparti se pletli pod nohama. Starší děti tahaly ze tmy větve na oheň. Ale když se ozval pokyn, že Tally může začít s vyprávěním, všichni se zklidnili a umlkli.

	Možná to bylo tím společným jídlem, možná jim mladí bohové nepřipadali tak strašní, ale mnozí vesničané se odvážili pohlédnout jí do očí a někteří dokonce neomaleně civěli na její krásný obličej a čekali na příběh.

	Andrew Simpson Smith se usadil vedle ní a s důležitým výrazem se chystal překládat.

	Tally si odkašlala a přemýšlela, jak těmhle lidem popsat svoji cestu tak, aby tomu rozuměli. Určitě znali vznášedla a krásné. Ale věděli o speciálech? A co operace? Krimové? Kouř?

	Rozdíl mezi epesným a trapným?

	Pochybovala, že jejímu vyprávění budou vůbec rozumět.

	Znovu si odkašlala a zadívala se do země, aby se vyhnula zvědavým pohledům. Byla unavená a z nevyspání se pomalu nořila do krásné mlhy. Celá cesta z města až k tomuhle ohni jí připadala jako sen. Sen. Usmála se a slova se začala pomalu, sama od sebe vynořovat.

	„Žila byla jedna krásná mladá bohyně,“ řekla a chvíli počkala, než kněz její slova přeložil do řeči vesničanů. Dík neznámým slovům, která Andrewovi vycházela z úst, působila celá scéna u ohně ještě víc snově. S lehkostí pokra-čovala ve vyprávění.

	„Žila na nebi, ve vysoké věži. Byla to velice pohodlná věž, ale nemohla z ní vyjít ven do světa. Jednoho dne se princezna rozhodla, že bude dělat něco lepšího než se stále dívat do zrcadla…“

	



	


Pomsta

	 

	 

	 

	 

	Tally vzbudily nepříjemné pachy a zvuky: pot a ranní dech, tichý sbor chrápání a funění, těžké, zavlhlé teplo malého prostoru.

	Zavrtěla se a další těla se zavlnila s ní a přerovnala se. Uklidňující teplo pod houní tlumilo její smysly. Připadala si skoro jako v krásném snu, nebýt těžkého pachu nemytých těl a faktu, že potřebovala čůrat.

	Otevřela oči. Komínem, který tvořila jen díra ve střeše, dovnitř dopadalo světlo. Podle úhlu paprsků odhadovala, že bude dopoledne; všichni zaspali. To nebylo žádné překvapení, protože hostina se protáhla až do svítání. Když Tally skončila, vyprávěli ostatní další příběhy a soutěžili, čí vyprávění udrží ospalou bohyni vzhůru. Andrew Simpson Smith celou dobu neúnavně překládal.

	Když ji konečně nechali jít do postele, zjistila, že „postel“ je tady neznámý pojem. O tuhle chatrč se dělila s dalšími dvaceti lidmi. Spát v téhle vesnici v zimě v teple zřejmě znamenalo naskládat se na hromadu a pořádně se přikrýt houněmi. Bylo to nezvyklé, ale zas ne natolik, aby kvůli tomu Tally zůstávala vzhůru třeba jen o minutu déle.

	Teď se probudila mezi více či méně oblečenými těly, propletenými navzájem mezi sebou a zachumlanými do zvířecích kožešin. Ale náhodné doteky sotva měly nějaký sexuální význam. Šlo jen o to udržet teplo. Jako klubko koťat.

	Chtěla se posadit, ale zjistila, že přes ni leží něčí paže. Byl to Andrew Simpson Smith a tiše pochrupoval pootevřenými ústy. Odsunula mu ruku stranou. Ani se neprobudil, otočil se a přehodil si ruku přes muže, který spal po jeho druhém boku.

	Opatrně postupovala šerem a z hustého vzduchu přeplněné chatrče se jí začínalo dělat mdlo. Věděla, že tihle lidé nevynalezli vznášedla, telestěny, splachovací záchody a snad ani kovové nástroje, ale až dosud předpokládala, že se v každé společnosti vždycky našel někdo, kdo vynalezl soukromí.

	Překračovala nehybná těla, zakopávala o ruce, nohy a kdovíco ještě, až se konečně dostala ke dveřím. Sehnula se a s úlevou vylezla na čerstvý vzduch prozářený sluncem.

	Mrazem jí na holých pažích naskákala husí kůže, ledový vzduch štípal v plicích. Uvědomila si, že bundu nechala v chatrči, ale jenom se objala rukama, protože si řekla, že se raději bude klepat zimou, než aby znovu absolvovala tu uličku hrůzy. Venku v chladnu ji znovu začalo bolet poraněné zápěstí a po celodenní chůzi cítila všechny svaly. Lidským teplem vyhřátá chatrč není nakonec tak špatná věc, ale napřed to nejdůležitější.

	Aby našla latrínu, stačilo jít za nosem. Byla to jen díra v zemi a nesnesitelně páchla. Poprvé za celou dobu byla ráda, že utekla v zimě. Jak to tu asi vypadá v létě?

	Tally se už samozřejmě s venkovními toaletami setkala. Ale v Kouři odpad zpracovávali za pomoci jednoduchých, samovolně se množících nanitů, které si opatřili z městských recyklačních nádrží. Nanity rozkládaly splašky a rovnou je přeměňovaly v úrodnou půdu, na které rostla ta nejlepší rajčata, jaká kdy Tally jedla. A co bylo nejdůležitější, latríny nesmrděly. Přestože obyvatelé Kouře milovali přírodu, téměř všichni se narodili ve městech. Byli produkty technologické civilizace a neměli rádi nepříjemné pachy.

	Tahle vesnice byla ale něco naprosto jiného. Žili tu skoro jako bájní předkové Rezatců, dávno před vyspělými technologiemi. Z jaké kulturní úrovně tihle lidé klesli? Ve škole se učili, že Rezatci každého spoutali svou ekonomickou strukturou a zničili veškeré odlišné způsoby života – a přesto, že se o tom nikdy nemluvilo, Tally věděla, že Speciální případy dělají v podstatě to samé. Kde se tu tihle lidé vzali? Vrátili se k tomuhle způsobu života po zhroucení civilizace Rezatců? Nebo žili v divočině už předtím? A proč je Speciální případy nechávají na pokoji?

	Odpovědi na tyto otázky sice neznala, ale rozhodně věděla, že nesnese zápach latríny. Přece jenom byla holka z města. Zašla dál do lesa. Věděla, že v Kouři by se na ni proto dívali skrz prsty, ale doufala, že tady by mladé bohyně mohly mít nějaké úlevy.

	Když zamávala na dvojici strážných na okraji vesnice, trochu nervózně pokývli a schovali hole za záda. Lovci z ní stále měli trochu strach, jako kdyby jim bylo divné, proč se jim ještě nic nestalo za to, že jí chtěli urazit hlavu.

	Stačilo vejít několik metrů mezi stromy a vesnice jí zmizela z očí, ale Tally neměla strach, že se ztratí. Vítr sem zanášel štiplavý pach latrín a byla dost blízko, aby zavolala na stráže, kdyby nevěděla, kudy se vrátit.

	Jinovatka na ostrém slunci rychle tála a snášela se z větví v podobě řídké mlhy. V lese to tiše popraskávalo, stejně jako v domě jejích rodičů, když nikdo nebyl doma. Větve rozmazávaly obrysy stromů, stíny se ztrácely ve stínech a při každém závanu větru měla pocit, že koutkem oka zahlédla nějaký pohyb. Měla stejný pocit, že ji někdo sleduje, jako předchozího dne. Rychle si našla vhodné místo a vyčůrala se.

	Ale hned se nevracela. Bylo by hloupé podléhat představivosti. Chvilka soukromí tady byla luxusem. Napadlo ji, co asi dělají milenci, když chtějí být sami, a jak dlouho se ve vesnici udrží tajemství.

	Za poslední měsíc si zvykla trávit skoro každou minutu se Zanem. Teď jí zvlášť chyběl; postrádala teplo jeho těla.

	Strávit noc se dvěma tucty cizích lidí nebyla ta správná náhražka.

	Náhle jí projelo škubnutí a ztuhnula. Koutkem oka zahlédla nějaký pohyb, ale nebyla to přirozená hra stínů. Pohledem pátrala mezi stromy.

	Z lesa se ozval smích.

	Byl to Andrew Simpson Smith. Krčil se v křoví a smál se od ucha k uchu. „Špehuješ mě?“

	„Špehovat?“ opáčil, jako kdyby to slovo nikdy neslyšel. Tally napadlo, jestli při takovém nedostatku soukromí vůbec něco podobného znají. „Probudil jsem se, když jsi odcházela, Mladá. Myslel jsem, že tě možná uvidím…“

	Povytáhla obočí. „Co mě uvidíš?“

	„Létat,“ hlesl.

	Tally se musela smát. Přestože se mu to v noci snažila vysvětlit, Andrew Simpson Smith nedokázal pochopit, na jakém principu létají prkna. Vysvětlila mu, že mladí bohové nepoužívají vznášedla příliš často, ale existence jiných létajících strojů ho zřejmě dokonale zmátla.

	Tvářil se, jako kdyby se ho svým smíchem dotkla. Možná si myslel, že Tally skrývá své zvláštní schopnosti jen proto, aby ho potrápila.

	„Promiň, Andrewe. Ale v noci jsem ti to přece říkala pořád; neumím létat.“

	„Ale u ohně jsi říkala, že se setkáš se svými přáteli.“

	„Jo. Ale už jsem ti říkala, že moje prkno se rozbilo. Je na dně řeky. Nezbývá mi, než jít pěšky.“

	Chvíli to vypadalo, že je zmatený, možná nedokázal pochopit, jak se mohou rozbít boží vymyšlenosti. Pak se náhle rozzářil a ukázal chybějící zub. Vypadal teď trochu jako capart. „Tak to ti pomůžu. Půjdeme společně.“

	„Hm, vážně?“

	Přikývl. „Smithové jsou svatí mužové. Jsem božím sluhou, stejně jako byl můj otec.“

	Při posledních slovech klesl hlasem. Tally žasla, jak snadno se dá číst v jeho tváři. Vypadalo to, jako kdyby všechny jeho emoce sídlily přímo tam, jako kdyby ani v myšlenkách neměli víc soukromí než v ložnicích. Napadlo ji, jestli vůbec znají lež.

	Někteří krásní jim ovšem v něčem lhali. Bohové, samozřejmě.

	„Kdy tvůj otec zemřel, Andrewe? Není to dlouho, že?“

	Udiveně k ní vzhlédl, jako kdyby mu nějakým tajemným způsobem četla myšlenky. „Je to jen měsíc, právě před nejdelší nocí.“

	Nevěděla, co je to nejdelší noc, ale nepřerušovala ho.

	„Hledali jsme ruiny. Staří bohové chtějí, abychom pro ně vyhledávali stará místa, aby je mohli studovat. Narazili jsme na vetřelce.“

	„Na vetřelce? Na takové, za které jste považovali mě?“

	„Ano. Ale to nebyli žádní mladí bohové. Byli to nájezdníci a chtěli zabíjet. Uviděli jsme je jako první, ale psi nás zvětřili. A můj otec byl starý. Dožil se čtyřiceti let,“ řekl pyšně.

	Tally vydechla. Všech jejích osm starých drobilů si stále užívalo života. A každému bylo přes sto let.

	„Už měl křehké kosti.“ Andrew teď téměř šeptal. „Když jsme utíkali potokem, zvrtnul si kotník. Musel jsem ho tam nechat.“

	Tally polkla. Děsilo ji pomyšlení, že někdo může zemřít kvůli vymknutému kotníku. „Ach. To je mi líto.“

	„Než jsem ho tam nechal, dal mi svůj nůž.“ Andrew jej vytáhl z opasku a Tally se mohla lépe podívat. Byl to kuchyňský nůž na jedno použití. Čepel byla nerovná a vylámaná. „Teď jsem kněz já.“

	Pokývla. Pohled na obyčejný nůž v jeho ruce jí připomněl, jak mohlo její setkání s těmito lidmi skončit. Mnoho nescházelo a potkal ji stejný osud jako jeho otce. „Ale proč?“

	„Proč, Mladá? Protože jsem jeho syn.“

	„Ne, to jsem nemyslela. Proč by vetřelci měli tvého otce zabíjet? Nebo kohokoli?“

	Andrew se ale zamračil, jako kdyby tohle byla hloupá otázka. „Byla řada na nich.“

	„Řada?“

	Pokrčil rameny. „My jsme zabíjeli v létě. Teď se mstili.“

	„Vy jste někoho z nich zabili?“

	„Naše pomsta za zabití zjara.“ Chladně se usmál. „Byl jsem s tím oddílem.“

	„Takže tohle je něco jako odplata? Kdy to všechno začalo?“

	„Začalo?“ Zadíval se na nůž, jako kdyby chtěl něco vyčíst z matného zrcadla čepele. „Vždycky to tak bylo. Jsou to vetřelci.“ Usmál se. „Jsem rád, že přivedli tebe. Stále je řada na nás, a já můžu pomstít otce.“ Tally nedokázala vydat hlásku. Během vteřiny se Andrew Simpson Smith proměnil z truchlícího syna v něco… barbarského. Svíral nůž tak pevně, až mu prsty úplně zbělely.

	Odtrhla oči od zbraně a potřásla hlavou. Nebylo správné myslet si o něm, že je necivilizovaný. Co teď popisoval, je stejně staré jako civilizace sama. Ve škole hovořili o takovém druhu krevní msty. A Rezatci byli ještě horší – vymysleli zbraně hromadného ničení a vyvíjeli další a další smrtící technologie, až téměř zničili svět.

	Přesto Tally nemohla zapomenout, jak moc se tito lidé liší od všech, které kdy poznala. S přemáháním pozorovala Andrewův zachmuřený výraz, to zvláštní zalíbení, s nímž svíral střenku nože.

	Vzpomněla si na slova doktorky Cableové. Lidstvo je rakovina a my jsme lék. Města učinila přítrž násilí a operace tuto vlastnost vymazala z mozku krásných. Celý svět, v němž Tally vyrůstala, byl bariérou proti strašnému kolotoči násilí. Ale tady, přímo před ní, byl lidský vzorek v přírodním stavu. Tally utíkala z města, aby možná našla právě tohle.

	Pokud se doktorka Cableová nemýlí a není ještě jiná cesta.

	Andrew odtrhl pohled od nože a schoval ho. Rozpřáhl prázdné ruce. „Ale ne dnes. Dnes ti pomůžu najít tvé přátele.“ Znovu se usmál od ucha k uchu.

	Tally zhluboka vydechla a na okamžik uvažovala, že jeho pomoc odmítne. Ale na nikoho jiného se nemohla obrátit a les k Rezavým ruinám byl plný skrytých stezek, přirozených nebezpečí a možná i lidí, kteří by ji mohli považovat za „vetřelce“. I kdyby ji nepronásledovali krvežízniví nájezdníci, obyčejný vymknutý kotník by jí mohl být v ledové divočině osudný.

	Andrewa Simpsona Smithe prostě potřebovala. S tím se nedalo nic dělat. Celý život se připravoval na to, jak pomáhat lidem jako je ona. Bohům.

	„Tak dobře, Andrewe. Ale musíme odejít ještě dnes. Spěchám.“

	„Jistě. Dneska.“ Poškrábal se v místech, kde mu začínal rašit vous. „A kde jsou ty ruiny, kde budou čekat tvoji přátelé?“

	Tally se zadívala ke slunci, které stále ještě viselo nízko nad východním obzorem. Po chvilce přemýšlení ukázala k severozápadu, zpátky k městu, za nímž byly Rezavé ruiny. „Asi týden pěšky tímhle směrem.“

	„Týden?“

	„To znamená sedm dní.“

	„Ano, znám kalendář bohů,“ opáčil dotčeně. „Ale celý týden?“

	„Jo. To není tak daleko, ne?“ Při nočním pochodu byli lovci neúnavní. 

	S ohromeným výrazem zavrtěl hlavou. „Ale to je až za okrajem světa.“

	



	


Potrava bohů

	 

	 

	 

	 

	V poledne vyrazili.

	Celá vesnice byla na nohou a všichni jim přinášeli dary. Většina z nich byla na cestu příliš těžká a Tally a Andrew je zdvořile odmítali. Ale nechutně vyhlížející proužky sušeného masa přesto pečlivě uložil do vaku. Když si Tally uvědomila, že ty odporné věci jsou určené k jídlu, snažila ses nevalným úspěchem zamaskovat zděšení. Jediný dar, který přijala, byl dřevěný prak s koženými řemínky, který jí věnoval jeden z jejího fanklubu capartů. Tally si pamatovala, že když byla také capart, uměla to s prakem hodně dobře.

	Náčelník veřejně požehnal jejich cestě a přidal omluvu – kterou Andrew překládal – za to, že málem rozbil hlavu tak krásné mladé bohyni. Tally ho ujistila, že se starší bohové o tom nedorozumění nikdy nedozvědí a náčelníkovi se zjevně trochu ulevilo. Pak Andrewovi na znamení vděčnosti, že mladý kněz pomohl napravit omyl lovců, předal tepaný měděný náramek.

	Hrdostí rudý Andrew zvedl náramek nad hlavu a dav mu provolával slávu. Tally si uvědomovala, že sem vnesla pořádný zmatek. Jako kdyby se na maškarním večírku objevila ve sportovním oblečení. Ale jakmile přišel Andrew s pomocí, všichni si trochu oddechli. Pomáhat bohům byla zřejmě knězova nejdůležitější práce. Tally přemýšlela, jak často asi krásní z města přicházejí do styku s vesničany. 

	Jakmile byli za vesnicí a úzkostlivé matky odvolaly svitu capartů, rozhodla se, že svému průvodci položí pár důležitých otázek. „Andrewe, kolik bohů znáš… osobně?“

	Zamnul si to, co vydával za vous, a zamyslel se. „Od smrti mého otce se kromě tebe žádný bůh neukázal. Nikdo ještě neví, že jsem kněz.“

	Tally přikývla. Předpokládala, že se snaží jít v otcových šlépějích. „Dobře. Ale máš moc dobrý přízvuk. Ty ses můj jazyk neučil jenom od otce, viď?“

	Lišácky se ušklíbl. „Nesměl jsem mluvit s bohy, když se s nimi můj otec setkal. Směl jsem jenom poslouchat. Ale někdy, když jsem vedl boha do ruin nebo k hnízdu nějakého nového, zajímavého ptáka, mluvil jsem.“

	„Výborně. A… o čem jste si povídali?“

	Chvíli mlčel, jako kdyby opatrně volil slova. „Mluvili jsme o zvířatech. Kdy se páří, co žerou.“

	„To dává smysl.“ Každý zoolog z města by byl šťastný, kdyby měl po ruce armádu předků Rezatců, kteří by mu pomáhali s prací v terénu. „A ještě něco?“

	„Někteří bohové chtěli vědět věci o ruinách, jak jsem to říkal. Brával jsem je tam.“

	Totéž platilo pro archeology. „Jasně.“

	„A pak je tu Doktor.“

	„Kdo? Doktor?“ Tally ztuhnula. „Řekni, Andrewe, vypadá děsivě?“

	Andrew se zamračil a pak se rozesmál. „Děsivě? Ne, je jako ty. Je krásný, skoro se na něho nedá dívat.“

	Zachvěla se úlevou. Usmála se a povytáhla obočí. „Neřekla bych, že je ti zatěžko se na mě dívat.“

	Zadíval se do země. „Omlouvám se, Mladá.“

	„Ale no tak, Andrewe, nic jsem tím nemyslela.“ Lehce ho vzala za loket. „Dělala jsem si legraci. Dívej se na mě… kdykoli chceš. A říkej mi Tally, dobře?“

	„Tally,“ řekl zkusmo. Pustila jeho loket a Andrew se zadíval na místo, kde se ho dotkla. „Jsi jiná než ostatní bohové.“

	„To doufám,“ odpověděla. „Takže tenhle Doktor vypadá normálně? Tedy, je krásný? Vypadá jako… bůh?“

	„Ano. Je tady častěji než ostatní. Ale jeho nezajímají zvířata ani ruiny. Ptá se jen na život ve vesnici. Kdo s kým chodí, kdo čeká dítě. Který lovec vyzve náčelníka na souboj.“

	„Dobře.“ Tally se snažila vzpomenout si na to správné slovo. „To bude… antro…“

	„Říkají mu antropolog,“ řekl Andrew. Tally povytáhla obočí.

	Zašklebil se. „Táta říkával, že mám dobré uši. Ostatní bohové si někdy dělají z Doktora legraci.“

	„Hm.“ Zdálo se, že vesničané toho o svých božských návštěvnících vědí víc, než bohové tuší. „Takže jsi se nikdy nesetkal s bohy, kteří vypadali hrozivě?“

	Andrew přimhouřil oči a znovu vykročil. Někdy mu odpověď trvala hrozně dlouho. Jako kdyby spěch bylo něco, co také ještě nevynalezli. „Ne, nesetkal. Ale děda mého otce vyprávěl o bytostech s podivnými zbraněmi a jestřábími tvářemi, které vykonávaly vůli bohů. Vpadaly jako lidé, ale pohybovaly se zvláštním způsobem.“

	„Jako hmyz? Rychle a trhaně?“

	Andrew vyvalil oči. „Takže Sajšálové existují?“

	„Sajšálové? Aha. My jim říkáme speciálové.“

	„Zničí každého, kdo se postaví bohům.“

	Přikývla. „To jsou oni.“

	„A když někdo zmizí, říká se někdy, že ho odvedli Sajšálové.“

	„Odvedli? Kam?“

	Mlčky sledovala stezku před sebou. Jestli Andrewův pradědeček opravdu narazil na Speciální případy, pak město o vesničanech ví desítky let, možná i déle. Vědci tyhle lidi využívali hodně dlouho a nerozpakovali se pro prosazení svých záměrů využívat Speciální případy.

	Protivit se bohům je zřejmě dost nebezpečné.

	 

	* * *

	 

	Šli celý den a poměrně rychle se dostali přes kopce. Tally už rozeznávala stezky vesničanů i bez Andrewovy pomoci, jako kdyby se už naučila číst les.

	Když padla noc, našli si jeskyni, ve které se utábořili. Tally začala sbírat dříví na oheň, ale zarazila se, když si všimla, že ji Andrew zaraženě pozoruje. „Co je?“

	„Oheň? Uvidí nás vetřelci!“

	„Aha, no jasně. Promiň.“ Povzdechla si a mnula si dlaně, aby zahřála ztuhlé prsty. „Takže kvůli té pomstě budeme celou cestu v noci mrznout?“

	„Je lepší být promrzlý, než mrtvý, Tally,“ opáčil a pokrčil rameny. „A je možné, že tvoje cesta moc dlouho nepotrvá. Zítra dosáhneme okraje světa.“

	„Jo, jasně.“ Tally se mu celý den neúspěšně snažila vysvětlit, jak vypadá svět: planeta o obvodu čtyři tisíce kilometrů, zavěšená ve vzduchoprázdnu a gravitace, díky níž všechno drží na jejím povrchu. Z jeho pohledu to samozřejmě mohlo vypadat jako pěkná pitomost. Ve škole jim říkali, že lidé byli vězněni za to, že věřili, že je svět kulatý. A často to byli právě kněží, kdo je nechával uvěznit.

	Tally vyndala dvě balení švedkned. „Aspoň že kvůli vaření nemusíme rozdělávat oheň.“

	Andrew se k ní přitočil a sledoval, jak plní čističku. Celý den žvýkal sušené maso a nemohl se dočkat, až okusí jídlo bohů. Když čistička zapípala, Tally otevřela víčko a Andrewovi při pohledu na kouřící švedkned spadla čelist. Podala mu jídlo. „Vezmi si první.“

	Nemusela ho nijak pobízet. Muži z vesnice vždy jedli jako první a ženy a caparti dojídali, co zbylo. Tally byla sice bohyně a v mnoha ohledech s ní jednali jako s mužem, ale některé zvyky se překonávají jen obtížně. Andrew od ní vzal čističku a chtěl si vyndat jednu masovou kuličku. S výkřikem ruku vytrhl.

	„Pozor, neopař se.“

	„Ale kde je oheň?“ zeptal se polohlasem, foukal si na prsty a prohlížel si spodek čističky.

	„Je to elektronický… velice malý oheň. Nechceš to zkusit hůlkami?“

	Chvíli se marně lopotil s hůlkami, takže švedkned nakonec vychladly tak, že pro ně mohl sáhnout rukou. Žvýkal a tvářil se trochu zklamaně. „Hmm.“

	„Co je?“

	„Myslel jsem, že jídlo bohů bude… nějak lepší.“

	„Tohle je dehydrované jídlo bohů, víš?“ Když skončil, najedla se Tally, ale její karinudle měly daleko do hostiny z předchozí noci. Z Kouře si pamatovala, jak v divočině chutná. Ani čerstvá zelenina nestála za mnoho, když pocházela z hydroponických nádrží. Musela s Andrewem souhlasit – dehydrované jídlo rozhodně moc božské nebylo.

	Mladého kněze překvapilo, když se Tally nechtěla na noc tulit k němu – byla přece zima. Vysvětlila mu, že soukromí je dobrá věc – nerozuměl –, ale zaraženěji sledoval, jak žvýká tabletku na čištění zubů a ukládá se sama ke spánku do kouta jeskyně.

	Bylo kolem půlnoci, když se Tally probudila zimou a litoval své neomalenosti. Chvíli si v duchu nadávala a pak s povzdechem přelezla k Andrewovi a přitiskla se na jeho záda. Nebyl to sice Zane, ale lidské teplo bylo lepší než studený kámen. Když se znovu probudila, ucítila kouř.

	



	


Okraj světa

	 

	 

	 

	 

	Chtěla vykřiknout, ale někdo jí pevně držel ruku na ústech.

	Chtěla začít mlátit pěstmi, ale instinkt ji zadržel. Byl to Andrew. Cítila ho. Po dvou nocích strávených vedle sebe dokázala rozeznat jeho pach.

	Uklidnila se a pustil ji.

	„Co se děje?“ zašeptala.

	„Vetřelci. Jejich tolik, že rozdělali oheň.“

	Až po chvilce pochopila a přikývla. Kvůli krevní mstě si mimo bezpečí vesnice mohla dovolit rozdělat oheň jen početná skupina ozbrojených mužů.

	Když začichala, rozeznala v kouři vůni pečeného masa. Kuším jí doléhaly zvuky bujaré konverzace. Museli se utábořit krátce po tom, co Tally a Andrew ulehli a teď si připravují snídani.

	„Co uděláme?“

	„Ty zůstaneš tady. Já se podívám, jestli nenajdu někoho samotného.“

	„Co chceš udělat?“ zasyčela.

	Vytáhl otcův nůž. „Teď můžu srovnat skóre.“

	„Skóre? Copak je to fotbal?“ zašeptala. „Zabijou tě! Sám jsi říkal, že je jich hodně.“

	Ušklíbl se děsivě. „Najdu si někoho, kdo bude sám. Nejsem blázen.“

	„Zapomeň na to!“ Pevně mu sevřela zápěstí. Pokusil se jí vytrhnout, ale nestačil na její svaly posílené operací.

	Zadíval se na ni a nahlas řekl: „Když se budeme prát, uslyší nás.“

	„Nedělám si srandu. Psst!“

	„Pusť mě!“ řekl ještě hlasitěji. Tally si uvědomila, že bude klidně křičet. Čest mu přikazovala pronásledovat nepřítele, i když tím ohrozí jejich životy. Ji možná vetřelci nezabijí, když uvidí její krásný obličej, ale jestli je chytí, tak Adrewa ano. A to se stane, když nebude mlčet. Neměla jinou možnost než ho pustit.

	Andrew se beze slova otočil a s nožem v ruce se vyplížil jeskyně.

	Tally seděla v šeru a v hlavě se jí honily poslední vteřiny. Co mu měla říct? Jaké argumenty by byly silnější než desetiletí krevní msty? Bylo to beznadějné.

	Je možné, že kořeny jdou ještě hlouběji. Ze svých rozhovorů s doktorkou Cableovou si Tally pamatovala, že lidé vždy znovu a znovu válčili a nakonec se stávali Rezatci – druhem, který byl morem planety, ať už věděli, co to planeta je, nebo ne. Tak jaká byla léčba kromě operace?

	Speciální případy měly možná nakonec pravdu.

	Tally se krčila v jeskyni, cítila se mizerně a měla hlad a žízeň. Andrewův měch na vodu byl prázdný, nezbývalo jí než čekat, až se vrátí. Pokud se vrátí.

	Jak ji tu mohl jen tak nechat?

	Jistě, musel nechat ležet svého zraněného otce v potoce a věděl přitom, že ho zabijí. Možná každý, kdo by něčím podobným prošel, by se chtěl pomstít. Ale Andrew nehledal muže, který mu zabil otce, chtěl zavraždit náhodně vybraného cizince – stačil mu kdokoli. To vůbec nedávalo smysl.

	Vůně pečeně se zvolna vytratila. Připlazila se k ústí jeskyně, ale už neslyšela žádné zvuky z tábora vetřelců, jen vítr ve větvích.

	Pak si všimla postavy mezi stromy…

	Byl to Andrew. Byl celý od bláta, jako kdyby se plazil po břiše, ale nůž v jeho ruce byl čistý. Ani na rukou neviděla žádnou krev. Když došel blíž, s úlevou zjistila, že se tváří zklamaně. „Neměl jsi štěstí?“

	Zavrtěl hlavou. „Můj otec ještě není pomstěn.“

	„Škoda. Tak jdeme.“ 

	Zamračil se. „A co snídaně?“

	Tally se ušklíbla. Ještě před chvílí toužil přepadnout a zabít neznámého člověka, a teď se tváří jako capart, který žadoní o slíbenou zmrzlinu.

	„Na snídani je moc pozdě,“ opáčila a hodila si batoh na záda. „Kudy se jde k okraji světa?“

	 

	* * *

	 

	Mlčky kráčeli až do časného odpoledne, kdy si Tallyin kručící žaludek vynutil zastávku. Pro oba připravila vegerýži, na pseudomaso vůbec neměla chuť.

	Andrew byl jako psík, který touží po pochvale, ochotně se snažil jíst hůlkami a dělal si legraci ze své neobratnosti. Ale Tally se nedokázala přinutit k úsměvu. Chlad, který se v ní usídlil, když se vydal hledat svoji oběť, stále zůstával.

	Věděla, že její hněv není úplně spravedlivý. Nejspíš nechápal její odpor k náhodné vraždě. Vyrůstal v kolotoči msty. Patřilo to k jeho životu stejně jako spaní na hromadě nebo kácení stromů. Neviděl na tom nic špatného, stejně jako nechápal, proč se jí ze zápachu latrín zdvíhá žaludek.

	Tally byla jiná než vesničané – aspoň to se historii lidstva změnilo. Možná nakonec existuje naděje.

	Ale s Andrewem se jí o tom rozhodně nechtělo mluvit, natož se na něho usmát.

	„Co je za okrajem světa?“ zeptala se nakonec.

	Pokrčil rameny. „Nic.“

	„Něco tam musí být.“

	„Svět tam prostě končí.“

	„Byls tam někdy?“

	„Samozřejmě. Každý mladík tam jde rok před tím, než se stane mužem.“

	Tally se ušklíbla. Další výlučně pánský klub. „A jak to vypadá? Je to široká řeka? Něco jako útes?“

	Andrew zavrtěl hlavou. „Ne. Vypadá to jako les. Jako kdekoli jinde. Ale je to konec. Jsou tam malí mužíčci, kteří tě nepustí dál.“

	„Tak mužíčci?“ Tally si vzpomněla na starou mapu na stěně školní knihovny. Na prázdných místech bylo ozdobným písmem napsáno „Zde jsou draci“. Možná, že tenhle okraj světa není nic jiného než konec známého území vesničanů – nevidí za něj stejně jako za svou potřebu krevní msty. „No, pro mě to konec nebude.“

	Znovu pokrčil rameny. „Ty jsi bohyně.“

	„Jo, to jsem. Jak jsme ještě daleko?“

	Pohlédl na slunce. „Budeme tam, než se setmí.“

	„Dobře.“ Už se jí nechtělo strávit další ledovou noc přitisknutá k Andrewovi Simpsonovi Smithovi.

	 

	* * *

	 

	V následujících hodinách nebylo po vetřelcích ani památky, ale přesto pokračovali mlčky. Dokonce i potom, co si Tally uvědomila, že už se na Andrewa nezlobí, zdolávala kilometry bez jediného slova. Zdálo se, že ho její mlčení skličuje, nebo byl stále skleslý z toho, že mu nevyšla pomsta. Byl to vůbec špatný den.

	Stíny za jejich zády se začínaly dloužit, když řekl: „Už jsme blízko.“

	Tally se zastavila, aby se napila vody a pozorně si prohlížela obzor. Vypadalo to jako kterýkoli jiný les, který viděla od chvíle, kdy spadla z nebe. Stromy snad byly jen o něco málo štíhlejší, paseky větší a téměř bez trávy. Byla už zima a ochlazovalo se. Ale sotva si takhle představovala konec světa.

	Andrew šel stále pomaleji, jako kdyby mezi stromy hledal nějaké značky. Někdy se zadíval ke vzdáleným kopcům a hledal orientační body. Nakonec se zastavil a upřeně se díval do lesa.

	Tally to chvíli trvalo, ale pak uviděla něco viset na stromě. Vypadalo to jako loutka, svazek větviček a suchých květin ve tvaru lidské postavy, ne větší než pěst. Houpalo se to ve větru jako tancující človíček. Na jiných stromech viděla další.

	Neubránila se úsměvu. „To jsou ti mužíčci?“

	„Ano.“

	„A tohle je ten tvůj okraj světa?“ Neviděla žádnou změnu: hustý podrost, stromy plné křičících ptáků.

	„Jen okraj, ne můj. Nikdo ho nikdy nepřekročil.“

	„Jo, pravda.“ Tally zavrtěla hlavou. Loutky zřejmě jenom označovaly hranice území jiného kmene. Všimla si ptáka, který blízko jedné usedl a zvědavě si ji prohlížel. Patrně přemýšlel, jestli je k jídlu.

	Povzdechla si, nadhodila si batoh a zamířila k nejbližší loutce. Andrew zůstal stát, ale může ji doběhnout, jakmile uvidí, že je to jenom pověra. Tally si vzpomněla, že před staletími se námořníci báli vyplouvat daleko na moře, protože měli strach, že dřív nebo později spadnou dolů. Až to nakonec někdo zkusil a ukázalo se, že tam jsou další kontinenty.

	Na druhou stranu by možná bylo lepší, kdyby za ní Andrew nešel. Ze všeho nejméně potřebovala společníka, který měl v hlavě jenom pomstu. Lidé za okrajem světa určitě neměli nic společného se smrtí jeho otce, ale cizinec jako cizinec, Andrewovi by to bylo jedno.

	Přicházela blíž a viděla další loutky. Visely každých pár metrů, jako kdyby vyznačovaly nějakou hranici, jako zdeformovaná výzdoba zahradní slavnosti. Všechny měly hlavy skloněné v divném úhlu – loutky visely za krk na oprátkách ze silného provázku. Už chápala, proč malí mužíčci vesničany děsí a po zádech jí přejel mráz…

	Pak ji začaly brnět prsty.

	Nejdřív ji napadlo, že má zaříznuté popruhy batohu, protože píchání a štípání se šířilo od ramen dolů. Nadhodila si batoh, aby uvolnila krevní poběh, ale brnění nepřestávalo.

	Po několika krocích uslyšela zvuk. Zdálo se, že dunění přichází ze země. Bylo tak hluboké, že je cítila i v kostech. Pronikalo jí pokožkou a svět se s ní rozechvěl. Viděla rozmazaně, jako kdyby její oči vibrovaly na stejné frekvenci jako zvuk. Udělala ještě krok a zvuk zesílil. Bzučel jí v hlavě, jako kdyby tam měla roj hmyzu.

	Tady se dělo něco hodně zlého.

	Tally se chtěla otočit, ale zjistila, že místo svalů má vodu. Batoh byl najednou plný kamení a namísto pevné země měla pod nohama bažinu. Vrávoravě o krok couvla a zvuk nepatrně zeslábl.

	Zdvihla ruku před obličej a viděla, že se třese; možná se jí zase vrátila horečka.

	Nebo to je tím místem?

	Tally natáhla ruku před sebe a chvění v prstech zesílilo, pálilo to jako spálenina od slunce. Vzduch vřel a každým centimetrem, o který ruku přiblížila k loutkám, to bylo horší. Měla pocit, že ji odpuzují nějakou silou.

	Zatnula zuby a vzdorovitě vykročila, ale znovu jí začalo bzučet v hlavě a viděla rozmazaně. Stáhlo se jí hrdlo, jako kdyby vzduch byl plný elektřiny.

	Odpotácela se od loutek a jakmile zvuk ustal, padla na kolena. Pokožka na celém těle ji svědila, jako kdyby jí pod šaty pochodovalo celé mraveniště. Chtěla se zvednout, ale tělo ji neposlouchalo.

	Pak znovu ucítila Andrewa. Silnými pažemi ji zvedl ze země a napůl vlekl napůl vedl od loutek. Ty hrozné pocity zvolna slábly.

	Tally potřásla hlavou, aby z ní dostala ozvěny vibrací. Připadala si jako obrácená naruby. „To bzučení, Andrewe… měla jsem pocit, že jsem spolkla úl.“

	„Ano. Bzučí to jako včely.“ Andrew s pohledem upřeným na své ruce přikývl. 

	„Proč jsi mi to neřekl?“ vykřikla.

	„Ale řekl. Říkal jsem ti o malých mužíčcích. Říkal jsem, že neprojdeš.“

	Tally se ušklíbla. „Mohl jsi být mnohem konkrétnější.“

	Zamračil se, ale pak jen pokrčil rameny. „To je okraj světa. Takové to bylo vždycky. Jak je možné, že o tom nevíš?“

	Odevzdaně vzdychla. Když se pozorněji zadívala na nejbližší loutku, všimla si něčeho, co jí zprvu uniklo. Vypadalo to, že je vyrobena z větviček a suchých květin – přírodních materiálů – ale zdálo se, že na ni povětrnost nemá žádný vliv. Všechny loutky vypadaly jako nové, ne jako něco, co celé dny visí v prudkém lijáku. Pokud po dešti někdo každou loutku nevyměnil, musejí být vyrobeny z něčeho mnohem odolnějšího než jsou větvičky.

	Třeba z plastu.

	A musejí mít v sobě nějaké složité zařízení, bezpečnostní systém dost silný na to, aby znehybnil člověka, a natolik chytrý, že neublíží stromům ani ptákům. Něco, co působí na lidský nervový systém a neprostupně ohraničuje svět vesničanů.

	Tally už bylo jasné, proč Speciální případy nechávají vesničany být. Tady nejde o pár lidí žijících si jen tak v divočině. Tohle je nějaký antropologický výzkum, chráněná oblast. Nebo… jak tomu říkali Rezatci?

	Je to rezervace.

	A Tally je lapená uvnitř.

	



	


Svátek

	 

	 

	 

	 

	„Ty nevíš, kudy se dá projít?“ zeptal se po chvíli Andrew. 

	Tally s povzdechem zavrtěla hlavou. I tady v natažených prstech cítila mravenčení, stejně jako na každém místě, které za poslední hodinu vyzkoušela. Řada loutek se bez přerušení táhla kam až dohlédla a všechny byly zřejmě dokonale funkční.

	Odstoupila od okraje světa a mravenčení v prstech ustalo. Po první zkušenosti už bariéru dál nezkoušela – jednou jí to úplně stačilo –, ale byla si naprosto jistá, že ostatní loutky mají stejnou sílu jako ta, která ji srazila na kolena. Přístroje vyrobené ve městě mají dlouhou životnost a nahoře v korunách stromů je dostatek sluneční energie.

	„Ne. Není tu žádný průchod.“

	„To jsem nečekal,“ opáčil Andrew. 

	„Jsi zklamaný?“

	„Doufal jsem, že mi ukážeš… co je za tím.“ 

	Zamračila se. „Myslela jsem, že mi nevěříš, že tam ještě něco je.“

	Andrew divoce zavrtěl hlavou. „Já ti věřím, Tally. Ne sice ty věci o vzduchoprázdnu a gravitaci, ale něco tam za tím být musí. Město, ve kterém žiješ, musí existovat.“

	„Žila jsem,“ opravila ho a zase před sebe natáhla ruku s roztaženými prsty. Začalo jimi probíhat mravenčení, jako kdyby si hodinu seděla na ruce. Ustoupila a mnula si předloktí. Neměla představu, jakou technologii bariéra využívá, ale asi nebude zrovna zdravé příliš ji zkoušet. Nechtěla riskovat trvalé poškození nervového systému.

	Malé loutky se výsměšně pohupovaly ve větru. Byla uvězněná v Andrewově světě.

	Tally vzpomínala na všechny triky, které prováděla, když byla ošklivá, jak se plížila v noci z koleje a překračovala řeku, jak dokonce vrazila na párty v Perisově domě, když se z něho stal krásný. Ale její dovednosti jí tady asi nebudou k ničemu. Z rozhovoru s doktorkou Cableovou věděla, že ve městě je snadné provádět vylomeniny. Bezpečnostní systémy tam jsou nastavené tak, aby podporovaly vynalézavost ošklivých, ne aby jim upražily nervy.

	Tahle bariéra byla vytvořena k tomu, aby držela nebezpečné vesničany od města, aby chránila táborníky a výletníky a všechny, kdo se dostanou do přírody. Těmhle loutkám asi nebude stačit, když do nich rýpne špičkou nože.

	Když vzpomínala na triky, které prováděla jako ošklivá, sklouzla jí ruka do zadní kapsy s prakem. Obelstít konec okraj světa asi nebude jen tak, ale co zkusit přímočarý způsob?

	Našla si hladký, plochý kámen a vložila ho do praku. Rozpřáhla se, kůže zaskřípěla a kámen vylétl. Minula nejbližší loutku asi o metr. „Asi jsem trochu vyšla ze cviku.“

	„Mladá!“ vyhrkl Andrew. „Je to rozumné?“

	Usmála se. „Máš strach, že rozbiju svět?“

	„Říká se, že bohové jimi označili místo zapomnění.“

	„Jo, dobře. Ale spíš vás to má udržet, kde jste. Svět pokračuje mnohem, mnohem dál, věř mi. Tohle je jenom trik, abyste se to nedozvěděli.“

	Andrew se podíval stranou a Tally si myslela, že se chce ještě dohadovat, ale namísto toho poklekl a zdvihl kámen velikosti pěsti. Rozpřáhl se, zamířil a hodil. Jakmile kámen vylétl z jeho dlaně, bylo Tally jasné, že přesně zasáhne cíl. Zásah roztočil nejbližší panenku, oprátka na krku se ještě víc utáhla a pak se začala točit na druhou stranu jako káča.

	„Máš odvahu,“ poznamenala.

	Pokrčil rameny. „Jak jsem řekl, Mladá, věřím tomu, co říkáš. Možná tohle opravdu není okraj světa. Jestli je to pravda, chci vidět, co je dál.“

	„Fajn.“ Tally udělala krok kupředu a natáhla ruku. Žádná změna: prsty jí brněly neviditelnou energií ve vzduchu a mravenci jí lezli vzhůru po paži, dokud ruku neodtáhla. To se dalo čekat. Systém, který byl vytvořen tak, aby přečkal desítky let v divočině – bouřky, hladovou zvěř i blesky –, sotva zničí pár kamenů.

	„Mužíčci stále dělají svoji práci.“ Mnula si prsty, do kterých se pomalu vracel život. „Nevím, jak se přes to dostat, Andrewe, ale stálo to za pokus.“

	Díval se na svoji prázdnou ruku, jako by ho překvapovalo, že se pokusil vzdorovat božímu dílu. „Je to zvláštní, chtít se dostat za okraj světa, ne?“

	Rozesmála se. „Vítej v mém životě. Mrzí mě jen, že jsem tě sem táhla pro nic za nic.“

	„Ne Tally, jsem rád, že jsem to viděl.“ Měl takový divný výraz a Tally nevěděla, co si myslet. „Co jsi viděl? Jak jsem se hroutila?“ 

	Zavrtěl hlavou. „Ne. Tvůj prak.“

	„Cože?“

	„Když jsem sem přišel jako kluk, cítil jsem, jak do mě ti mužíčci lezou a chtělo se mi utéct.“ Podíval se na ni a stále vypadal dost zmateně. „Ale tys na ně vystřelila kámen. Neznáš věci, které zná každé malé dítě, ale přitom si jsi naprosto jistá o tvaru… planety. Chováš se jako…“ Odmlčel se, protože nedokázal v jejím jazyce nalézt správné slovo.

	„Jako kdybych viděla svět jinak?“

	„Ano,“ hlesl.

	Nejspíš ho nikdy nenapadlo, pomyslela si Tally, že by se lidé mohli dívat na svět naprosto odlišnými způsoby. Ale vesničané zřejmě neměli mezi nájezdy vetřelců a sháněním dostatku potravy čas na filozofické úvahy.

	„Takové to je, když se dostaneš z rezervace, chci říct, když překročíš okraj světa. Když o tom tak mluvíme, jseš si jistý, že ať půjdeme jakýmkoli směrem, vždycky narazíme na tyhle trpajzlíky?“

	Andrew přikývl. „Otec mi říkal, že svět je kruh, který se dá přejít za sedm dní. Tenhle okraj je nejblíž naší vesnice. Ale můj otec jednou obešel celý svět kolem dokola.“

	„Zajímavé. Myslíš, že hledal nějakou cestu ven?“

	Andrew se ušklíbl. „Nikdy to neřekl.“

	„No jo, stejně asi žádnou nenašel. Tak jak mám vypadnout z toho tvého světa, abych se dostala do Rezavých ruin?“

	Andrew chvíli mlčel, ale Tally odhadovala, že si zase vybírá oddechový čas, aby se zamyslel nad její otázkou. Nakonec řekl: „Musíš počkat do příštího svátku.“

	„Do čeho?“

	„O svátcích přicházejí bohové. A přijdou na vznášedlech.“

	Tally vydechla. „Vážně? Nevím, jestli ti to už došlo, Andrewe, ale já bych tu neměla být. Jestli mě uvidí nějaký starší bůh, jsem v průšvihu.“

	Rozesmál se. „Máš mě za hlupáka, Tally Mladá? Poslouchal jsem tvoje vyprávění o věži. Pochopil jsem, že tě vyhodili.“

	„Vyhodili?“

	„Ano, Mladá. Máš tohle znamení.“ Prstem jí přejel po levém obočí.

	„Znamení? Aha…“ Poprvé od setkání s vesničany si vzpomněla na svítící tetování. „Ty si myslíš, že to má nějaký význam?“

	Andrew skousl ret a sklopil oči. „Nevím to samozřejmě jistě. Můj otec mě tyhle věci nikdy neučil. Ale v mé vesnici označujeme jenom lidi, kteří kradli.“

	„Jo. Ty sis myslel, že jsem byla nějak… poznamenaná?“ Bojácně k ní zvedl pohled a Tally obrátila oči v sloup. Není divu, že z ní byli vesničané tak zmatení; mysleli si, že svítící tetování je něco jako znamení hanby. „Hele, to je jen módní záležitost. Hmm, zkusím to vysvětlit jinak. Tohle jsme si s přáteli nechali udělat pro zábavu. Všiml sis, jak se to někdy hýbe?“

	„Ano. Když se zlobíš, směješ nebo hodně přemýšlíš.“

	„Správně. No, tak tomu se říká ‚být nabuzená‘. A vůbec, utekla jsem. Nevyhodili mě.“

	„A oni tě budou chtít vzít zpátky domů, chápu. Víš, když bohové přijdou, někde svoje vznášedla odstaví a pak jdou do lesa…“

	Tally rozpačitě zamrkala, ale pak se usmála. „A ty mi pomůžeš jedno ukrást?“ 

	Pokrčil rameny. 

	„Nebudou se na tebe hněvat?“

	Andrew si povzdechl a podrbal se v místech, kde měl jakýs takýs vous. „Musíme si dát pozor. Ale všiml jsem si, že bohové nejsou… nejsou dokonalí. Koneckonců, tys utekla z jejich věže.“

	„Tak, tak, nedokonalí bohové.“ Tiše se zasmála. „Co by tomu řekl tvůj otec, Andrewe?“

	Zavrtěl hlavou. „To přesně nevím. Ale on tu není. Já jsem teď svatý muž.“

	 

	* * *

	 

	Toho večera se utábořili nedaleko bariéry. Andrew prohlásil, že nikdo – vetřelci nebo kdokoli jiný – se v noci takhle blízko k loutkám neodváží. Tohle je místo pověrčivého děsu a navrch si nikdo nechce nechat usmažit mozek, když ráno za tmy vstane a jde se vyčůrat.

	Ráno zamířili zpátky do Andrewovy vesnice. Nešli přímo, nespěchali a vyhýbali se územím vetřelců. Trvalo jim to tři dny, během nichž Andrew projevil znalost lesa, kterou tvořily jak vědomosti vesničanů, tak vědecké názory, které pochytil od bohů. Rozuměl koloběhu vody, věděl něco o potravním řetězci, ale gravitaci Tally po dni marného vysvětlování vzdala.

	Když se přiblížili k vesnici, chyběl do svátku ještě téměř týden. Tally požádala Andrewa, aby jí našel nějakou jeskyni poblíž paseky, kde bohové nechávají svá vznášedla. Rozhodla se neukazovat se. Když nikdo z vesničanů nebude vědět, že se vrátila, nebudou ji moci prozradit starším bohům. A také nechtěla, aby je někdo obviňoval z ukrývání uprchlíka.

	Andrew zamířil domů, kde chtěl oznámit, že Mladá krev přešla za okraj světa. Takže vesničané nakonec umějí lhát – přinejmenším jejich kněz.

	Jakmile se Tally dostane ke vznášedlu, bude to stejně pravda. Neměla s létáním se vznášedly žádné zkušenosti, ale jako každý ošklivý absolvovala v patnácti letech kurs, kde se naučili rovně letět, držet výšku a jak nouzově přistát. Věděla, že někteří oškliví létali každou chvíli a tvrdili, že je to hračka. Ale ti samozřejmě kradli jen blbuvzdorná vznášedla, která létala jen nad městskou sítí.

	Ale i tak – nebude to asi o moc těžší než létaní na prkně.

	Po několika dnech čekání se nedokázala ubránit starostem o ostatní Krimy. Dokud sama bojovala o přežití, bylo snadné na ně zapomenout. Ale když teď neměla celý den nic na práci, jen seděla a pozorovala oblohu, uvědomila si, že je strachem bez sebe. Unikli Krimové Speciálním případům? Našli už lidi z Nového Kouře? A to nejdůležitější; jak je na tom Zane? Mohla jen doufat, že mu Maddy dokázala pomoct.

	Pamatovala si ty minuty před tím, než vyskočil z balónu – jeho poslední slova. Pokud si vzpomínala, nikdy nic podobného nezažila. Bylo to lepší než být nabuzená, lepší než jakýkoli trik. Jako kdyby se svět navždycky změnil.

	A teď ani neví, jestli je naživu.

	Nijak jí nepomohlo, že Zane a Krimové musejí mít stejnou starost o ni, protože nevědí, jestli ji nechytili nebo jestli se nezabila při pádu. V Rezavých ruinách ji museli očekávat už nejméně před týdnem, a nejspíš teď myslí na nejhorší.

	Jak dlouho potrvá, než to Zane vzdá a řekne si, že je mrtvá? Co když se z rezervace nikdy nedostane? Žádná víra není věčná.

	Když zrovna nešílela strachem, přemýšlela o Andrewově skrytém světě. Jak mohl vůbec vzniknout? Proč tady vesničané směli žít, zatímco Kouř byl nemilosrdně zničen? Snad proto, že vesničané zde byli uvězněni, věřili starým legendám a lpěli na krevní mstě, zatímco lidé v Kouři znali pravdu o městech a o operaci. Proč ale udržují při životě takové kruté společenství, když smyslem civilizace je potlačení násilí a destruktivních sklonů lidských bytostí?

	Andrew ji navštěvoval každý den a nosil jí ořechy a trochu kořenové zeleniny, která se hodila k jejím dehydrovaným jídlům bohů. Neustále jí nosil proužky sušeného masa, dokud je neochutnala. Chutnaly stejně jako vypadaly – byly slané jako mořské řasy a tužší než podrážka –, ale jeho ostatní dary přijímala s povděkem.

	Na oplátku mu vyprávěla příběhy o domově, zvlášť ty, ze kterých bylo patrné, že město bohů není božsky dokonalé. Vysvětlovala mu, kdo jsou oškliví, co je to operace, a že krása bohů je jen technologický fígl. Andrewovi splývala magie s technologií, ale přesto zaujatě naslouchal. Po svém otci, který díky svým zkušenostem nechoval k bohům zcela bezbřehý respekt, zdědil zdravý pesimismus.

	S Andrewem to ovšem nebylo snadné. Někdy bravurně chápal dost složité věci, ale jindy byl tupý právě tak, jak se dalo čekat u někoho, kdo si myslí, že je svět placatý. Nejhorší bylo, když došlo na mužské práce. Tally věděla, že by ho měla víc chápat, ale přesto ho nechtěla omlouvat jen proto, že se narodil do společnosti, která ženy považovala za služky. Koneckonců Tally se obrátila zády ke všemu, k čemu byla vychována: k bezpracnému životu, dokonalé kráse, krásné bezduchosti. Připadalo jí, že i Andrew by se nakonec mohl naučit, jak si sám uvařit.

	Bariéry kolem jejího krásného světa možná nebyly tak očividné jako ti malí mužíčci, ale uniknout z nich bylo stejně těžké. Nezapomněla, jak Peris couvl, když se z balónu podíval do divočiny pod sebou. Nechtěl skočit a nechat za sebou všechno, co až do té doby znal. Každý na světě je naprogramovaný místem, kde se narodil, omezený svou vírou a názory, ale je třeba se aspoň pokusit používat vlastní hlavu. Jinak se stane, že také budete žít v rezervaci a uctívat trapné bohy.

	 

	* * *

	 

	Dorazili za úsvitu, přesně jak měli.

	Seshora se ozval řev dvou vznášedel. Byla to ta se čtyřmi vrtulemi, která používaly Speciální případy. Dělala obrovský randál a proud vzduchu ohýbal stromy jako vichřice. Od ústí jeskyně Tally viděla, jak se z přistávací plochy zvedá mračno prachu a jekot rotorů se měnil ve zvuk připomínající křik vyplašeného hejna ptáků. Téměř dva týdny slyšela jen přírodní zvuky, proto jí teď zvuk silných strojů připadal jako z jiného světa.

	V časně ranním světle se vyplížila k pasece. Pohybovala se naprosto tiše. Každé ráno si to nacvičovala, takže dokonale znala každý strom, který míjela. Tentokrát budou staří bohové čelit někomu, kdo zná všechny jejich triky a ještě má v zásobě pár vlastních.

	Ukryla se na okraji paseky a pozorovala. Čtyři střední krásní vybalovali z nákladního prostoru nářadí, vznášecí kamery a bedny na vzorky. Všechno nakládali na vozíky. Vědci vypadali jako táborníci navlečení v nemotorné zimní výbavě, na krku měli zavěšené ochranné brýle a na opascích se jim houpaly láhve na vodu. Andrew říkal, že se nikdy nezdrželi víc než den, ale podle výbavy to vypadalo, že se chystají strávit v divočině celé týdny. Tally uvažovala, který z nich je asi Doktor.

	Andrew těm čtyřem, jako přičinlivý svatý muž, pomáhal ukládat věci. Když byly vozíky naložené, odtlačili je do lesa a zanechali Tally samotnou u vznášedel.

	Hodila si batoh na záda a opatrně vykročila.

	Tohle byla nejošidnější část plánu. Tally mohla jenom hádat, jak jsou vznášedla zabezpečena. Doufala, že vědci použili jen nejzákladnější zabezpečení s nejjednodušším kódováním, které umí zabránit tomu, aby vznášedlo náhodou nenastartoval nějaký capart. Určitě nepředpokládali, že by vesničané znali stejné triky jako Tally.

	Pokud nedostali varování, že se někde v oblasti pohybují uprchlíci…

	To byl samozřejmě nesmysl. Nikdo přece nevěděl, že tady uvízla bez prkna. A vznášedlo neviděla od chvíle, kdy opustila město. Jestli ji speciálové hledají, tady se neukázali.

	Došla k jednomu vznášedlu a nahlédla do jeho otevřeného nákladního prostoru. Byl prázdný kromě několika kousků polystyrenu, které větřík honil po podlaze. Přešla k okénku do kabiny pro cestující. Také byla prázdná. Vzala za kliku.

	Za jejími zády se ozval mužský hlas.

	Ztuhnula. Po dvou týdnech spaní v šatech je měla špinavé a roztrhané, a z dálky mohla vypadat jako vesničanka. Ale jakmile se otočí, její krásná tvář ji prozradí.

	Hlas znovu zavolal v jazyce vesničanů, ale cítila z něho autoritu středního krásného. Kroky se přibližovaly. Má skočit do vznášedla a pokusit se o útěk?

	Muž se blížil, ale už nic neříkal. Pod nánosem špíny si všiml městských šatů.

	Otočila se.

	Byl oblečený jako ostatní, i s těmi brýlemi na krku a s lahví na vodu. Zřejmě seděl ve druhém vznášedle a šel pomaleji, proto na ni narazil.

	„Proboha!“ vykřikl, teď už jejím jazykem. „Co tady děláš?“ 

	Zamžikala a nasadila prázdný výraz. „Byli jsme v balóně.“

	„V balóně?“

	„Stala se nějaká nehoda. Ale moc si nepamatuju…“

	Popošel o krok blíž a nakrčil nos. Tally sice vypadala jako krásná, ale smrděla jako divoch. „Myslím, že o nějaké havárii balónů jsem slyšel ve zprávách, ale to už je pár týdnů! Nemůžeš tu přece být tak…“ Podíval se na její potrhané oblečení a znovu nakrčil nos. „Ale asi ano.“

	Tally zavrtěla hlavou. „Nevím už, kdy se to stalo.“

	„Chudinko.“ Muž se vzpamatoval z překvapení a byl plný zájmu a účasti – typické vlastnosti starších krásných. „Teď už to bude dobré. Jsem doktor Valen.“

	Usmála se jako správná krásná. Uvědomila si, že tohle musí být Doktor. Pozorovatel ptáků by asi sotva znal jazyk vesničanů. Tohle byl velitel.

	„Připadá mi, že se tu schovávám celou věčnost. Všude kolem jsou tu blázniví lidé.“

	„Ano, mohou být docela nebezpeční.“ Zavrtěl hlavou, jako kdyby stále nemohl uvěřit, že zde mladá krásná dokázala tak dlouho přežít. „Máš štěstí, že ses od nich držela stranou.“

	„Co jsou zač?“

	„To jsou… tvoří část jedné významné studie.“

	„Studie? Čeho?“

	Pousmál se. „No, to je docela dost složité. Asi bych někomu měl říct, že jsem tě tu našel. Všichni jsou určitě zvědaví, jestli jsi v pořádku. Jak se jmenuješ?“

	„Co to tady studujete?“

	Překvapeně zamrkal. Zaskočilo ho, že mu nová krásná klade takové otázky namísto toho, aby kňourala, že chce domů. „No… hledáme určité základní prvky… lidské přirozenosti.“

	„Aha. Jako násilí? Pomsta?“

	Zamračil se. „Ano. Svým způsobem. Ale jak…?“

	„Napadlo mě to.“ Najednou to bylo jasné. „Studujete násilí, proto potřebujete skupinu brutálních, násilných lidí, mám pravdu? Vy jste antropolog?“

	Stále vypadal popleteně. „Ano, ale jsem také doktor. Doktor medicíny. Je ti dobře?“

	V tu chvíli to Tally došlo. „Vy jste mozkový chirurg.“

	„My tomu říkáme neurolog.“ Doktor Valen se opatrně potočil, aby dosáhl na kliku dveří vznášedla. „Měl bych zavolat. Přeslechl jsem tvoje jméno.“

	„Neřekla jsem ho.“ 

	Její tón ho zarazil. 

	„Nesahejte na ty dveře.“

	Otočil se k ní a vrásky ve tváři se mu prohloubily. „Ale ty jsi…“

	„Krásná? Uvažujte.“ Usmála se. „Jsem Tally Youngbloodová. A mám hodně ošklivé myšlenky. Vezmu si vaše vznášedlo.“

	 

	* * *

	 

	Doktor se zřejmě bál divochů – dokonce i těch krásných. Pokorně se nechal zamknout do nákladového prostoru jednoho vznášedla a dal Tally kódy od druhého. Zabezpečení by sice zvládla sama, ale ušetřilo jí to čas. A doktorův výraz, když jí kódy dával, byl opravdu nádherný. Byl zvyklý jednat s vesničany, kteří ho uctívali jako boha. Ale stačil jediný pohled na Tallyin nůž a bylo jasné, kdo tady velí.

	Odpověděl jí ještě na několik otázek, dokud nebylo Tally jasné, k čemu tahle rezervace slouží. Tady byla vyvinuta operace, odsud se braly první testovací subjekty. Smyslem mozkových lézí bylo potlačit násilí a konfliktní chování. Na kom se dalo lépe experimentovat než na lidech svázaných nekonečnou krevní mstou? Kmeny byly uzavřeny v kruhu mužíčků jako fanatičtí nepřátelé v cele a odhalovaly všechno, co bylo třeba vědět o prapůvodu lidské krvežíznivosti.

	Potřásla hlavou. Chudák Andrew. Celý jeho svět byl experiment a jeho otec zahynul v naprosto zbytečném konfliktu.

	 

	* * *

	 

	Tally se chvíli seznamovala s ovládáním vznášedla. Bylo to podobné jako řídit městské vznášedlo, ale nesměla zapomínat, že tohle není blbuvzdorné – pokud s ním namíříte na horu, narazíte do ní. Mezi vysokými věžemi ruin si bude muset dávat pozor.

	Nejdřív musela oklamat komunikační systém – nechtěla, aby vznášedlo řeklo městským úřadům, kde se nachází.

	„Tally!“

	Trhnula sebou a podívala se předním sklem. Ale byl jenom Andrew a byl sám. Otevřela dveře pilota, zamávala na něho, aby byl zticha, a ukázala na druhé vznášedlo. „Zavřela jsem tam Doktora,“ sykla. „Ať tě neslyší. Co tady děláš?“

	Vyjeveně se podíval ke druhému vznášedlu. Jen obtížně dokázal strávit myšlenku, že někdo může uvěznit boha. „Poslali mě, abych se podíval, kde se zdržel,“ zašeptal. „Prý měl jít hned za námi.“

	„Takže nepřijde. A já jsem na odchodu.“

	Přikývl. „Jistě. Sbohem, Mladá.“

	Usmála se. „Sbohem. Nikdy nezapomenu, jak jsi mi pomohl.“

	Andrew se jí vpíjel pohledem do očí a zase měl ten výraz bezbřehého obdivu ke krásným. „Ani já na tebe nikdy nezapomenu.“

	„Nekoukej na mě takhle.“

	„Jak, Tally?“

	„Jako na… bohyni. Jsme jenom lidi, Andrewe.“ Zadíval se do země a pomalu přikývl. „Já vím.“

	„Ne příliš dokonalí. Někteří z nás jsou horší, než si dokážeš představit. Hrozně dlouho jsme tvým lidem dělali strašné věci. Využívali jsme vás.“

	Pokrčil rameny. „Co s tím naděláme? Jste příliš silní.“

	„Jo, to jsme.“ Potřásla hlavou. „Ale snažte se dostat za malé mužíčky. Opravdový svět je obrovský. Možná dojdete tak daleko, že vás Speciální případy přestanou hledat. A já se pokusím…“ Nedokončila větu. O co se pokusí?

	Andrew se usmál a sáhl na světelné tetování. „Teď jsi nabuzená.“

	Přikývla a polkla.

	„Budeme na tebe čekat, Mladá.“

	Tally rozpačitě zamrkala a pak ho beze slova objala. Vklouzla do vznášedla a nastartovala motory. Rozlétli se ptáci vyděšení řevem motorů božského stroje. Andrew ustoupil.

	Stačilo se dotknout řízení, vznášedlo se vyhouplo do vzduchu a Tally cítila jeho sílu celým tělem. Koruny stromů se divoce zmítaly pod proudem vzduchu z rotorů, ale stroj vyrovnaně stoupal.

	Když se dostala výš nad stromy, podívala se dolů. Uviděla mávajícího Andrewa, v jeho křivém úsměvu plném naděje stále chyběl jeden zub. Tally věděla, že se bude muset vrátit. Jak řekl, neměla jinou možnost. Někdo těm lidem musí pomoct z rezervace a kromě Tally nikoho nemají.

	Povzdechla si. Aspoň jedna věc v jejím životě zůstávala jistá: všechno se víc a víc komplikovalo.

	



	


Ruiny

	 

	 

	 

	 

	Když se Tally dostala k moři, slunce ještě úplně nevyšlo a skrz nízké mraky na obzoru barvilo hladinu dorůžova.

	Naklonila stroj a táhlým obloukem zamířila k severu. Jak očekávala, mělo tohle vznášedlo tu děsivou vlastnost, že dělalo přesně to, co se mu řeklo. První zatáčku prolétla tak ostře, že si málem rozbila hlavu o boční okénko. Teď už řídila s citem.

	Jakmile vznášedlo nabralo výšku, zahlédla okraj Rezavých ruin. Cesta, která by pěšky trvala víc než týden, se teď scvrkla na sotva hodinu letu. Když se objevila křivka horské dráhy, stočila stroj do vnitrozemí.

	Přistání bylo snadné. Zatáhla za záchrannou páku, kterou jim jako capartům ukazovali pro případ, že by pilot ztratil vědomí. Stroj se zastavil a začal klesat. Tally si vybrala rovné místo, jednu z mnoha obrovských betonových ploch, na kterých Rezatci parkovali svá pozemní vozidla.

	Vznášedlo dosedalo mezi plevel a jakmile s drcnutím zastavilo, otevřela Tally dveře. Jestli ostatní vědci našli doktora a udělali poplach, speciálové ji už určitě hledají. Čím dál bude od ukradeného vznášedla, tím líp.

	Před Tally se zdvíhaly věže ruin, nejvyšší byla vzdálena asi hodinu chůze. Přiletěla sice až dva týdny po ostatních, ale doufala, že na ni počkali, nebo aspoň zanechali nějaký vzkaz.

	Určitě tu zůstal aspoň Zane a čeká v nejvyšší budově, dokud je nějaká naděje, že se Tally objeví. Pokud už ovšem pro něho nebylo příliš pozdě. Hodila si batoh na záda a vykročila.

	 

	* * *

	 

	Ulice ruin byly plné duchů.

	Tally vlastně ještě nikdy městem nešla. Vždycky jím prolétala na prkně – aspoň deset metrů nad zemí – aby se vyhnula ohořelým autům dole. V posledních dnech civilizace Rezatců se po světě rozšířila umělá nákaza. Nenapadala lidi ani zvířata, ale jenom ropná paliva. Bakterie se množily v palivových nádržích vozidel i tryskových letadel a zasažený benzín se stával nestabilní. Při styku se vzduchem vzplanul a olejnatý kouř roznášel spory do dalších nádrží a na další ropná pole, dokud nákaza nezasáhla všechny stroje na planetě.

	Jak se ukázalo, Rezatci hrozně neradi chodili pěšky. Dokonce i potom, kdy pochopili, co nákaza způsobuje, naskákali do těch svých směšných vozů s gumovými koly a mysleli si, že uniknou do divočiny. Když se Tally dobře podívala, mohla za očouzenými skly některých nabouraných vozů vidět zhroucené kostry. Jen několik málo lidí mělo tehdy dost rozumu, aby odešli pěšky a dost sil na to, aby přežili zkázu svého světa. Ať tu nákazu vymyslel kdokoli, znal dokonale slabinu Rezatců.

	„Vy jste ale byli troubové,“ mumlala k okénkům vozů, ale mrtví Rezatci neztratili nadávkami nic ze své hrozivosti. Několik neporušených lebek opětovalo její pohled prázdnými očními důlky.

	Směrem k centru mrtvého města byly budovy vyšší a vyšší, tyčily se nad Tally jako ocelové kostry dávno vyhynulých obrů. Tally se proplétala úzkými uličkami a hledala nejvyšší budovu ve městě. Z prkna to nebyl problém, ale z ulice bylo město jedno veliké, chaotické bludiště.

	Pak zahnula za roh a uviděla ji – kusy betonu visící na kostře z ocelových nosníků, slepá okna, útržky jasně modrého nebe prosvítající konstrukcí. To bylo určitě ono – Tally si pamatovala, že ji Shay při jejich první návštěvě Rezavých ruin vzala na nejvyšší bod právě téhle budovy. Byl tu jen jeden problém. Jak se má dostat nahoru?

	Vnitřek budovy už dávno neexistuje. Nejsou tam žádná schodiště, o patrech se ani nedá mluvit. Ocelová kostra sice výborně poslouží magnetům prken, ale vyšplhat se dá nahoru jedině s kompletní horolezeckou výbavou. Jestli tu Zane nebo lidé z Nového Kouře nechali nějaký vzkaz, bude jistě nahoře, ale ona se k němu nijak nedostane.

	Zemdlená Tally se posadila. Budova byla jako ta věž v jejím snu bez schodů a výtahu, od které ztratila klíč, jímž bylo v tomto případě prkno. Napadalo ji jediné; aby se vrátila pro vznášedlo a nahoru vyletěla. Možná by se dokázala dostat dost blízko k budově, ale kdo by udržoval vznášedlo nehybně ve vzduchu, až by se spouštěla mezi zrezivělé nosníky?

	Snad po tisící zalitovala, že rozbila prkno.

	Zadívala se vzhůru. Co když tam nikdo není? Co když je i po celém tom plahočení Tally Youngbloodová stále sama?

	Vstala a vykřikla z plných plic: „Hej!“

	Výkřik se nesl ruinami a z některé střechy se poplašeně zvedlo hejno ptáků.

	„Hej! To jsem já!“

	Když ozvěny dozněly, opět se rozhostilo ticho. Z křičení ji bolelo v krku. Poklekla a z batohu vyhrabala bezpečnostní světlici. Tady v temných kaňonech ulic bude oheň dobře vidět.

	Rozlomila světlici, otočila plamen od sebe a znovu vykřikla: „To jsem já… Tally Youngbloodová!“ Na obloze se něco pohnulo.

	Několikrát zamrkala, aby se zbavila mžitek před očima, a upřeně pozorovala modré nebe. Od budovy se něco blížilo, drobný ovál, který pomalu rostl…

	Spodek prkna. Někdo letí dolů!

	Tally hodila světlici na hromadu kamení. Srdce se jí rozbušilo, protože si uvědomila, že netuší, kdo to může být. Jak mohla být tak pitomá? Na tom prkně může být kdokoli. Jestli speciálové chytili ostatní Krimy a přinutili je mluvit, vědí, že se tady měli setkat, a její útěk skončil.

	Uklidni se, říkala si. Je to jenom prkno a je jen jedno. Kdyby tu v záloze číhali speciálové, vyrojili by se odevšad, a ve vznášedlech.

	V žádném případě nebyl důvod k panice. Pěšky stejně neuteče. Nezbývá než čekat. Bezpečnostní světlice zaprskala a zhasla a prkno pomalu klesalo podél kovové kostry budovy. Jednou nebo dvakrát Tally připadalo, že přes jeho hranu zahlédla něčí tvář, ale na pozadí jasného nebe nerozeznala, komu patří.

	Když bylo prkno jen deset metrů nad ní, sebrala odvahu a vykřikla: „Haló!“ Hlas se jí třásl.

	„Tally…“ ozval se seshora povědomý hlas.

	Prkno dosedlo vedle ní a Tally zjistila, že se dívá do skrznaskrz ošklivého obličeje: příliš vysoké čelo, křivý úsměv, malá bílá jizva přetínající jedno obočí. Mžourala na něho v příšeří zničeného města.

	„Davide?“ hlesla.

	



	


Tváře

	 

	 

	 

	 

	Také na ni civěl.

	I kdyby nevolala své jméno, byl by ji David poznal po hlase. A protože tu na ni čekal, musel od prvního výkřiku vědět, o koho jde. Ale zíral na ni, jako kdyby před ním stál někdo jiný.

	„Davide,“ zašeptala znovu, „to jsem já.“

	Mlčky přikývl, ale Tally bylo zřejmé, že mu jazyk nesvazuje ta obvyklá bázeň a úcta před krásnými. Zdálo se, že něco hledá, snaží se zjistit, co jí po operaci zůstalo ze starého obličeje, ale jeho výraz zůstával rozpačitý… a trochu smutný.

	David byl ještě ošklivější, než si pamatovala. V jejích snech o ošklivém princi jeho rysy nikdy nebyly tak nevyvážené, zanedbané zuby tak křivé a zažloutlé. Jeho vady nebyly samozřejmě tak hrozné jako Andrewovy. Nevypadal hůř než Sussy nebo Dex, městské děti, které vyrůstal s pastilkami na čištění zubů a krémy proti slunci.

	Ale tohle je přece David.

	Dokonce i po čase stráveném mezi vesničany, z nichž mnohým chyběly zuby nebo byli zjizvení, ji pohled na jeho tvář vyděsil. Ne že by byl ohyzdný, byl prostě… nezajímavý.

	Nebyl to ošklivý princ. Byl jenom ošklivý.

	Bylo zvláštní, že i přes tyhle myšlenky se najednou začaly vynořovat dlouho potlačované vzpomínky. Tohle je ten David, který ji učil jak rozdělat oheň, jak očistit a uvařit rybu, jak se orientovat podle hvězd. Pracovali bok po boku, putovali spolu nekonečné týdny a Tally se vzdala života ve městě, aby s ním mohla být v Kouři – chtěla s ním žít navždy.

	Všechny tyhle vzpomínky někde hluboko v mozku přežily operaci. Ale život mezi krásnými v ní musel změnit něco mnohem závažnějšího: ten, kterého před sebou viděla, už nebyl ten samý David.

	Oba dlouhou chvíli mlčeli.

	Pak si odkašlal a řekl: „Měli bychom se pohnout. Touhle dobou sem někdy posílají hlídky.“ 

	Pohlédla do země. „Dobře.“

	„Nejdřív ale musím udělat tohle.“ Z kapsy vytáhl přístroj ve tvaru hůlky a přejel s ním kolem jejího těla. Neozval se žádný signál.

	„Nemám štěnici?“

	Pokrčil rameny. „Opatrnosti není nikdy dost. Nemáš prkno?“

	Zavrtěla hlavou. „Rozbilo se, když jsem utíkala.“

	„No ne. To není jen tak, rozbít prkno.“

	„Byl to pořádný pád.“

	Usmál se. „Stará dobrá Tally. Věděl jsem, že se stejně nakonec objevíš. Máma říkala, že jsi možná…“ Nedokončil větu.

	„Jsem v pořádku.“ Zvedla oči, ale nevěděla, co ještě říct. „Dík, žes počkal.“

	 

	* * *

	 

	Letěli na jeho prkně. Tally teď byla vyšší než David, proto stála za ním a držela se ho v pase. Před cestou s Andrewem Simpsonem Smithem se sice zbavila těžkých bezpečnostních náramků, ale na břišním kroužku měla stále připnutý senzor, takže prkno indikovalo její těžiště a mohlo se přizpůsobit váze navíc. Přesto zpočátku letěli pomalu.

	Dotek Davidova těla a způsob, jakým se nakláněl do zatáček byl tak důvěrný. Dokonce i jeho pach v ní vyvolával vzpomínky. (Raději nemyslela na to, jak je cítit ona, ale zdálo se, že si toho nevšiml.) Žasla nad tím, na kolik věcí si pamatuje. Vypadalo to, jako kdyby vzpomínky někde čekaly a ve chvíli, kdy si stoupla za něho, ji zaplavily jako voda z protržené hráze. Toužila přitisknout ho k sobě. Chtěla, aby se vrátily ty hloupé, krásné myšlenky, jako tehdy, když ho uviděla poprvé.

	Ale bylo to jen tím, že je ošklivý? Všechno se přece změnilo.

	Tally věděla, že by se měla zeptat na ostatní, především na Zaneho. Ale nedokázala vyslovit jeho jméno. Nebyla schopná vypravit ze sebe jediné slovo. Už jen stát na prkně s Davidem bylo téměř příliš.

	Stále jí nešlo z hlavy, proč jí lék přinesl Croy. V dopise, který sama sobě napsala, si byla naprosto jistá, že ji přijde zachránit David. On byl přece princem z jejích snů.

	Pořád se na ni zlobil, že zradila Kouř? Vinil ji z otcovy smrti? Toho večera, kdy se Davidovi ke všemu přiznala, odešla zpátky do města a vzdala se, aby se stala krásnou a mohla na sobě vyzkoušet léčbu. Nikdy neměla možnost říct mu, jak moc ji to mrzí. Dokonce se ani nerozloučili.

	Ale jestli ji David nenávidí, proč na ni v ruinách čekal? Proč ne Croy nebo Zane? Ale David? Hlava se jí točila, jako kdyby se znovu nořila do mlhy krásného myšlení, ale bez onoho pocitu štěstí.

	„Není to daleko,“ řekl David. „Takhle ve dvou zhruba tři hodiny.“

	Neodpověděla.

	„Nenapadlo mě vzít ještě jedno prkno. Mohlo mi dojít, že žádné nemáš, když ti to sem trvalo tak dlouho.“

	„Promiň.“

	„To nic. Jen musíme letět o něco pomaleji.“

	„Ne. Omlouvám se za to, co jsem udělala.“ Odmlčela se. Mluvení ji vyčerpávalo.

	Zastavil prkno mezi dvěma vysokými kovovými konstrukcemi se zbytky betonu. Dlouho se nehýbali a David se stále díval stranou. Položila mu tvář na rameno. Pálily ji oči.

	„Myslel jsem, že až tě uvidím, budu vědět, co říct.“

	„Zapomněl jsi na nový obličej, viď?“

	„To ne, ale nečekal jsem, že budeš tolik… jiná.“

	„Ani já ne,“ opáčila a vzápětí si uvědomila, že mu to musí připadat jako hloupost. Ale jeho výraz se nijak nezměnil.

	Opatrně se na prkně otočil a dotkl se jejího obočí. Snažila se dívat se na něho, ale nešlo to. Cítila, jak mu její světelné tetování pulsuje pod prsty.

	Usmála se. „Ach, tohle ti vadí? To je jen taková legrácka Krimů, aby se vidělo, kdo je nabuzený.“

	„Ano. Tetování řízené tepem srdce. Říkali mi o tom. Ale nedokázal jsem si to na tobě představit. Je to… hodně zvláštní.“

	„Ale uvnitř jsem to pořád já.“

	„Když spolu takhle letíme, taky mi to tak připadá.“ Otočil se, sklonil prkno dopředu a vyrazili.

	Teď ho svírala pevněji, nechtěla, aby se znovu otočil. Už tak to bylo dost těžké, i bez toho zmatku v hlavě, který měla pokaždé, když se na něho podívala. Možná ani on se nechtěl dívat na její nově vytvořený obličej s velikýma očima a pohyblivým tetováním. Jedno po druhém. „Řekni mi, Davide, proč mi místo tebe přinesl lék Croy?“

	„Věci se zkomplikovaly. Měl jsem pro tebe jít, až po svém návratu.“

	„Návratu? Odkud?“

	„Byl jsem na výzvědách v jiném městě, hledal jsem další ošklivé, kteří by se k nám mohli přidat, když se objevila spousta speciálů. Důkladně prohledávali celé ruiny.“ Vzal její ruku a přitiskl si ji k hrudi. „Máma rozhodla, že načas opustíme město. Skrývali jsme se v divočině.“

	„A nechali jste mě trčet ve městě,“ povzdechla si. „Řekla bych, že pro Maddy to nebylo nijak těžké.“

	Tally nepochybovala, že Davidova matka jí dává vinu za všechno – zničení Kouře, Azovu smrt.

	„Neměla na výběr,“ protestoval David. „Nikdy předtím se tam neobjevilo tolik speciálů. Bylo to tam moc nebezpečné.“

	Tally se zhluboka nadechla a vzpomněla si na krátký rozhovor s doktorkou Cableovou. „Zvláštní případy asi dělaly nábor.“

	„Ale já jsem na tebe nezapomněl, Tally. Croy mi musel slíbit, že kdyby se se mnou něco stalo, zanese ti tabletky a tvůj dopis, abys měla vůbec možnost utéct. Když začali balit Nový Kouř, uvědomil si, že se nemusíme hned tak vrátit, a proto se proplížil do města.“

	„Tys mu řekl, aby šel?“

	„Jistě. Byl moje záloha. Nikdy bych tě nenechal samotnou, Tally.“

	„Ach.“ Znovu se jí zatočila hlava, jako kdyby prkno bylo peříčko, které se houpavě snáší k zemi. Zavřela oči a sevřela Davida ještě pevněji. Konečně si naplno uvědomovala jeho přítomnost, mnohem silnější než jakékoli vzpomínky. Tally cítila, že ji opouští jakýsi neklid, o kterém předtím měla sotva ponětí. Ta muka v jejích snech, strach, že na ni David zapomněl, to všechno byl jen zmatek jako ve starých příbězích, kdy dopis přijde pozdě nebo špatné osobě a vtip je jen v tom nespáchat kvůli tomu sebevraždu.

	Ukázalo se, že David pro ni chtěl přijít.

	„Samozřejmě tys nebyla sama,“ řekl polohlasem.

	Ztuhnula. Teď už pochopitelně ví o Zanem. Jak má vysvětlit, že ona na Davida zapomněla? Většina lidí by to nechápala jako ospravedlnění, ale on ví o lezích všechno – jeho rodiče mu vysvětlili, co to znamená mít krásnou mysl. Musí to pochopit.

	Ve skutečnosti to tak jednoduché nebylo. Na Zaneho Tally nezapomněla. Právě teď před sebou viděla jeho krásný, pohublý a citlivý obličej, lesk v jeho zlatých očích těsně před tím, než vyskočil z balónu. Jeho polibek jí dal sílu najít tabletky; společně s ní podstoupil léčbu. Co má říct?

	„Jak mu je?“ To bylo nejjednodušší.

	David pokrčil rameny. „Nic moc. Ale když se to tak vezme, tak ne moc zle. Máš štěstí, žes to nebyla ty, Tally.“

	„Takže léčba je nebezpečná, viď? U někoho nezabírá.“

	„Funguje dokonale. Tvoji kamarádi ji podstoupili a jsou v pořádku.“

	„Ale Zaneho bolesti hlavy…“

	„Je to víc než bolesti hlavy.“ Povzdechl si. „Řeknu matce, ať ti to vysvětlí.“

	„Ale co…“ Nechala otázku vyšumět do ticha. Nemůže mu mít za zlé, že nechce o Zanem mluvit. Aspoň jí zodpověděl nevyřčené otázky. Ostatní Krimové se sem dostali a sešli se s lidmi z Kouře; Maddy dokázala pomoct Zanemu; útěk dokonale vyšel. A teď, když se Tally také podařilo dostat se do ruin, je všechno v pohodě. „Díky, žes na mě počkal,“ řekla ještě jednou šeptem.

	Neodpověděl a zbytek cesty na sebe ani jednou nepohlédli.

	



	


Poškození

	 

	 

	 

	 

	Kolem Nového Kouře se vinula podél potoků a staničních náspů, kde bylo dost kovu pro prkno. Podél zbytků staré lanovky vystoupali na nevysokou budovu za Rezavými ruinami. Trať končila u veliké, popraskané betonové kopule.

	„Co to bylo?“ zachraptěla Tally po třech hodinách mlčení. Laboratoř. V té kopuli býval obrovský teleskop. Když znečištění z města bylo příliš veliké, Rezatci ho vymontovali.

	Uviděla obrázky ovzduší plného prachu a kouře – hodmě jim je ukazovali ve škole –, ale nebylo snadné si představit, že Rezatci opravdu dokázali změnit barvu vzduchu. Potřásla hlavou. Vždycky si myslela, že o Rezatcích přehánějí, ale nakonec se ukazuje, že je to pravda. Během cesty vzhůru teplota postupně klesala a polední nebe jí připadalo křišťálově čisté.

	„Po tom co vědci neviděli na hvězdy, sloužila kopule jenom turistům,“ řekl David. „Proto je tu tahle lanová dráha. Je tu spoustu únikových cest pro prkna, kdybychom chtěli rychle zmizet, a vidíme na míle všemi směry.“ 

	„Tvrz Kouř, co?“

	„Asi tak. Jestli nás tu speciálové někdy najdou, máme kam utéct.“

	Nahoru je zřejmě uviděla hlídka, protože jakmile spojili se z pobořené observatoře lidé. Tally uviděla Nového Kouře – Croye, Rydeho, Maddy a několik, které neznala – a asi dva tucty Krimů, kteří utekli s ní.

	Hledala Zaneho, ale nebyl tam.

	Seskočila z prkna a běžela obejmout Fausta. Smál se a podle jeho pevných rysů poznala, že už si vzal tabletky. Nebyl jen nabuzený; byl vyléčený.

	„No ty smrdíš, Tally,“ řekl a nepřestával se smát.

	„Já vím. Dlouhá cesta; dlouhý příběh.“

	„Věděl jsem, že to dokážeš. Ale kde máš Perise?“

	Zhluboka se nadechla chladného horského vzduchu.

	„Na poslední chvíli cuknul, co?“ řekl Fausto dřív, než mohla odpovědět. „Vždycky jsem si myslel, že to udělá,“ dodal, když přikývla.

	„Zaveď mě k Zanemu.“

	Fausto se otočil a ukázal k observatoři. Ostatní se vznášeli na prknech poblíž nich, ale byli trochu zmateni jejím vzhledem a nepříjemným zápachem. Krimové ji zdravili a viděla vykulené oči ošklivých, kteří ji s úžasem sledovali, přestože vypadala tak hrozně. Fungovalo to pokaždé, i když věděli, že není bohyně.

	Tally se zastavila u Croye. „Ještě jsem ti ani nestihla poděkovat.“

	Povytáhl obočí. „Mně neděkuj. Dokázalas to sama.“

	Zamračila se, protože si všimla, že se na ni Maddy dívá nějak divně. Ignorovala její pohled; nezajímalo ji, co si Davidova matka myslí, a následovala Fausta do pobořené kopule.

	 

	* * *

	 

	Uvnitř bylo šero – po obvodu veliké polokoule viselo několik luceren a dlouhou puklinou dovnitř vnikal pruh slunečního světla. Otevřený oheň vrhal roztřesené stíny a kouř líně stoupal k prasklině.

	Zane ležel u ohně, zabalený v dekách a oči měl zavřené. Vypadal ještě hubenější, než když se hladověním snažili zbavit náramků, oči měl hluboko zapadlé. Jak dýchal, přikrývky se lehce zdvíhaly a klesaly.

	Tally nasucho polkla. „Ale David říkal, že je v pořádku…“

	„Je stabilní,“ opáčil Fausto. „Což je dobře, když to uvážíme.“

	„Když uvážíme co?“

	Fausto bezmocně rozhodil ruce. „Stav jeho mozku.“ 

	Tally zamrazilo a stíny se hrozivě zachvěly. „Co je s ním?‘ hlesla.

	„Ty jsi měla provést experiment, Tally,“ ozvalo se z šera. Maddy vystoupila do světla, David po jejím boku.

	Tally vzdorovala jejímu ocelovému pohledu. „O čem to mluvíš?“

	„Ty tabletky se měly vzít společně.“

	„Já vím. Ale byli jsme dva…“ Tally uviděla Davidův výraz a ztichla. A já se hrozně bála udělat to sama, dodala pro sebe v duchu a vzpomněla si na paniku, kterou tehdy prožívala ve Valentino 317.

	„Asi mě to mělo napadnout,“ řekla Maddy. „Je to vždycky riskantní nechat krásného, aby se léčil sám.“

	„Co?“

	„Nikdy jsem nevysvětlila, jak to funguje, že? Jak nanity odstraní léze z mozku? Zničí je stejně, jako dokáží tabletky zničit rakovinu.“

	„Tak co se pokazilo?“

	„Nanity se nezastavily. Dál se množily a ničily Zaneho mozek.“

	Tally se otočila a zadívala se na tělo pod přikrývkami. Dýchal velice mělce, pohyb jeho hrudi byl téměř nepostřehnutelný.

	Otočila se k Davidovi. „Ale tys říkal, že léčba funguje dokonale.“

	Přikývl. „To ano. Ostatní tvoji přátelé jsou v pořádku. Ale ty tabletky nejsou stejné. Druhá tabletka, ta, kterou sis vzala ty, dokončuje léčbu. Způsobí, že se po odstranění léze nanity samy zničí. Bez ní se Zaneho nanity dál množily a dál ho stravovaly. Máma říkala, že už se zastavily, ale do té doby způsobily dost rozsáhlé poškození.“

	Tally se ještě víc sevřel žaludek, když si uvědomila, že tohle je její vina. Spolkla tabletku, která by toho všeho Zaneho ochránila, jeho léčbu na léčbu. „Jak velké je to poškození?“

	„To ještě nevíme,“ řekla Maddy. „Měla jsem dost kmenových buněk na to, abych obnovila zničené oblasti mozku, ale spojení mezi buňkami, která si tam Zane vytvořil, jsou ztracena. V těchto spojeních jsou uloženy vzpomínky a motorické schopnosti a zajišťují poznávání. Některé části jeho mysli jsou téměř jako nepopsaný list.“

	„Nepopsaný list? Jako že už to není on?“

	„Ne, došlo k poškození jen několika míst,“ ozval se Fausto. „A jeho mozek dokáže spojení obnovit. Neurony si vytvoří nová spojení. Právě to se teď děje. Zane to dělal celou cestu sem; letěl sem na prkně úplně sám, než zkolaboval.“

	„Je to skoro zázrak, že vydržel tak dlouho,“ řekla Maddy a potřásla hlavou. „Myslím, že ho zachránilo to, že nejedl. Tím hladověním nakonec vyhladověl i nanity. Zdá se, že jsou pryč.“

	„Pořád může mluvit a další věci,“ řekl Fausto. Pohlédl na Zaneho. „Teď je jen trochu unavený.“

	„Klidně jsi tady mohla ležet ty, Tally,“ poznamenala Maddy. „Šance byla padesát na padesát. Měla jsi prostě štěstí.“

	„To jsem celá já. Slečna Štísko,“ zamumlala Tally.

	Musela si samozřejmě přiznat, že je to pravda. Rozdělili se o tabletky náhodně, protože předpokládali, že jsou stejné. Nanity teď mohly požírat její mozek. Měla štěstí.

	Zavřela oči. Uvědomila si, jak těžké muselo pro Zaneho být skrývat, co se s ním děje. Ty dlouhé hodiny ticha, když ještě měli náramky, bojoval a snažil se udržet myšlenky pohromadě, nevěděl, co se děje, ale riskoval všechno, aby unikl a znovu se neponořil do krásné mlhy.

	Tally ho se skloněnou hlavou pozorovala a na okamžik si přála, aby tam ležela ona. Všechno by bylo lepší než vidět ho takhle. Kéž by si jen vzala tabletku s nanity a on tu, která způsobila… co vlastně způsobila? „Počkat. Když si Zane vzal tabletku s nanity, jak to, že mě moje tabletka vyléčila?“

	„Nevyléčila,“ odpověděla Maddy. „Bez té druhé tabletky neměly antinanity, které sis vzala, vůbec žádný účinek.“

	„Ale…“

	„To ty, Tally,“ ozval se z pokrývek slabý hlas. Zane pootevřel oči, ve kterých se odrazilo slunce jako od zlatých mincí. „Nabudila ses sama.“

	„Ale připadala jsem si tak jiná, co jsme se…“ Odmlčela se, když si vybavila, co se dělo toho dne – jejich polibek, proniknutí do Valentino Mansion, šplhání po stožáru. Ale tohle všechno se stalo ještě před tím, než si vzali tabletky. Změnilo ji to, že byla se Zanem, že se políbili.

	Pamatovala si, jak měla vždycky pocit, že účinky „léčby“ slábnou a zase zesilují. Musela se snažit zůstat nabuzená spíš jako ostatní Krimové, ne jako Zane.

	„Má pravdu,“ přitakala Maddy. „Nějakým způsobem ses vyléčila sama.“

	



	


Chladná voda

	 

	 

	 

	 

	Tally zůstala se Zanem. Byl vzhůru, mluvil s ní, a pro ni bylo snazší být s ním, než se zabývat otevřenými otázkami mezi ní a Davidem. Ostatní je nechali o samotě. „Věděl jsi, co se s tebou děje?“

	Zanemu chvíli trvalo, než odpověděl. Každou chvíli se nadlouho odmlčel, jako kdyby si osvojil Andrewův zvyk rozmáchlých pauz. „Cítil jsem, jak je všechno čím dál tím těžší. Někdy jsem se musel soustředit i na chůzi. Ale co se ze mě stal krásný, nikdy jsem se necítil tak naživu; stálo to a to, být nabuzený spolu s tebou. Věděl jsem, že jakmile najdeme Nový Kouř, pomůžou mi.“

	„Pomáhají ti. Maddy říkala, že ti dala nějakou novou…“ polkla.

	„Mozkovou tkáň?“ dodal a usmál se. „Jasně, zbrusu nové neurony. Jen je naplnit.“

	„Naplníme je. Budeme dělat věci, které nás nabudí,“ řekla, ale slova chutnala hořce. My znamenalo ona a Zane, jako kdyby David vůbec neexistoval.

	„Jestli ze mě ještě vůbec zbylo něco, co se dá nabudit,“ protáhl unaveně. „Nepřišel jsem o všechny vzpomínky. Většinou to zasáhlo moje poznávací centra a motorické schopnosti.“

	„Poznávací? Myslíš myšlení?“

	„Jo. A motorické schopnosti jako je chůze.“ Pokrčil rameny. „Ale mozek je postavený tak, aby přežil poškození, Tally. Je tak propojený, že všechno je svým způsobem uložené všude. Když se poškodí nějaká část, věci se neztratí, jsou jen trochu popletené. Jako při kocovině.“ Rozesmál se. „Při pořádné kocovině. A k tomu mě od toho ležení už bolí celé tělo. A mám dojem, že mě ze zdejšího jídla bolí zuby. Maddy říkala, že jsou to jen fantomové bolesti způsobené poškozením mozku.“ Ušklíbl se a zamnul si čelist.

	Vzala ho za ruku. „Jsi neuvěřitelně statečný.“

	„Ty něco povídej, Tally.“ Roztřeseně se posadil. „Ty se dokázala vyléčit bez zásahu do mozku, tomu já říkám neuvěřitelný.“

	Tally pohlédla na jejich spojené dlaně. Moc zvláštně si nepřipadala. Smrděla, byla špinavá a cítila se příšerně, protože neměla odvahu vzít si obě tabletky. Pak by se tohle nikdy nestalo. Dokonce ani neměla odvahu říct Zanemu o Davidovi a naopak. Žalostné.

	„Je to divný pocit, dívat se na něho?“

	Překvapeně vydechla a podívala se na Zaneho.

	„No tak, Tally. Nečtu ti myšlenky. Byla tu spousta náznaků. Řeklas mi o něm, když jsme se poprvé políbili, pamatuješ?“

	„Aha, no jo.“ Takže Zane tohle celou tu dobu čekal. Mohlo ji to samotnou napadnout. Možná prostě jen ignorovala, co bylo zřejmé. „Ano, je na něho zvláštní pohled. Vážně jsem nečekala, že na mě bude v ruinách čekat. Že spolu půjdeme sami.“

	Zane přikývl. „Čekání na tebe bylo docela zajímavé, jeho matka říkala, že se asi vůbec nevrátíš. Že sis to na poslední chvíli rozmyslela, protože jsi ve skutečnosti nebyla vyléčená. Žes to jenom hrála, napodobovala moje nabuzení.“

	Tally obrátila oči v sloup. „Nemá mě zrovna v lásce.“

	Ušklíbl se. „Neříkej? Ale já a David jsme věděli, že se dřív nebo později objevíš. Věděli jsme…“

	Tally zaúpěla. „Takže vy dva jste teď kamarádi?“

	Zane si dopřál jednu ze svých mučivých přestávek. „Asi ano. Hodně se mě na tebe vyptával, když jsme sem přišli. Myslím, že chtěl vědět, jak moc tě změní, že budeš krásná.“

	„Vážně?“

	„Vážně. Právě s ním jsme se setkali, když jsme dorazili do ruin. Tábořili tam s Croyem a vyhlíželi světlice. Ukázalo se, že to byli oni, kdo tam nechali časopisy pro ošklivé z města, takže věděli, že se do ruin znovu chodí.“ Zane mluvil nezřetelně, jako kdyby usínal. „Aspoň jsem ho zase po měsících viděl.“ Obrátil se k ní. „Moc jsi mu chyběla.“

	„Zničila jsem mu život,“ hlesla.

	„Nic jsi neudělala schválně a David už to ví. Řekl jsem mu, že jsi chtěla zradit Kouř jenom proto, že ti Speciální případy vyhrožovaly, že zůstaneš nadosmrti ošklivá.“

	„Tys mu to řekl?“ Tally ulehčeně vydechla. „Díky. Neměla jsem možnost vysvětlit mu, proč jsem přišla do Kouře a jak mě donutili. Maddy mě přiměla odejít hned ten večer, kdy jsem jí všechno přiznala.“

	„Jo. David jí to zazlíval. Chtěl s tebou ještě mluvit.“

	„Ach.“ Mezi ní a Davidem byla ještě spousta nevyjasněných věcí. Neměla samozřejmě žádnou radost, že mu Zane o ní řekl všechno i s podrobnostmi, ale aspoň teď David ví všechno. Povzdechla si. „Díky, žes mi to řekl. Muselo to být těžké.“

	„Trochu. Ale nemusíš se trápit kvůli tomu, co se stalo.“

	„Proč? Zničila jsem Kouř a Davidův otec kvůli mně zemřel.“

	„Tally, všichni ve městě jsou zmanipulovaní. Všechno, co jsme se učili, bylo jen proto, abychom se báli změny. Snažil jsem se Davidovi vysvětlit, že s námi od narození manipulují. Město je stroj, který nás má udržet pod dohledem.“

	Zavrtěla hlavou. „Ale to neospravedlňuje zradu přátel.“

	„Jo, já jsem to udělal. Dlouho předtím, než jsi poznala Shay. Pokud jde o Kouř, je to stejně moje vina jako tvoje.“

	Nevěřícně si ho přeměřila. „Ty? Jak to?“

	„Řekl jsem ti někdy, jak jsem potkal doktorku Cableovou?“

	Tally si uvědomila, že tenhle rozhovor nikdy nedokončili. „Ne, neřekl.“

	„Toho večera, kdy jsme já a Shay cuknuli, odešla většina mých přátel do Kouře. Dozorové na koleji věděli, že jsem byl jejich vůdce, proto se mě vyptávali, kam všichni odešli. Dělal jsem drsňáka a nedostali ze mě ani slovo. Tak si pro mě přišli ze Speciálních případů.“ Začal šeptat, jako kdyby měl stále přístupový náramek na zápěstí. „Odvedli mě na to jejich velitelství, stejně jako tebe. Snažil jsem se vydržet, ale vyhrožovali mi. Prý ze mě udělají jednoho z nich.“

	„Jednoho z nich? Speciála?“ Tally polkla. 

	„Jo. Po tom už mi připadalo lepší mít krásný mozek. Tak jsem jim řekl všechno, co jsem věděl. Řekl jsem jim, že Shay chtěla utéct se mnou, ale rozmyslela si to. Proto o ní věděli. A zřejmě proto pak začali sledovat…“ Odmlčel se. 

	„Sledovat mě, když jsme se my dvě spřátelily.“ 

	Unaveně přikývl. „Tak vidíš. Celé jsem to začal tím, že jsem neodešel, když jsem odejít měl. Nikdy jsem tě neodsuzoval za to, co se stalo v Kouři, Tally. Je to stejně moje vina jako tvoje.“

	Vzala ho za ruku a zavrtěla hlavou. Nemůže na sebe brát vinu, ne po tom všem, čím prošel. „Ne, Zane. To nemůže být tvoje vina. Už je to dávno.“ Povzdechla si. „Možná za to nemůže ani jeden z nás.“

	Chvíli mlčeli a její slova jí stále zněla v hlavě. Proč se hrabat ve starých vinách, když on tady leží s částečně vymazaným mozkem? Možná že nevraživost mezi ní a Maddy je stejně zbytečná a bezvýznamná jako krevní msta mezi Andrewovými vesničany a vetřelci. Jestli mají všichni spolu žít v Novém Kouři, budou muset nechat minulost minulostí.

	Ale všechno je samozřejmě dost složité. Tally se opatrně nadechla a zeptala se: „A co si myslíš o Davidovi?“

	Zane se ospale zadíval na klenbu stropu. „Je hrozně zalícený. Vážný. Není tak nabuzený jako my, víš?“ 

	Tally se usmála a stiskla mu ruku. „Jo, vím to.“

	„A trochu… ošklivý.“

	Přikývla. Pamatovala si, jak se na ni v Kouři David díval; jako kdyby byla krásná. A když se ona dívala na něho, připadalo jí někdy, že se také dívá do krásné tváře. Možná, že až projde skutečnou léčbou, tyhle pocity se jí vrátí. Anebo jsou navždycky pryč, ne kvůli operaci, ale proto, že uteklo hodně času a proto, co bylo mezi ní a Zanem.

	 

	* * *

	 

	Když Zane konečně usnul, řekla si Tally, že se půjde vykoupat. Fausto jí vysvětlil cestu k potoku na druhé straně hory, který sice byl v téhle roční době plný ledu, zato dost hluboký, aby se do něho mohla celá ponořit. „Nezapomeň si vzít vyhřívanou bundu,“ připomínal jí, „nebo zmrzneš dřív, než se dostaneš zpátky.“

	Tally měla za to, že smrt je pořád lepší než být takhle umatlaná, a potřebovala víc než jen se vydrhnout mokrým ručníkem, aby se cítila čistá. Potřebovala být také chvíli sama a doufala, že šok z ledové vody jí dodá odvahu k rozhovoru s Davidem.

	Bylo pozdní odpoledne, když letěla dolů po svahu hory. Chladný vzduch štípal a všechno bylo vidět jasně a zřetelně. Přivádělo ji to k úžasu. Stále se jí nechtělo věřit, že opravdu nepodstoupila léčbu; cítila se nabuzená jako nikdy. Maddy mumlala něco o placebo efektu, jako kdyby samotná víra v uzdravení mohla uzdravit mozek. Ale Tally věděla, že je za tím něco víc.

	To Zane ji změnil. Od jejich prvního polibku, ještě předtím, než si vzal tabletku, ji jeho přítomnost nabuzovala. Napadlo ji, jestli ještě vůbec léčbu potřebuje, nebo jestli už taková zůstane sama od sebe. Pomyšlení na polknutí stejné tabletky, která vyžrala Zanemu mozek, i kdyby ji měla zajíst druhou tabletkou, se jí nijak nelíbilo. Možná by to měla úplně přeskočit a spolehnout se na Zaneho kouzlo.

	Teď si mohou pomáhat navzájem; on bude obnovovat mozková spojení a ona se bude bránit návratu krásného myslí.

	Společně dokázali hodně. Dokonce ještě před tabletkami měnili jeden druhého.

	David ji samozřejmě také změnil. Tehdy v Kouři to byl on, kdo ji přesvědčil, aby zůstala v divočině, dokonce ošklivá a vzdala se budoucnosti ve městě. Její život změnily ty dva týdny v Kouři a začalo to… kdy? Když ji David poprvé políbil.

	„To je štěstí, co?“ zamumlala si pro sebe. „Šípková Růženka a se dvěma princi.“

	Co s tím má dělat? Vybrat si mezi Zanem a Davidem? Obzvlášť teď, kdy všichni tři žijí v pevnosti Kouř? Připadalo ji nespravedlivé, že se ocitla v takové situaci. Když potkala Zaneho, sotva si na Davida pamatovala; ona ale přece nechtěla, aby jí vymazali vzpomínky. 

	„Ještě jednou díky, doktorko Cableová.“

	 

	* * *

	 

	Voda vypadala opravdu pořádně studeně.

	Tally snadno prokopla ledový škraloup a teď se s hrůzou dívala na hladinu zurčícího potoka. Možná, že zápach není ta nejhorší věc na světě. Koneckonců za nějaké tři nebo čtyři měsíce je tady jaro…

	Zachvěla se, přidala vyhřívání ve vypůjčené bundě a s nádechem se začala svlékat. Tahle malá koupel ji přinejmenším pořádně nabudí.

	Tally po sobě rozetřela polštářek tekutého mýdla, něco málo vlasů. Odhadovala, že v napůl zamrzlém potoce vydrží asi tak deset vteřin. Věděla, že musí skočit. Žádné kývání nebo osmělování. Do vody ji dostane jen přitažlivostí.

	Tally se nadechla, zadržela dech… a skočila.

	Ledová voda ji sevřela jako svěrák, vyrazila jí dech z plic a znehybnila všechny svaly. Zkroutila se v mělké tůni do klubíčka, ale zdálo se, že chlad se jí zařezává přímo do kostí.

	Popadala dech, ale zvládla jen několik mělkých nádechů. Třásla se, jako kdyby se měla rozsypat na kousky. S nesmírným úsilím ponořila hlavu. Všechny zvuky utichly, sípání v hrdle a zurčení vody vystřídalo hučení potoka v kamenitém korytu. Roztřesenýma rukama si rychle drbala vlasy.

	Když vylétla nad hladinu, několikrát se zhluboka nadechla a rozesmála se. Všechno bylo najednou tak jasné, svět byl mnohem epesnější než po šálku kávy nebo sklence šampaňského, vnímání mnohem intenzivnější než při pádu z prkna. Chvíli ležela ve vodě, ohromená jasem nebe a dokonalostí bezlistých stromů.

	Pamatovala si na své první koupání v ledové vodě cestou do Kouře před několika měsíci. Jak se změnil její pohled na svět, dokonce před tím, než jí při operaci vložili léze do mozku, než potkala Davida, dávno před Zanem. Tehdy si začala uvědomovat, že příroda nepotřebuje operaci, aby byla krásná, ona krásná je.

	Možná nepotřebuje krásného prince, aby znovu neusnula – nebo ošklivého, když na to přijde. Koneckonců Tally se vyléčila sama a bez tabletky a dostala se sem úplně sama. Nikdy neslyšela, že by někdo utekl z města dvakrát.

	Možná, že někde uvnitř byla vždycky nabuzená. Stačilo jen někoho milovat nebo být v divočině, nebo jenom skočit do ledové vody, aby to vyplavalo na povrch.

	 

	* * *

	 

	Tally byla ještě v tůni, když k ní odněkud shora dolehl pronikavý, chraplavý výkřik.

	Rychle vylezla na břeh a vzduch jí připadal ještě ledovější než voda. Zmrzlý ručník škrábal a stále se ještě utírala, když se přihnalo prkno a zastavilo několik metrů od ní.

	Vypadalo to, že si David ani nevšiml, že je nahá. Seskočil z prkna a uháněl k ní. Něco svíral v ruce. Zabrzdil u jejího batohu a přejel nad ním svým přístrojem. Hledá štěnice, uvědomila si.

	„Ty to nejsi,“ řekl. „Věděl jsem to.“

	Tally se začala oblékat. „Ale už jsi přece…“

	„Na rádiu jsme zachytili signál, který prozrazoval naši pozici. Ale ještě se nám ho nepodařilo lokalizovat.“ S úlevou se podíval na její věci. „Ty nic nemáš.“

	„Jasně že ne.“ Tally si sedla, aby si natáhla boty. Srdce jí rychle bušilo a vyhánělo chlad z těla. „Přece kontroluješ každého na potkání, ne?“

	„Jo. Ale ta štěnice musela spát – někdo ji právě zapnul, nebo byla nastavená, aby začala v určitý čas vysílat.“ Přejel pohledem po obzoru. „Za chvíli tu budou speciálové.“

	Vstala. „Tak musíme utéct.“

	Zavrtěl hlavou. „Nikam nepůjdeme, dokud tu štěnici nenajdeme.“

	„Proč?“ zeptala se a natáhla si bezpečnostní náramky.

	„Trvalo nám měsíce, než jsme shromáždili zásoby, Tally. Nemůžeme je tu jen tak nechat, zvlášť teď, když se k nám přidali tvoji Krimové. Ale nevíme, co můžeme vzít s sebou, dokud nenajdeme zdroj signálu. Zatím není k nalezení.“

	Tally si hodila batoh na záda, luskla prsty a její prkno k ní připlulo. Když si na ně stoupla, na něco si vzpomněla. Na něco z předchozího dne. „Bolest zubů.“

	„Cože?“

	„Zane byl před nedávnem v nemocnici. Má štěnici v sobě.“

	



	


Štěnice

	 

	 

	 

	 

	Hnali se vzhůru po úbočí a vyrovnávali přetížení v ostrých zatáčkách. Tally letěla jako první. Byla si jistá, že má pravdu. Když doktoři v nemocnici spravovali Zanemu ruku, na chvíli ho uspali. Tehdy mu museli do zubu ukrýt štěnici. Obyčejní městští doktoři by samozřejmě něco takového nemohli provést o své vůli – to musela být práce Speciálních případů.

	Když dorazili, vypadalo to v táboře jako v blázinci. Všichni včetně Krimů vynášeli z observatoře oblečení, jídlo a všechny ostatní zásoby a házeli je na dvě hromady vedle Croye a Maddy, kteří přinesené věci horečně skenovali. Jiní zkontrolované věci znovu rychle balili, aby je při útěku po nalezení štěnice mohli vzít s sebou.

	Tally naklonila prkno, vystoupala co nejvýš a přelétla celý ten zmatek přímo nad kopuli observatoře. Když se dostala do maximální výšky, prkno se mírně zhouplo, ale vzápětí se zase ustálilo, když magnety zachytily kovovou kostru observatoře. Puklina v kopuli byla dost široká a Tally prolétla kouřem a seskočila těsně vedle Zaneho improvizovaného lůžka.

	Podíval se na ni a pousmál se. „Efektní příchod, Tally.“

	Poklekla vedle něho. „Který zub tě bolí?“

	„Co se děje? Všichni se zbláznili.“

	„Který zub tě bolí, Zane? Ukaž mi ho!“

	Ušklíbl se, ale otevřel ústa a roztřeseným prstem zkusmo poklepal na pravou stranu. Tally mu ruku odstrčila a ještě víc mu otevřela ústa. Zakňučel.

	„Psst. Vysvětlím ti to.“

	I v tlumeném světle ohně dobře viděla, že se jeden zub liší od ostatních – odstín bílé neseděl. Zjevně to byla rychlá práce.

	Signál vycházel ze Zaneho.

	Do ucha se jí zařízlo ostré zapípání zapínaného skeneru; David také prolétl puklinou v kopuli. Přejel jím Zanemu před obličejem. Skener se zlostně rozbzučel. „Má to v puse?“

	„V zubu! Přiveď matku!“

	„Ale Tally…“

	„Přiveď ji! Já ani ty ten zub nevytrhneme!“

	Položil jí ruku na rameno. „Ona taky ne. Určitě ne během několika minut.“

	Vstala a zadívala se do jeho ošklivého obličeje. „Co to říkáš?“

	„Musíme ho tu nechat. Za chvíli jsou tady.“

	„Ne! Běž pro ni!“

	David zaklel a rozeběhl se ke dveřím. Znovu pohlédla na Zaneho. „Co se děje?“

	„V nemocnici ti dali štěnici, Zane.“

	„Ach.“ Zamnul si tvář. „Nevěděl jsem to, Tally, vážně. Myslel jsem, že ta bolest je ze zdejšího jídla.“

	„Nemohl jsi to vědět. V nemocnici jsi byl několik minut v bezvědomí, pamatuješ?“

	„Opravdu mě tu chtějí nechat?“

	„Nedovolím jim to. Slibuju.“

	„Nemůžu se vrátit,“ řekl malátně. „Nechci mít zase prázdnou hlavu.“

	Tally polkla. Jestli se Zane vrátí do města, doktoři vloží léze přímo do jeho nové tkáně. Jeho mozek je přijme… Jakou naději by pak měl, že zůstane nabuzený?

	To nemůže dovolit.

	„Když to bude nutné, Zane, naložím tě na prkno a utečeme sami.“ Horečně přemýšlela. Pořád se nějak musí zbavit té štěnice. Nemůže mu přece vyrazit zub kamenem… Tally se rozhlédla po nějakém vhodném nástroji, ale všechny věci už byly venku před observatoří.

	Šerem se blížily hlasy. Byli to Maddy, David a Croy. Maddy nesla něco jako lékařské kleště a Tally poskočilo srdce.

	Maddy poklekla vedle Zaneho a násilím mu otevřela ústa. Znovu zakňučel bolestí, když se kov dotkl zubu. „Buď oparná,“ prosila ji Tally.

	„Podrž to,“ řekla Maddy a podala jí baterku. Když Tally posvítila do Zaneho úst, byl jinak zbarvený zub krásně vidět.

	„To je špatné,“ řekla po chvilce Maddy. Pustila Zaneho hlavu a ten zaskučel a svalil se na deky. 

	„Tak ho vytrhni!“

	„Spojili ho s kostí.“ Obrátila se na Croye. „Dokončete balení. Musíme pryč.“

	„Udělej něco!“ vykřikla Tally.

	Maddy jí vzala baterku. „Tally, je spojený s kostí. Musela bych mu rozbít čelist, abych ho dostala ven.“

	„Tak ho netrhej, ať jenom přestane vysílat! Rozbij ten zub! On to vydrží!“

	Maddy zavrtěla hlavou. „Zuby krásných jsou ze stejného materiálu jako křídla letadel. Nestačí do nich jen tak praštit. Na jejich rozbití jsou potřeba speciální dentální nanity.“ Otočila baterku na Tally a chtěla jí otevřít ústa. Tally ucukla. „Co to děláš?“

	„Jen chci mít jistotu.“

	„Ale já nebyla v nemocnici…“ Maddy jí násilím otevřela ústa. Tally chrčela, ale nechala ji prohlédnout zuby. Bylo to rychlejší než se dohadovat. „Spokojená?“ zeptala se, když Maddy zabručela a pustila ji.

	„Prozatím. Ale Zaneho tu musíme nechat.“

	„Tak to ne!“

	„Budou tu za deset minut,“ připomenul jí David.

	Maddy vstala. „Ještě dřív.“

	Od světla malé baterky se Tally stále dělaly mžitky před očima. Ve světle ohně ostatním sotva viděla do tváří. Copak nechápou, čím Zane prošel, aby se sem dostal? Co léčbě obětoval? „Neopustím ho.“

	„Tally…,“ začal David.

	„To je jedno,“ přerušila ho Maddy. „Technicky vzato má stále krásný mozek.“

	„Nemám!“

	„Ani sis nevzala tu správnou tabletku.“ Maddy položila Davidovi ruku na rameno. „Tally má pořád léze. Jakmile jí prohlédnou mozek, na operaci nepůjde. Budou si myslet, že si jenom vyrazila na výlet.“

	„Mami! Přece ji tu nenecháme!“ vykřikl David.

	„Nikam nejdu,“ opáčila Tally.

	Maddy potřásla hlavou. „Ty léze možná nejsou tak důležité, jak si myslíme. Tvůj otec měl vždycky podezření, že krásná mysl je pro mnoho lidí přirozený stav. Chtějí prostě být prázdní, líní a marniví…“ Maddy krátce pohlédla na Tally „… a sobečtí. Stačí jen málo, aby se uzamkli v téhle části své osobnosti. Vždycky si myslel, že někteří lidé se z toho mohou dostat sami.“

	„Az měl pravdu,“ řekla Tally tiše, „já jsem vyléčená.“

	David si bolestně vzdychl. „Vyléčená, nebo ne, Tally, nemůžeš tu zůstat. Nechci tě znovu ztratit! Mami, udělej něco!“

	„Chceš se s ní dohadovat? Prosím.“ Maddy se otočila a zamířila k východu. „Do dvou minut odcházíme,“ řekla, aniž se otočila. „S tebou, nebo bez tebe.“

	 

	* * *

	 

	Nějakou chvíli mlčeli. Bylo to jako toho rána v ruinách, kdy ani jeden z nich nevěděl, co říct. Ale teď si Tally uvědomovala, že už ji jeho tvář nepřekvapuje. Možná ta zjitřenost okamžiku či ledová koupel strhly poslední zbytky krásného závoje. Nebo prostě jen potřebovala pár hodin na to, aby sladila vzpomínky a sny s pravdou…

	David nebyl princ, ani krásný ani jakýkoli jiný. Byl to první kluk, do kterého se zamilovala, ale ne poslední. Čas a zkušenosti, jimiž prošli odděleně, změnily, co mezi nimi bylo.

	Důležitější je, že teď má někoho jiného. I když nebylo spravedlivé, že její vzpomínky na Davida byly vymazány, vytvořila si vzpomínky nové a nechce je teď prostě směnit za staré. Ona a Zane si navzájem pomáhali být nabuzení, byli k sobě připoutáni přístupovými náramky, společně utekli z města. Teď ho nemůže opustit jen proto, že přišel o část mysli.

	Tally až příliš dobře věděla, jaké to je být vhozena sama do města.

	Zane byl jediným člověkem v jejím životě, kterého nezradila, a teď s tím nezačne. Vzala ho za ruku. „Neopustím ho.“

	„Uvažuj logicky.“ David mluvil pomalu, jako kdyby to vysvětloval capartovi. „Když zůstaneš, nijak mu nepomůžeš. Oba vás chytí.“

	„Tvoje matka má pravdu. S mým mozkem už nemůžou nic udělat a já mu ve městě můžu pomáhat.“

	„Můžeme mu propašovat lék jako tobě.“

	„Já jsem lék nepotřebovala, Davide. Možná ho nepotřebuje ani Zane. Budu ho udržovat nabuzeného a pomůžu mu obnovit mozková spojení. Ale beze mě nebude mít šanci.“

	David chtěl něco říct, ale zarazil se. Pak řekl změněným hlasem: „Zůstáváš s ním jen proto, že je krásný.“

	Vyvalila oči. „Cože?“

	„Copak to nevidíš? Je to tak, jak jsi sama jednou říkala. Je to evoluce. Od té doby, co jsou tady tvoji přátelé Krimové, tak mi máma vysvětluje, jak to funguje.“ Ukázal na Zaneho. „Taky má ty veliké, bezbranné oči, dokonalou dětskou pokožku. Připadá ti jako dítě, jako dítě, které tě potřebuje; proto mu chceš pomoct. Neuvažuješ racionálně. Vydáváš se napospas jen proto, že je krásný!“

	Tally si Davida nevěřícně měřila. Jak se odvažuje říkat tohle právě jí? Samotný fakt, že tady stojí, dokazuje, že umí uvažovat samostatně.

	Pak si uvědomila, o co vlastně jde; David jen opakuje Maddyina slova. Musela ho upozornit, aby už nevěřil svým citům, až uvidí novou Tally. Maddy nechtěla, aby se její syn proměnil v oblouzněného ošklivého, který bude zbožňovat zem, po které Tally kráčí. Proto si teď David myslí, že Tally vidí jen Zaneho krásnou tvář.

	David ji stále považoval za městské dítě. Možná ani nevěřil, že je opravdu vyléčena. Možná jí nikdy opravdu neodpustil.

	„Nejde o to, jak Zane vypadá, Davide,“ vyhrkla vztekle. „Jde o to, že mě nabuzuje a hodně jsme spolu prožili. Stejně dobře jsem tady mohla ležet já a on by stál nade mnou.“

	„Je to jen naprogramování!“

	„Ne. Miluju ho.“

	David chtěl něco říct, ale slova se mu zadrhla v hrdle.

	Povzdechla si. „Jdi, Davide. Ať tvoje matka řekla cokoli, bez tebe neodejde. Jestli okamžitě nepůjdeš, všechny je chytí.“

	„Tally…“

	„Běž!“ David musí utíkat, nebo jinak Nový Kouř skončí a zase to bude její vina. 

	„Ale ty můžeš…“

	„Vypadni ty držko ošklivá!“ zaječela.

	Ozvěna se ještě okamžik vracela od stěn observatoře a Tally se zadívala stranou. Zvedla Zanemu hlavu a políbila ho. Urážka měla zamýšlený účinek, ale Tally se neodvážila pohlédnout za Davidem, jehož kroky zprvu pomalu, pak úprkem mizely v šeru.

	Na okraji zorného pole viděla pulsující stíny. Nebyly to stíny vrhané ohněm, ale srdce jí bušilo tak silně, že viděla krev, která jí bušila do očí jako uvězněné zvíře.

	Nazvala Davida ošklivým. To jí nikdy nezapomene. A ona také ne.

	Ale musela jsem to udělat, říkala si. Šlo o každou vteřinu a ničím jiným by ho tak rychle neodehnala. Neměla na výběr.

	„Postarám se o tebe, Zane.“

	Pootevřel oči a chabě se usmál. „Hm. Doufám, že ti nevadí, že jsem předstíral mdloby.“ 

	Tally se přiškrceně zasmála. „Dobrý nápad.“

	„Opravdu nemůžeme utéct? Myslím, že můžu vstát.“

	„Ne. Stejně by nás našli.“

	Dotkl se zubu jazykem. „Ach, no jo. Sakra. Málem kvůli mně všechny chytili.“ 

	Pokrčila rameny. „S tím nic nenaděláš.“ 

	„Určitě chceš zůstat se mnou?“

	„Dokážu utéct z města, kdy se mi zachce, Zane. Můžu zachránit Shay a všechny, které jsem tam nechala. Jsem navždy vyléčená.“ Když se podívala ke vchodu, uviděla prkna, která se odlepovala od země. Všichni odcházeli. Znovu pokrčila rameny. „Kromě toho si myslím, že to dopadlo krásně. Kdybych teď vyrazila za Davidem, trochu by mi to pošramotilo dokonalou pověst kazisvěta.“

	„Jo, to je asi pravda.“ Zane se tiše zasmál. „Uděláš mi laskavost, Tally? Jestli se se mnou někdy rozejdeš, nech mi vzkaz.“

	Opětovala úsměv. „Jasně. Pokud slíbíš, že už nebudeš strkat ruku do lisu.“

	„Souhlasím.“ Zadíval se na prsty a sevřel ruku v pěst. „Bojím se. Chci zůstat nabuzený.“

	„Budeš nabuzený. Pomůžu ti.“

	Přikývl a sevřel jí ruku. Hlas se mu třásl. „Myslíš, že měl David pravdu? Že sis mě vybrala kvůli krásným, velikým očím?“

	„Ne. Myslím, že to bylo… jak jsem řekla. A proto, co jsi řekl, než jsi vyskočil z balónu.“ Polkla. „Co myslíš ty?“

	Zane si lehl a zavřel oči. Mlčel tak dlouho, až si Tally myslela, že znovu usnul. Ale pak tiše řekl: „Možná máte pravdu oba. Možná jsou lidé opravdu naprogramovaní… aby si navzájem pomáhali, dokonce se zamilovali. Ale to přece není špatné jenom proto, že je to lidská přirozenost, Tally. A vůbec, měli jsme na výběr z celého města krásných, a vybrali jsme si právě jeden druhého.“

	Vzala ho za ruku. „Jsem ráda, že jsme si vybrali takhle.“

	Zane se usmál a znovu zavřel oči. Za okamžik začal dýchat pomaleji a Tally si uvědomila, že se mu podařilo znovu omdlít. Poškození mozku má určité výhody.

	Tally cítila, jak ji opouštějí poslední zbytky sil a přála si také usnout, být několik následujících hodin v bezvědomí a probudit se ve městě jako uvězněná princezna a tohle všechno by byl jenom sen. Položila si hlavu na Zaneho hruď a zavřela oči.

	Za pět minut se objevily Speciální případy.

	



	


Speciálové

	 

	 

	 

	 

	Jekot vznášedel otřásal observatoří a odrážel se od kopule jako skřeky dravých ptáků. Vzdušné víry od rotorů pronikaly puklinou a rozdmýchávaly ohniště. Vzduch byl plný prachu, od vchodu se rozbíhaly šedé postavy a zaujímaly pozice.

	„Potřebuju doktora!“ zavolala Tally trochu ustrašeným hlasem krásné. „Kamarádovi se něco stalo.“

	Z šera se vedle ní vynořil speciál. Držel zbraň. „Nehýbej se. Nechceme ti ublížit, ale uděláme to, když budeme muset.“

	„Pomozte kamarádovi,“ řekla. „Je nemocný.“ Čím dřív se doktor z města na Zaneho podívá, tím líp. Možná svede víc než Maddy.

	Speciál řekl něco do mikrofonu a Tally krátce pohlédla na Zaneho. V přimhouřených očích viděla strach.

	„To je v pořádku,“ řekla, „pomůžou ti.“

	Zane polkl a Tally viděla, že se mu třesou ruce. Jejich věznitelé jsou tady a jeho drsná slupka se začínala drolit.

	„Postarám se, aby tě vyléčili, tak jako tak.“

	„Lékařský tým je na cestě,“ řekl speciál a Tally se na něho krásně usmála. Doktoři z města nejspíš zamění Zaneho stav za nějakou chorobu mozku, možná zjistí, že se někdo pokoušel vyléčit léze, ale nikdy nezjistí, jak Tally změnila sama sebe. Může předstírat, že byla právě na výletě, jak to navrhovala Maddy. Tally teď byla před operací v bezpečí.

	Možná se Zaneho podaří vyléčit dalšími tabletkami. Snad bude možné změnit všechny ve městě. Po útěku balónem a další „záchranné akci“ speciálů budou Tally a Zane ještě populárnější. Mohou začít něco mnohem většího, něco, co už Speciální případy nedokáží zastavit.

	Šero prořízl ostrý hlas a Tally sebou trhnula.

	„Myslela jsem si, že tě tady najdu, Tally.“ Doktorka Cableová vstoupila do světla a natáhla ruce k ohni, jako kdyby se přišla jenom ohřát.

	„Ahoj, doktorko. Můžete pomoct kamarádovi?“

	V šeru se zaleskl vlčí úsměv. „Bolesti zubů?“

	„Něco horšího. Nemůže se hýbat, sotva mluví. Je to s ním špatné.“

	Do observatoře se hrnuli další speciálové, včetně tří s nosítky. Jejich hedvábné uniformy nebyly šedé, ale modré.

	Odstrčili Tally stranou a položili nosítka vedle Zaneho. Zavřel oči.

	„Neboj se, bude v pořádku,“ řekla doktorka Cableová. „Po vaší návštěvě nemocnice víme o jeho stavu. Zdá se, že do něho někdo vpravil mozkové nanity. To je hodně zlé.“

	„Vy jste věděli, že je nemocný?“ Tally vstala. „Proč jste ho nevyléčili?“

	Doktorka ji poplácala po rameni. „Nanity jsme zastavili, ale ten implantát v zubu byl nastavený tak, aby mu způsoboval bolesti hlavy – falešné příznaky, abyste měli motivaci.“

	„Hráli jste si s námi…“ řekla Tally a sledovala, jak speciálové Zaneho odnášejí.

	Doktorka Cableová se rozhlédla po observatoři. „Chtěla jsem vědět, co chystáš a kam půjdeš. Myslela jsem si, že bys nás mohla zavést k těm, kteří jsou odpovědní za Zaneho stav.“ Zamračila se. „Chtěla jsem s aktivací štěnice ještě počkat, ale když jsi ráno byla tak hrubá k mému dobrému příteli doktoru Valenovi, řekla jsem si, že je načase odvést tě domů. Na potíže jsi opravdu jednička.“

	Tally mlčela a horečně uvažovala. Štěnice v Zaneho zubu byla aktivována na dálku, ale teprve po tom, co ostatní vědci našli doktora Valena. Takže to zase byla Tally, kdo přivedl speciály.

	„Chtěli jsme se odtamtud dostat a potřebovali jsme vznášedlo,“ řekla a snažila se mluvit jako správná krásná. „Ale ztratili jsme se.“

	„Ano, našli jsme ho v ruinách. Ale pěšky jste se sem nemohli dostat. Kdo vám pomáhal, Tally?“

	Zavrtěla hlavou. „Nikdo.“

	Vedle Cableové se zjevil speciál v šedém hedvábí a podal jí krátké hlášení. Z jeho ostrého hlasu Tally naskákala husí kůže, ale tlumeným slovům nerozuměla.

	„Pošlete za nimi mladé,“ nařídila doktorka a znovu se obrátila k Tally. „Říkáš nikdo? A co ty ohně, lapací oka a latríny? Řekla bych, že tady tábořilo docela dost lidí a odešli nedávno. Škoda, že jsme se sem nedostali rychleji.“

	„Nechytíte je,“ řekla Tally s krásným úsměvem.

	„Že ne?“ Ve světle ohně se rudě zaleskly zuby. „Máme pár nových triků, Tally.“

	Doktorka se otočila a zamířila k východu. Tally chtěla jít za ní, ale speciál jí sevřel rameno železným stiskem a posadil ji k ohni. Zvenčí sem pronikaly hlasité povely a rachot přistávajících vznášedel, ale Tally se jen nešťastně dívala do ohně.

	Zane byl pryč a ona byla poražena. Doktorka Cableová to s ní dokonale sehrála, a ona pro ni našla Nový Kouř. Skoro jako kdyby všechny znovu zradila. A po tom, co mu řekla, ji teď jistě nenávidí i David.

	Ale aspoň že Fausto a ostatní Krimové utekli z města. Snad navždycky. Spolu s lidmi z Nového Kouře mají náskok několika minut. V rychlosti se sice speciálům nevyrovnají, ale jejich prkna jsou mnohem mrštnější než vznášedla. Zaneho štěnice je už nemůže prozradit, takže se jednoduše rozprchnou po okolních lesích. Jejich vzpoura rozšířila řady Nového Kouře o několik desítek členů. A teď, když je léčba vyzkoušena, mohou ji rozšířit do všech měst a nakonec budou všichni svobodní.

	Možná, že tentokrát město nevyhrálo.

	Pro Zaneho bylo možná dobře, že ho chytili. Doktoři ve městě se o něho postarají lépe než psanci na útěku. Tally se soustředila na to, jak by mu mohla pomoct zotavit se, jak ho znovu nabudit.

	Mohla by začít polibkem…

	 

	* * *

	 

	Uplynula asi hodina, oheň dohoříval a Tally znovu začínala být zima. Přidala vyhřívání bundy, když šikmými paprsky zapadajícího slunce, které dovnitř pronikaly puklinou kopule, prolétl stín.

	Trhnula sebou. Někdo na prkně vletěl dovnitř. Vrátil se snad David, aby ji zachránil? Potřásla hlavou. Jeho matka by mu to nikdy nedovolila.

	„Pár jsme jich chytili,“ ozval se z prkna ostrý hlas. V šeru se zaleskla šeď uniforem – puklinou v kopuli se snášely další dvě postavy. Prkna byla delší než obvykle, na každém konci měla malé rotory. Proud vzduchu od nich rozdmýchával žhavé uhlíky v ohništi.

	Tak tohle je jeden z těch jejich nových triků, pomyslela si Tally. Přemýšlela, koho se jim asi podařilo chytit.

	„Ošklivé nebo krásné?“ vykřikla doktorka Cableová. Tally zvedla hlavu. Doktorka se znovu vrátila k ohni.

	„Jen pár Krimů. Všichni oškliví utekli,“ ozvala se odpověď. Tally si uvědomila, že i přes jeho břitkost ten hlas poznává.

	„Ach ne,“ vydechla.

	„Ale ano, Tally-wa.“ Postava seskočila z prkna a zamířila k ní. „Nová plastika! Líbí se ti?“

	Byla to Shay. Stala se z ní speciálka.

	„Doktorka C mi dovolila další tetování. Nejsou parádní?“

	Tally ohromeně pozorovala svoji starou přítelkyni. Její pokožku pokrývaly křivky svítícího tetování, jako kdyby celá Shay byla zabalená v pulsující síti. Krutou, protáhlou tvář ještě umocňovaly špičaté horní zuby. Byla vyšší a na holých pažích jí hrály pevné svaly. Vystouplé jizvy po řezných ranách, které si způsobila, ještě zvýrazňovaly křivky tetování. Oči se jí ve světle ohně leskly jako oči šelmy a jejich odstín přecházel od rudé po fialovou.

	Byla samozřejmě stále krásná, ale z jejího krutého a nelidského půvabu Tally mrazilo. Byla jako barevný pavouk číhající v síti.

	Za jejími zády přistávala další prkna. Ho a Tachs, Shayini Řezači, někoho podpírali. Tally se ušklíbla, když poznala, že chytili Fausta, který se teprve před několika dny poprvé v životě postavil na prkno. Ale aspoň že většina ostatních utekla… včetně Davida.

	Nový Kouř stále žije.

	„Myslíš, že je moje nová plastika krásná, Tally-wa? Není to na tebe moc?“

	Tally unaveně zavrtěla hlavou. „Ne. Je to epesný, Shay-la.“

	Shay se krutě usmála. „Tak za miliardu milihelen?“

	„Přinejmenším.“ Tally se odvrátila od kamarádky a zadívala se do ohně.

	Shay se posadila vedle ní. „Být speciálkou je epesnější, než si vůbec umíš představit, Tally-wa. Každá vteřina je nesmírně vzrušující. Hele, slyším třeba tlukot tvého srdce, cítím vibrace elektrického proudu, který ti vyhřívá bundu. Cítím i tvůj strach.“

	„Nebojím se tě, Shay.“

	„Ale trochu ano, Tally-wa. Už mi nemůžeš lhát.“ Položila jí ruku kolem ramen. „Hele, vzpomínáš si na ty bláznivé tváře, které jsem vymýšlela, když jsme byly ošklivé? Řezači můžou mít plastiky, jaké chtějí. Ani Krásný výbor nám nemůže přikazovat, jak máme nebo nemáme vypadat.“

	„Musíš mít strašnou radost, Shay-la.“

	„Já a moji Řezači jsme ve Speciálních případech něco úplně nového. Něco jako speciální speciálové. Není to bezvadné?“

	Tally se k ní otočila a snažila se přijít na to, co se skrývá za těma rudě fialovýma očima. I přes to, že mluvila jako krásná, cítila v jejím hlase chladnou, pronikavou inteligenci, nemilosrdnou radost z toho, že dostala tu, která ji zradila.

	Tally bylo jasné, že Shay je novým druhem kruté krásné. Byla ještě horší než doktorka Cableová. Nelidštější. „Jsi opravdu šťastná, Shay?“

	Shay zkřivila ústa, přejela si spodním rtem po ostrých horních zubech a přikývla. „Teď, když tě mám zpátky, Tally-wa, tak jsem. To nebylo moc pěkné, že jste utekli beze mě. Hrozně moc smutné.“

	„Chtěli jsme tě vzít s sebou, Shay, opravdu. Nechala jsem ti spoustu vzkazů.“

	„Měla jsem práci,“ odsekla Shay a kopla botou do skomírajícího ohně. „Řezala jsem se. Hledala jsem lék.“ Ušklíbla se. „A kromě toho jsem měla táboření plné zuby. A vůbec, teď jsme zase spolu.“

	„Jsme proti sobě,“ zašeptala Tally sotva slyšitelně.

	„Ne, Tally-wa,“ řekla Shay a drsně jí stiskla rameno. „Už mám plné zuby toho zmatku a nevraživosti mezi námi. Od nynějška budeme nadosmrti nejlepší přítelkyně.“

	Tally zavřela oči; tak tohle je Shayina pomsta.

	„Potřebuju tě v Řezačích. Je to tak epesný!“

	„To mi nemůžeš udělat,“ zašeptala Tally a pokusila se vymanit ze sevření.

	Ale Shay ji držela pevně. „A o to právě jde, Tally-wa. Můžu.“

	„Ne!“ vykřikla Tally, ohnala se a pokusila se vstát.

	Shay bleskově máchla rukou a Tally ucítila na krku ostré bodnutí. Za několik vteřin se začala nořit do husté mlhy. Podařilo se jí vstát a udělala několik potácivých kroků. Ale nohy měla těžké, jako kdyby byly plné roztaveného olova, a zhroutila se na zem. Oheň před ní zahalil šedý závoj a svět potemněl.

	Odněkud slyšela slova pronášená ostrým hlasem: „Smiř se s tím, Tally-wa, jsi…“

	



	


Trapné sny

	 

	 

	 

	 

	Několik následujících týdnů se Tally nikdy úplně neprobudila. Občas se zavrtěla a podle polštáře a přikrývky poznala, že je v posteli, ale její mysl bloudila mimo tělo a odlétala a přilétala na křídlech nesouvislých variant téhož snu…

	 

	* * *

	 

	Žila byla krásná princezna, uvězněná ve vysoké věži se zrcadlovými stěnami, které nikdy nemlčely. Nebyl tam žádný výtah a neexistoval způsob, jak by se dostala ven, ale když už princeznu začal nudit pohled na její krásnou tvář v zrcadlech, rozhodla se, že skočí. Pozvala všechny přátele, aby skočili spolu s ní. Všichni ji následovali – kromě nejlepší přítelkyně, jejíž pozvánka se někde ztratila.

	Věž hlídal šedý drak s diamantovýma očima a hladovým chřtánem. Měl spoustu nohou a pohyboval se tak rychle, že ho téměř nebylo vidět, ale předstíral, že spí, a nechal je proklouznout.

	Takový sen se neobejde bez prince.

	Byl krásný i ošklivý, epesný i vážný, opatrný i srdnatý. Zpočátku žil s princeznou ve věži, ale později to vypadalo, že je venku a čeká tam na ni. Podle zvláštní logiky snu byl často dvěma princi, mezi nimiž si musela zvolit. Někdy si princezna vybrala krásného prince, jindy ošklivého. Ale vždycky jí to zlomilo srdce.

	Ale ať si zvolila kteréhokoli, závěr snu se nikdy nezměnil. Nejlepší přítelkyně, ta, jejíž pozvánka se někde ztratila, chtěla princeznu následovat. Ale šedý drak se probudil a spolkl ji. Tolik mu zachutnala, že začal pronásledovat i ostatní. Nejlepší přítelkyně byla v dračím žaludku, dívala se dračíma očima a mluvila dračími ústy. Přísahala, že najde princeznu a potrestá ji za to, že ji opustila.

	Po všechny ty týdny sen vždycky končil stejně; drak si přišel pro princeznu a vždy pronesl stejná slova…

	„Smiř se s tím, Tally-wa, jsi speciálka.“
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